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  مقدمة
  

  :موضوع البحث -١

الذي یلتزم المشتري بالوفاء بھ للبائع مقابѧل الحѧصول الثمن ھو المبلغ النقدي   

على المبیع، أو ھو ذلك المبلغ مѧن النقѧود الѧذي یجѧب أن یدفعѧھ المѧشتري للبѧائع مقابѧل 

 .)١(التصرف الذي نقل ملكیة الشئ

ًفالثمن في عقد البیع ھو محل التزام المشتري، ومن ثم یجب أن یكون معینا أو   

ًقابلا للتعیین، وفقا لل  وقѧد حѧرص المѧشرع المѧصري ،)٢(قواعѧد العامѧة فѧي تعیѧین المحѧلً

                                                             
(1) "Le prix est une somme d’argent que l’acquéreur doit payer au 

vendeur en contrepartie de l’aliénation de la chose transmise"; 
MALAURIE (Ph.), AYNÈS (L.), GAUTIER (P.-Y.), Droit des contrats 
spéciaux, 8e éd., LGDJ, 2016, n⸰ 200, p. 151. 

ً إذا لم یكن محل الالتزام معینѧا -١"  من القانون المدني المصري على أنھ ١٣٣حیث تنص المادة  )٢(
ѧѧѧѧѧون معینѧѧѧѧѧѧѧѧѧا بنوعѧѧѧѧѧѧѧѧѧھ ومقѧѧѧѧѧѧѧѧѧداره وإلا كѧѧѧѧѧѧѧѧѧان العقѧѧѧѧѧѧѧѧѧد بѧѧѧѧѧѧѧѧѧاطلا ѧѧѧѧب أن یكѧѧѧѧѧѧѧѧѧھ، وجѧѧѧѧѧѧѧѧѧًبذات ً .  

ا لѧم وإذ. ً ویكفي أن یكون المحل معینا بنوعھ فقط إذا تضمن العقد ما یستطاع بھ تعیѧین مقѧداره-٢
یتفق المتعاقدان على درجة الشئ، من حیث جودتھ ولم یمكن استخلاص ذلك من العرف أو من أي 

  ".ًظرف آخر، التزم المدین بأن یسلم شیئا من صنف متوسط
والتي كانت تنص ) الملغاة ( ١١٢٩/١    ویقابل المادة المذكورة، في القانون المدني الفرنسي، المادة 

ً یجب أن یكѧون معینѧا أو قѧابلا للتعیѧینمحل الالتزام" على أن  وتتѧضمن ھѧذا الحكѧم الآن المѧادة ". ً
ًیكѧون محѧل الالتѧزام أداء حѧالا أو مѧستقبلا" مدني، وتنص الأخیѧرة علѧى أنѧھ / ١١٦٣ ویجѧب أن . ً

ًیكون ھذا الأداء ممكنا ومعینا أو قابلا للتعیین ً ًویكون الأداء قابلا للتعیین عندما یمكن استخلاصѧھ . ً
لعقѧد أو بѧالرجوع إلѧى الأعѧراف أو العلاقѧѧات الѧسابقة للأطѧراف، دون حاجѧة إلѧى اتفѧاق جدیѧѧد مѧن ا
  ".بینھم
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 مѧѧن القѧѧانون ٤٢٤ و٤٢٣علѧѧى تأكیѧѧد ذلѧѧك عنѧѧد تناولѧѧھ عقѧѧد البیѧѧع، وذلѧѧك فѧѧي المѧѧادتین 

 .)١(المدني

 لا یقتѧѧصر علѧѧى المعنѧѧى prixومѧѧع ذلѧѧك، ینبغѧѧي التنویѧѧھ إلѧѧى أن مفھѧѧوم الѧѧثمن   

المѧشتري تجѧѧاه البѧائع فѧي عقѧѧد الѧضیق للѧثمن باعتبѧاره المقابѧѧل النقѧدي الѧذي یلتѧѧزم بѧھ 

البیع، ولكنھ یتѧسع لیѧشمل المقابѧل النقѧدي فѧي أي عقѧد مѧن عقѧود المعاوضѧة، وتختلѧف 

ًوھذا ما سیتضح لاحقا عند التعرض لموقف القضاء الفرنѧسي . )٢(تسمیتھ من عقد لآخر

  .ً للتعبیر عن المقابل في عقود لیست بیعاprixالذي استخدم مصطلح الثمن 

 - مشكلات بالنسبة لعقد البیع- في الغالب-مسألة تحدید الثمن لا تثیروإذا كانت   

 والتي یتم فیھا إبѧرام العقѧد وتنفیѧذه مѧرة واحѧدة، أي عنѧدما یكѧون -في صورتھ البسیطة

ًالبیѧѧع فوریѧѧا لا یتراخѧѧى تنفیѧѧذه لفتѧѧرة زمنیѧѧة معینѧѧة، فѧѧإن مѧѧشكلات تحدیѧѧد الѧѧثمن تظھѧѧر 
، تلѧك الѧصورة التعاقدیѧة  le contrat cadre بوضوح بصدد ما یعرف بالعقد الإطاري

ًالتي تتجسد في إبرام اتفاق أولي یتطلب تنفیذه إبѧرام سلѧسلة بیѧوع متتالیѧة إعمѧالا لھѧذا 

  .الاتفاق

فھذه الصورة التعاقدیة تتخذ إذن شكل مجموع عقدي مركب، یقѧوم علѧى اتفѧاق   

 المستقبلیة، بمѧا یتѧضمن یحدد الأطراف بمقتضاه الإطار العام لعلاقاتھم التعاقدیةإطاري 

ًالتفصیلات التنظیمیة المتعلقة بѧإبرام سلѧسلة مѧن العقѧود التطبیقیѧة اللاحقѧة تنفیѧذا لھѧذا 

  . الاتفاق

                                                             
وإنمѧا اسѧتبدل بѧھ " تعیѧین" مع ملاحظة أن المشرع لѧم یѧستخدم فѧي نѧصي ھѧاتین المѧادتین تعبیѧر ) ١(

  ".تحدید" و " تقدیر"تعبیري 
عѧض العقѧود طویلѧة المѧدة، دار النھѧضة أسامة أبو الحسن مجاھد، مشكلة عѧدم تحدیѧد الѧثمن فѧي ب) ٢(

  .٦، ص٢٠٠٢العربیة، القاھرة، 
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وتعزى مѧشكلة تحدیѧد الѧثمن فѧي العقѧود الإطاریѧة، بوجѧھ عѧام، إلѧى خѧصوصیة   

ن ًیѧستغرق تنفیѧذھا عѧادة فتѧرة زمنیѧة طویلѧة، ممѧا یجعѧل تحدیѧد الѧثمھذه العقѧود؛ حیѧث 

ً نظرا لتوقفھ علѧى عوامѧل مѧستقبلیة عدیѧدة لحظة إبرامھا مسألة بالغة الدقة والصعوبة؛
تجعѧل مѧѧن الѧѧصعب الوقѧѧوف علѧѧى مѧѧضمون ونطѧѧاق التزامѧѧات الأطѧѧراف علѧѧى وجѧѧھ الدقѧѧة 

ًمقدما؛ إذ كیѧف یمكѧن أن یحѧدد مѧسبقا ثمѧن المنتجѧات محѧل العقѧود التالیѧة المنفѧذة لعقѧد  ً
  !ورد إلا بعد سنوات من إبرامھ؟الإطار، في حین أنھا قد لا ت

  وقѧѧد حظیѧѧت ھѧѧذه المѧѧسألة باھتمѧѧام بѧѧالغ فѧѧي القѧѧانون المقѧѧارن، لا سѧѧیما فѧѧي   

  القانون الفرنسي، حیث تعѧرض الفقѧھ والقѧضاء الفرنѧسیان لإشѧكالیة عѧدم تحدیѧد الѧثمن 

  ،  Contrats -cadres de de distribution فѧѧي عقѧѧود التوزیѧѧع الإطاریѧѧة

ѧѧي انتѧѧود التѧѧك العقѧѧصادیة، تلѧѧات الاقتѧѧن القطاعѧѧد مѧѧي العدیѧѧع فѧѧاق واسѧѧى نطѧѧشرت عل  

  وتتخѧѧذ شѧѧكل عقѧѧد إطѧѧار یبѧѧرم بѧѧین مѧѧورد ومѧѧوزع لمنѧѧتج أو سѧѧلعة معینѧѧة، وبمقتѧѧضاه 

یلتزم الأخیر بالتزود بھذه السلعة من المورد المتعاقد معѧھ خѧلال مѧدة معینѧة، أمѧا الѧثمن 

ًمѧورد وفقѧا للأسѧعار المعمѧول بھѧا ًفلا یتم عادة تحدیده فѧي العقѧد، وإنمѧا یتѧرك تحدیѧده لل

 بѧإرادة ھѧذا المتعاقѧد - في ھذه الحالة-ًلدیھ وقت التسلیم، بما یعني أن الثمن یتحدد عملا

  .المنفردة

وقد دفع ذلك إلى التساؤل بشأن أثر عدم تحدید الثمن في العقѧد الإطѧاري وتѧرك   

یѧق القواعѧد المتعلقѧة تحدیده للإرادة المنفѧردة للمѧورد علѧى النحѧو الѧسابق، ذلѧك أن تطب

 إلѧѧى القѧѧول بѧѧبطلان العقѧѧد - فѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة-بوجѧѧوب تحدیѧѧد الѧѧثمن مѧѧن شѧѧأنھا أن تѧѧؤدي

  .الإطاري وانسحاب ذلك على العقود التنفیذیة لھذا العقد

ولا یخفى أن تھدید العقود الإطاریة بالبطلان في كل حالة لا تتضمن فیھا تحدید   

ًأثیر سلبا، وبصورة مباشرة، على حركة المعѧاملات الثمن أو معاییر تحدیده من شأنھ الت
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التجاریة والاستثماریة، ومن ثم على الأوضاع الاقتصادیة ككل، مما دعا إلى البحث عѧن 

  . وسیلة لتلافي بطلان ھذه العقود وزوالھا لعدم تحدید الثمن فیھا

وقد مر موقف القضاء الفرنسي إزاء تلѧك المѧسألة بمراحѧل عѧدة، شѧھد خلالھѧا   

ًلاجتھاد القضائي تطورا ملحوظا؛ حیث انتقل مѧن مرحلѧة تѧشبث خلالھѧا بѧالحكم بѧبطلان ا ً
ًعقود الإطار المبرمѧة علѧى النحѧو الѧسابق اسѧتنادا لعѧدم تحدیѧد الѧثمن، إلѧى ذلѧك التحѧول 
الحѧدیث الѧѧذي أجرتѧѧھ محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧسیة بمقتѧѧضى قѧѧضاء جمعیتھѧѧا العمومیѧѧة فѧѧي 

فصح عن اتجاه جدید یقر بѧأن عѧدم تحدیѧد الѧثمن فѧي ، والذي أ١٩٩٥الأول من دیسمبر 

العقد الإطاري لا یؤثر في صحتھ، بما یعني جѧواز الاتفѧاق علѧى تѧرك تحدیѧد الѧثمن لأحѧد 

ًالمتعاقѧدین مѧѧستقبلا، وفقѧѧا للأسѧعار المعمѧѧول بھѧѧا لدیѧѧھ وقѧت التѧѧسلیم، وأن التعѧѧسف فѧѧي  ً

  .عقد أو التعویضتحدید الثمن لا یخول الطرف الآخر سوى المطالبة بإنھاء ال

ًوبذلك فقد تبنت محكمة النقض الفرنѧسیة حلѧولا جدیѧدة تمامѧا، عѧدلت بھѧا كلیѧة    ً ً

عن اتجاھات القضاء السابقة، بخصوص مسألة عدم تحدید الثمن فѧي العقѧود الإطاریѧة، 

ومؤداھا أنھ لا مجال لإعمال جزاء البطلان حیث تتعلѧق المѧسألة بالتنفیѧذ ولѧیس بتكѧوین 

  .العقودھذا النوع من 

 تجلѧѧت عزلѧѧة القѧѧانون الفرنѧѧسي، بѧѧین قѧѧوانین وعلѧѧى المѧѧستوى التѧѧشریعي، فقѧѧد  

العدید من الدول، بل والعدید من التѧشریعات علѧى المѧستویین الѧدولي والأوروبѧي، التѧي 

أبدت مرونة واضحة في تعاملھا مع ھذه المسألة، في حین اتسم موقفھ بالجمود الѧشدید 

   . قابلیتھ للتحدید، وإلا وقع العقد تحت طائلة البطلانبتطلبھ ضرورة تحدید الثمن أو

ًوقد شكل ذلك أحد أھم العوامل التي دفعت المشرع الفرنسي، مؤخرا، لاسѧتلھام   
ھѧذه الحلѧѧول التѧѧشریعیة المقارنѧة، وتكѧѧریس الحلѧѧول القѧضائیة الحدیثѧѧة لمحكمѧѧة الѧѧنقض 

 لѧسنة ١٣١مرسوم رقم الفرنسیة في ھذه المسألة، ومعالجتھا على نحو جدید بموجب ال
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 بѧشأن تعѧدیل قѧانون العقѧود الفرنѧسي، وذلѧك ٢٠١٦ فبرایѧر ١٠ الصادر بتاریخ ٢٠١٦

 المѧستحدثة والتѧي أقѧر فیھѧا بجѧواز اتفѧاق الطѧرفین، فѧي العقѧود ١١٦٤بمقتضى المѧادة 

الإطاریѧѧة، علѧѧى أن ینفѧѧرد أحѧѧدھما بتحدیѧѧد الѧѧثمن، مѧѧع إلزامѧѧھ بتѧѧسبیب مقѧѧداره فѧѧي حالѧѧة 

یѧل المتعاقѧد الآخѧر، فѧي حالѧة التعѧسف فѧي تحدیѧد الѧثمن، حѧق المطالبѧة المنازعة، وتخو

 .بالتعویض وفسخ العقد عند الاقتضاء

وفي ضوء مѧا تقѧدم، نحѧاول مѧن خѧلال ھѧذا البحѧث عѧرض إشѧكالیة عѧدم تحدیѧد   

الثمن في عقود التوزیع الإطاریة والاتجاھات الحدیثة بشأنھا فѧي القѧانون المقѧارن، مѧع 

 على موقف القانون الفرنѧسي؛ وذلѧك باسѧتعراض الموقѧف الرائѧد -ص بشكل خا-التركیز

لمحكمة النقض الفرنسیة، والذي حظي بتأیید فقھي واسع النطاق، ثم الحلول التشریعیة 

 المعѧѧѧدل لقѧѧѧانون العقѧѧѧود الفرنѧѧѧسي ٢٠١٦ لѧѧѧسنة ١٣١التѧѧѧي جѧѧѧاء بھѧѧѧا المرسѧѧѧوم رقѧѧѧم 

  .بخصوص ھذه المسألة

 :أھمیة موضوع البحث -٢

ة الاقتصادیة التي تعѧود بھѧا عقѧود التوزیѧع الإطاریѧة، وقѧد باتѧت لا تخفى الفائد  

 ركیزة أساسیة وآداة فاعلة من أدوات مباشرة أنشطة توزیع - في العصر الحدیث-تشكل

  الѧѧѧسلع والمنتجѧѧѧѧات والتѧѧѧي تقѧѧѧѧوم علیھѧѧѧا الكیانѧѧѧѧات الاقتѧѧѧصادیة الѧѧѧѧضخمة، الѧѧѧѧصناعیة 

  .والتجاریة

، وما تتسم بھ مѧن خѧصوصیة، بѧدت وفي ضوء الأھمیة الاقتصادیة لھذه العقود  

قواعد البطلان غیر ملائمѧة لمѧا ینبغѧي تحقیقѧھ مѧن عدالѧة واسѧتقرار فѧي ھѧذا النѧوع مѧن 

ًالعقود، ودعت الحاجة إلى البحث عѧن قواعѧد أخѧرى أكثѧر فعالیѧة وتناسѧبا مѧع طبیعتھѧا، 
قѧѧد  الإبقѧѧاء علѧѧى العقѧѧد، مѧѧع كفالѧѧة حمایѧѧة فاعلѧѧة للمتعا- قѧѧدر الإمكѧѧان-وعلѧѧى نحѧѧو یكفѧѧل

  .الضعیف في مواجھة احتمالات التعسف في تحدید الثمن
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َوبالنظر إلى أن المشرع المصري لم یتصد، حتى الآن، بشكل صѧریح ومباشѧر،   

ًلتنظیم العقد الإطاري ومسألة تحدید الثمن فیھ، فقد بات ضروریا بحث ھذه المسألة بمѧا 
  ون المѧѧѧدني إلѧѧѧى یѧѧѧسمح، مѧѧѧن جھѧѧѧة، بمناقѧѧѧشة مѧѧѧدى كفایѧѧѧة القواعѧѧѧد العامѧѧѧة فѧѧѧي القѧѧѧان

جانѧѧب القواعѧѧد الخاصѧѧة بتحدیѧѧد الѧѧثمن فѧѧي عقѧѧد البیѧѧع لتقѧѧدیم الحلѧѧول الملائمѧѧة لھѧѧذه 

  .الإشكالیة

ومن جھة أخرى، یتیح ذلك استعراض الاتجاھات القضائیة والتشریعیة الحدیثة   

فѧѧي ھѧѧذه المѧѧسألة فѧѧي القѧѧوانین المقارنѧѧة، وعلѧѧى الأخѧѧص القѧѧانون الفرنѧѧسي الѧѧذي عنѧѧي 

 ١٣١رًا، فѧي واحѧѧدة مѧن أھѧѧم المѧستجدات التѧѧي جѧاء بھѧѧا المرسѧوم رقѧѧم بتنظیمھѧا، مѧѧؤخ

  .  المعدل لقانون العقود٢٠١٦لسنة 

ولا شѧѧك أن تنѧѧاول التجѧѧارب التѧѧشریعیة الأخѧѧرى لا یخلѧѧو مѧѧن الفائѧѧدة، إذ یتѧѧیح   

إمكانیѧѧة الاسѧѧتفادة منھѧѧا حѧѧال نھѧѧوض المѧѧشرع المѧѧصري لتنظѧѧیم ھѧѧذه المѧѧسألة بالغѧѧة 

بیل لتحریر القاعدة القانونیة من جمودھا وتطویعھѧا بمѧا یѧتلاءم الأھمیة، وبما یھیئ الس

  .مع المستجدات العملیة والاقتصادیة التي طالت المجال العقدي

 :خطة البحث -٣

  إن التعѧѧѧѧرض بالبحѧѧѧѧث لإشѧѧѧѧكالیة عѧѧѧѧدم تحدیѧѧѧѧد الѧѧѧѧثمن فѧѧѧѧي عقѧѧѧѧود التوزیѧѧѧѧع   

  لبیѧѧع، ثѧѧم ًالإطاریѧѧة یقتѧѧضي، بدایѧѧة، تنѧѧاول القواعѧѧد العامѧѧة فѧѧي تحدیѧѧد الѧѧثمن فѧѧي عقѧѧد ا

الانتقال بعѧد ذلѧك لاسѧتعراض الاتجاھѧات القانونیѧة الحدیثѧة فѧي مѧسألة تحدیѧد الѧثمن فѧي 

عقود التوزیع الإطاریة، من خلال عرض تطور الموقѧف القѧضائي الفرنѧسي بѧشأنھا، ثѧم 

ًالتطѧѧرق أخیѧѧرا لبیѧѧان الموقѧѧف التѧѧشریعي إزاء ھѧѧذه المѧѧسألة فѧѧي القѧѧانونین الفرنѧѧسي 
  .والمصري
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  :تقسیم -

  :ءً على ذلك، تنقسم دراستنا لھذا الموضوع على النحو التاليبنا

  .القواعد العامة في تحدید الثمن في عقد البیع: الفصل الأول

  .الثمن المحدد في العقد: المبحث الأول

 .الثمن القابل للتحدید: المبحث الثاني

  .عدم تحدید الثمن: المبحث الثالث

حدیثѧة فѧي مѧسألة تحدیѧد الѧثمن فѧي عقѧود التوزیѧع  الاتجاھات القانونیة ال:الفصل الثاني

  .الإطاریة

 الموقѧѧف القѧѧضائي إزاء مѧѧسألة تحدیѧѧد الѧѧثمن فѧѧي عقѧѧود التوزیѧѧع :المبحѧѧث الأول

  .الإطاریة

الموقѧѧف القѧѧضائي فѧѧي المرحلѧѧة الѧѧسابقة علѧѧى قѧѧضاء الجمعیѧѧة :    المطلѧѧب الأول

  .العمومیة لمحكمة النقض الفرنسیة

الحدیث للجمعیة العمومیة لمحكمة النقض الفرنسیة فѧي القضاء :    المطلب الثاني

  .مسألة تحدید الثمن في العقود الإطاریة

الموقѧѧف التѧѧشریعي إزاء مѧѧسألة تحدیѧѧد الѧѧثمن فѧѧي عقѧѧود التوزیѧѧع : المبحѧѧث الثѧѧاني

  .الإطاریة

التطور التشریعي إزاء مسألة تحدید الѧثمن فѧي العقѧود الإطاریѧة :     المطلب الأول

  .مدني الفرنسي الجدیدفي القانون ال

  .وضع المسألة في القانون المصري:    المطلب الثاني



 

 

 

 

 

 ٣٢٠



 

 

 

 

 

 ٣٢١

  الفصل الأول
  القواعد العامة في تحديد الثمن

  في عقد البيع
 

  :تمھید وتقسیم -

 مѧن ٤٢٤ ،٤٢٣وردت أحكام تحدید أو تقدیر الثمن في عقد البیع في المادتین       

 یجѧوز أن یقتѧصر تقѧدیر -١" لѧى أنѧھ  ع٤٢٣القѧانون المѧدني المѧصري؛ فتѧنص المѧادة 

 وإذا اتفق على أن الѧثمن ھѧو -٢. الثمن على بیان الأسس التي یحدد بمقتضاھا فیما بعد

سعر السوق وجب، عند الشك، أن یكون الثمن سعر السوق فѧي المكѧان والزمѧان اللѧذین 

جѧوع یجب فیھما تسلیم المبیع للمشتري، فإذا لم یكن فѧي مكѧان التѧسلم سѧوق، وجѧب الر

  ".إلى سعر السوق في المكان الذي یقضي العرف بأن تكون أسعاره ھي الساریة

ًإذا لم یحدد المتعاقدان ثمنѧا للمبیѧع، فѧلا یترتѧب "  على أنھ ٤٢٤وتنص المادة   

علѧѧى ذلѧѧك بطѧѧلان البیѧѧع متѧѧى تبѧѧین مѧѧن الظѧѧروف أن المتعاقѧѧدین قѧѧد نویѧѧا اعتمѧѧاد الѧѧسعر 

  ".رى علیھ التعامل بینھماالمتداول في التجارة أو السعر الذي ج

ًكمѧѧا أشѧѧارت إلѧѧى ھѧѧذه الأحكѧѧام أیѧѧضا، فѧѧي القѧѧانون المѧѧدني الفرنѧѧسي، المادتѧѧان   
ًالѧثمن فѧي عقѧد البیѧع یجѧب أن یكѧون محѧددا " ؛ فتنص الأولѧى علѧى أن ١٥٩٢، ١٥٩١

  .)١("بواسطة الطرفین

                                                             
(1) Art. 1591: "  Le prix de la vente doit être déterminé et désigné par les 

parties". 
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 یجوز ترك تحدیѧد الѧثمن لتقѧدیر الغیѧر، فѧإذا لѧم یرغѧب"وتنص الثانیة على أنھ   

ھذا الغیر في التقدیر أو لم یكن بإمكانھ ذلك، فلا ینعقد البیѧع مѧا لѧم یѧتم التقѧدیر بواسѧطة 

  .)١(شخص آخر من الغیر

ویبѧѧین ممѧѧا سѧѧبق أن ثمѧѧة حѧѧالات ثلاثѧѧة لتحدیѧѧد الѧѧثمن فѧѧي عقѧѧد البیѧѧع، علѧѧى النحѧѧو 
  :الآتي

  .الثمن المحدد في العقد: الحالة الأولى

  ).وضع أسس لتحدید الثمن(ید الثمن القابل للتحد: الحالة الثانیة

  ).خلو العقد من تحدید الثمن أو أسس تحدیده(عدم تحدید الثمن : الحالة الثالثة

  :وعلى ذلك، نتناول ھذا الفصل من خلال المباحث الثلاثة التالیة

  .الثمن المحدد في العقد: المبحث الأول

  .الثمن القابل للتحدید: المبحث الثاني

  .دید الثمنعدم تح: المبحث الثالث

   

  

  

                                                             
(1) Art. 1592: " Il peut cependant être laissé à l'estimation d'un tiers; si le 

tiers ne veut ou ne peut faire l'estimation, il n'y a point de vente, sauf 
estimation par un autre tiers"; Modifié par LOI n°2019-744 du 19 
juillet 2019 - art. 37. 
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  المبحث الأول
  الثمن المحدد في العقد

  

ً  اتفاق المتعاقدین على تحدید الثمن صراحة أو ضمنا- ً:  

ًیكون الثمن محددا أو مقدرا إذا تم تحدیده مباشرة في العقد بواسطة المتعاقѧدین        ً ً

ًصراحة أو ضمنا ً.  

ًعѧین یكѧون مقѧابلا ًوالغالب أن یتفق الطرفان صѧراحة علѧى تحدیѧد مبلѧغ نقѧدي م  

  .للشئ المبیع، وذلك سواء كان الثمن المحدد قد عرضھ البائع أو المشتري

ًفقد یعرض البائع ثمنا محددا للمبیع على المشتري، ویكѧون للأخیѧر الخیѧار إمѧا    ً

أن یقبلھ أو یرفضھ؛ كما ھو الحال في المحلات التجاریة ذات الأسعار المحددة، حیث یتم 

  .ًي حدده البائع سلفاالشراء بالثمن الذ

، ومѧا ترمѧي إلیѧھ مѧن عѧدم )المشتري( ومع ذلك، فإن سیاسة حمایة المستھلك   

حرمانھ من فرصة الحصول علѧى الѧسلعة بأفѧضل سѧعر، قѧد أدت بالعدیѧد مѧن التѧشریعات 

إلى أن تحظر على الشركات المنتجة فرض سعر إلزامي على الموزع أو البائع وبالتѧالي 

 تلغѧي « prix imposé »بالنظر إلى أن سیاسة الثمن المفѧروضعلى المشتري، وذلك 

ًالمنافѧѧسة بѧѧین البѧѧائعین وھѧѧو مѧѧا یѧѧضر بالمѧѧشترین، لأنھѧѧم یѧѧستفیدون عѧѧادة مѧѧن تلѧѧك 

  .)١(المنافسة

                                                             
(1) CALAIS - AULOY (J.) et  STEINMETZ (F.), Droit de la  

consommation, 6 e  éd., Dalloz, 2003, no  317. 
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ولѧذلك، ولأن التكتѧѧل یѧѧضر بمѧѧصلحة المѧستھلك، فقѧѧد حѧѧرص المѧѧشرع الفرنѧѧسي   

یحظر البیع بѧسعر مفѧروض على محاربتھ في صوره المتعددة؛ فنجد أن قانون المنافسة 

La vente à prix imposé عارѧѧر للأسѧѧد الحѧѧدأ التحدیѧѧالا لمبѧѧك إعمѧѧوذل ، ًle 

principe de la libre fixation des prix ادة لѧر المѧث تحظѧن ٥-٤٤٢، حیѧم 

تقنین التجارة فرض حد أدني، بشكل مباشѧر أو غیѧر مباشѧر، لѧسعر إعѧادة بیѧع منѧتج أو 

أن المنافѧسة بѧین الѧشركات المنتجѧة تتحقѧق مѧن خѧلال سѧعر سلعة أو تقѧدیم خدمѧة، ذلѧك 

البیѧع، ومѧѧن ثѧم فكѧѧل مѧѧا یعѧوق التحدیѧѧد الحѧѧر للأسѧعار یخѧѧل بحریѧѧة المنافѧسة، ومѧѧن ذلѧѧك 

  .)١(ممارسة الأسعار المفروضة على البائعین

، وصѧورتھ أن یوصѧي  prix conseilléًكمѧا یحظѧر أیѧضا الѧثمن الموصѧى بѧھ   

عر معین للتوصѧل إلѧى النتیجѧة ذاتھѧا التѧي یبغیھѧا مѧن فكѧرة المنتج الموزعین بالتقید بس

ًالحظѧر یوجѧѧد أیѧѧضا إذا كѧѧان " الѧسعر المفѧѧروض، وھѧѧو مѧѧا یعبѧر عنѧѧھ الѧѧبعض بقولѧѧھ أن 
ًالسعر الموصى بھ یخفي سعرا مفروضا ً")٢(.  

ًوتكمن الحكمة من ھذا الحظر في أن المشرع قصد أن یبقي دائما الباب مفتوحا    ً
  .)٣(ق مصلحة المستھلك في ظل ظروف وقوة العرضللمساومة التي تحق

                                                             
(1) RETTERER (S.), Ventes réglementées Com., Rép. dr. com.– Mai 2009 

(actualisation : Septembre 2019), nos 210 et s. 
(2) "l'interdiction réapparaît si le prix conseillé masque un prix imposé", 

JEANDIDIER (W.), Infractions économiques Pén., rép.dr. pénal et de 
procédure pénale- Octobre 2016 (actualisation: Avril 2019), no 119. 

، ص ١٩٨٩، ذات السلاسل للطباعة والنشر، الكویت، ١حسام الدین كامل الأھواني، عقد البیع، ط) ٣(
٢٢٠.  

 لѧسنة ٣نص قانون حمایة المنافسة ومنع الممارسات الاحتكاریة المѧصري رقѧم وفي ھذا الصدد، ی  
یحظر الاتفاق أو التعاقد بین أشخاص متنافسة فѧي أیѧة "  في المادة السادسة منھ على أنھ ٢٠٠٥

 رفѧѧع أو خفѧѧض أو تثبیѧѧت أسѧѧعار أي مѧѧن -أ: سѧѧوق معنیѧѧة إذا كѧѧان مѧѧن شѧѧأنھ إحѧѧداث أي ممѧѧا یѧѧأتي
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وقد یكون الثمن ھو ما عرضھ المشتري فقѧط وقبلѧھ البѧائع؛ وذلѧك كѧالبیوع فѧي   
ًفالثمن یحدده عملا المتقدم بأفضل عطѧاء، لأن البѧائع یلتѧزم بقبѧول أفѧضل . المزاد العلني

  .)١(العطاءات التي تتخطى سعر الأساس الذي یبدأ بھ المزاد

م الاتفѧѧاق علѧѧى الѧѧثمن بطریقѧѧة ضѧѧمنیة، ومѧѧن ذلѧѧك أن یѧѧستلم المѧѧشتري وقѧѧد یѧѧت  
ًفاتورة السلعة المبیعة مدونا علیھا ثمنھا، فیسكت عنھا، ولا یعترض على الثمن المحدد 

  . )٢(فیھا

ًكما یتحدد الثمن ضمنیا، متى سكت الطرفѧان عѧن ذكѧر الѧثمن فѧي العقѧد، وتبѧین   
ѧذي من الظروف أن المتعاقدین قد نویا اعتمѧسعر الѧارة أو الѧي التجѧداول فѧسعر المتѧاد ال

  .مدني/ ٤٢٤ًجرى علیھ التعامل بینھما، وذلك وفقا للمادة 

ًفیحدث كثیرا بین التجار أن یطلب أحدھم من الآخر بѧضاعة معینѧة فیرسѧلھا لѧھ   
ًدون الاتفѧѧاق صѧѧراحة علѧѧى الѧѧثمن، ویكѧѧون المفھѧѧوم ضѧѧمنا ھѧѧو أن البیѧѧع یكѧѧون بالѧѧسعر  ً

كما قد یكѧون بѧین البѧائع والمѧشتري معѧاملات سѧابقة علѧى أسѧاس . تجارةالمتداول في ال
معین، كما لو اعتاد تاجر التجزئة أن یأخذ من تاجر الجملة بضائع بالسعر الذي اشѧترى 
ًبھ الأخیر بعد إضافة نسبة معینѧة، ولѧذلك فѧلا یلѧزم أن یѧتم الاتفѧاق صѧراحة فѧي كѧل مѧرة 

یتحѧدد علѧى الأسѧاس الѧذي جѧرى علیѧھ التعامѧل ًعلى السعر بل یكون المفھوم ضمنا أنѧھ 
  .)٣(بینھما

= 
وللجھاز بناء على طلب الأشخاص ذوي الشأن أن یعفى من الحظر الوارد  ...المنتجات محل التعامل

في ھذه المادة الاتفѧاق أو التعاقѧد الѧذي یھѧدف إلѧى تحقیѧق كفѧاءة اقتѧصادیة إذا ثبѧت أن الاتفѧاق أو 
 ...".التعاقد المشار إلیھ من شأنھ أن یحقق فائدة للمستھلك تفوق آثار الحد من المنافسة

  .مل الأھواني، المرجع السابق، نفس الموضعحسام الدین كا)  ١(
محمد عبد الظاھر حسین، تحدید الأثمان في العقود الأولیة، دراسѧة فѧي بعѧض الأنظمѧة القانونیѧة، )  ٢(

  .٤٣، ص١٩٩٨، ١مطبوعات جامعة الكویت، ط
منѧѧصور مѧѧصطفى منѧѧصور، مѧѧذكرات فѧѧي القѧѧانون المѧѧدني، العقѧѧود المѧѧسماة، البیѧѧع والمقایѧѧѧضة ) ٣(

  .   ٥٨، ص١٩٥٧-١٩٥٦ار، دار المعارف بمصر، والإیج
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وفي ھذا الصدد، یѧرى الѧبعض أن اعتمѧاد الѧسعر المتѧداول بѧین المتعاقѧدین فѧي   

علاقѧѧات سѧѧابقة لا یمكѧѧن الأخѧѧذ بѧѧھ علѧѧى إطلاقѧѧھ؛ فالتѧѧضخم وتقلبѧѧات الأسѧѧعار یفرضѧѧان 

تم فیھا التورید، إذ ضرورة تغییر أسعار السلع الموردة لتتلاءم مع الفترة الزمنیة التي ی

ًلیس منطقیا أن عقد تورید أبرم لمدة خمس أو عشر سѧنوات مѧثلا یظѧل الѧثمن فیѧھ ثابتѧا  ً ً
طیلة ھذه المدة؛ وعلى ذلك فالمعیار المذكور لا یثیر صعوبة إذا كѧان ھѧذا الѧسعر قѧد ظѧل 

، دون تغییر، أما إذا كان السعر الذي یورد على أساسھ المورد یرتفع من مرة إلى أخرى

فѧѧلا یمكѧѧن الاعتمѧѧاد فѧѧي تعیѧѧین الѧѧثمن علѧѧى الѧѧسعر المتѧѧداول بѧѧین الطѧѧرفین، وإنمѧѧا یمكѧѧن 

مѧدني ومفѧاده / ٤٢٤اللجوء إلى معاییر أخرى، ومنھا المعیار الذي أشѧارت إلیѧھ المѧادة 

  .)١(الأخذ بالسعر المتداول في التجارة والمقصود بذلك الأخذ بسعر السوق

لѧѧسابق، لا یعنѧѧي، مѧѧن الناحیѧѧة العملیѧѧة، أنѧѧھ بیѧѧد أن تحدیѧѧد الѧѧثمن، علѧѧى النحѧѧو ا  

ًیكون دائما نتاج المفاوضات التي تتم بین المتعاقدین، حیث یمكن التفرقة في ھذا الشأن 
ًبین ما إذا كان المبیع منقولا أم عقارا ً.  

 -ًفبالنسبة لبیѧع المنقѧول، فѧإن تحدیѧد الѧثمن یѧتم عѧادة بواسѧطة أحѧد المتعاقѧدین  

ًأمѧѧا بالنѧѧسبة للبیѧѧوع العقاریѧѧة فѧѧإن الѧѧثمن یخѧѧضع عѧѧادة . ھ المѧѧشتري ویقبلѧѧ-ًغالبѧѧا البѧѧائع

  .)٢(لمفاوضات بین الطرفین تنتھي بالتوصل لتحدید ثمن العقار المبیع

ًوعلى أیة حال، فالثمن المتفق علیھ لا یعتبر محددا إلا إذا تحدد قدر مبلغ النقود   

ًتبر الثمن محددا إذا نص على ومن ثم، فلا یع. الذي یمثلھ بدقة وبصورة جازمة في العقد

                                                             
  .٤٣محمد عبد الظاھر حسین، المرجع السابق، ص) ١(
محمѧد حѧѧسن قاسѧѧم، الوسѧѧیط فѧѧي عقѧѧد البیѧع، فѧѧي ضѧѧوء التوجھѧѧات القѧѧضائیة والتѧѧشریعیة الحدیثѧѧة ) ٢(

  .١٩٥، ص٢٠١١وتشریعات حمایة المستھلك، دار الجامعة الجدیدة، الأسكندریة، 
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أنھ قد حدد بصورة تقریبیة وبحیث یتم التحدید النھائي عند التسلیم، ففي ھѧذه الحالѧة لا 

 .ینعقد العقد إلا إذا قبل المشتري الثمن المحدد وقت التسلیم

ًولا یكѧون الѧѧثمن محѧددا أیѧѧضا إذا اتفѧѧق علѧى إعѧѧادة النظѧѧر فѧي الѧѧثمن إذا ارتفѧѧع    ً

تى تاریخ التوقیع على العقد النھائي، فھنا لا ینعقد العقد كذلك إلا مѧن مستوى الأسعار ح

  .لحظة التحدید النھائي للثمن

ًوعلى العكѧس، یكѧون الѧثمن محѧددا إذا كѧان یتوقѧف تحدیѧده علѧى مجѧرد عملیѧة   

  .)١(حسابیة

ًوكѧѧذلك، وفѧѧي حالѧѧة تعѧѧدد البѧѧائعین، فقѧѧد قѧѧضي بѧѧأن اشѧѧتراط تحدیѧѧد الѧѧثمن وفقѧѧا   

ًمدني فرنسي لا یقتضي أن یكون الجزء المستحق منھ لكѧل مѧنھم محѧددا / ١٥٩١للمادة 

  .)٢(في العقد

  : نظام التسعیر الجبري-     

 حریة تقدیر الثمن، إلا أن ھذه الحریة ترد - بحسب الأصل-وإذا كان للمتعاقدین  

ًعلیھا بعض القیود، ویعد نظام التسعیر الجبري قیدا ھاما علѧى ھѧذه الحریѧة؛ فیحѧدث أن ً 

یتѧѧدخل المѧѧشرع لتحدیѧѧد أسѧѧعار بعѧѧض الѧѧسلع، وذلѧѧك بمѧѧا یѧѧسمح بالحѧѧصول علیھѧѧا بѧѧسعر 

                                                             
  .٢٢٢ كامل الأھواني، المرجع السابق، صحسام الدین)  ١(

(2) "l'exigence de la détermination du prix n'implique pas, en cas de 
pluralité de vendeurs, que la part revenant à chacun d'eux soit 
déterminée dans le contrat ", Cass. Civ. 3 e, 19 mars 1986, no 84-13.582, 
Bull. 1986 III, N° 36, p. 27. 
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ًمناسѧѧب، تحقیقѧѧا لأھѧѧداف محѧѧددة ذات طѧѧابع اقتѧѧصادي أو اجتمѧѧاعي، ومѧѧن ذلѧѧك حمایѧѧة 

  .)١(ًالمشتري في ظل الأزمات الاقتصادیة أو تنفیذا لسیاسة اقتصادیة معینة

ًنونѧا وفقѧا لھѧا حتѧى ولѧو لѧم ووجود تѧسعیرة جبریѧة یعنѧي أن الѧثمن قѧد تحѧدد قا   ً

، وھو ما یثیر التساؤل بشأن حكم البیع الѧذي یѧتم بѧثمن یزیѧد )٢(یتفق على ثمن في العقد

  .عن السعر المحدد، أي بالمخالفة للثمن المحدد بالتسعیرة الجبریة

وقد انقسم الفقھ؛ فذھب رأي إلى القول ببطلان عقد البیع برمتѧھ إذا كѧان الѧثمن   

ًعلى من السعر المحدد قانونا، وذلك جزاء مخالفة الثمن المحѧدد بالتѧسعیر المتفق علیھ أ

الجبري، بما یستتبعھ البطلان من وجوب رد المتعاقدین إلى الحالة التي كانѧا علیھѧا قبѧل 

وفي المقابل، ذھѧب رأي آخѧر إلѧى الاقتѧصار علѧى رد فѧرق الѧثمن دون بطѧلان . )٣(التعاقد

ھѧو وحѧده المبنѧي علѧى ثمѧن ) الجزء الزائد مѧن الѧثمن ( البیع كلھ باعتبار أن ھذا الفرق

  .)٤(غیر مشروع

والواقѧѧع أن بطѧѧلان عقѧѧد البیѧѧع جѧѧزاء لا یحقѧѧق مѧѧصلحة المѧѧشتري، ولا یتفѧѧق   

والھدف من نظام التسعیر الجبѧري؛ فѧالبطلان المطلѧق یѧؤدي إلѧى حرمѧان المѧشتري مѧن 

                                                             
 الصادر بѧشأن التѧسعیر ١٩٥٠ لسنة ١٦٣وینظم المشرع المصري التسعیر الجبري بالقانون رقم ) ١(

غیѧر " مكѧرر ٦٠، الوقѧائع المѧصریة، عѧدد ١٩٥٠/ ١٤/٩، نѧشر بتѧاریخ الجبري وتحدید الأربѧاح
  ".اعتیادي

و لحقھا التغییر بالزیѧادة أو الإنقѧاص ویلاحظ أنھ یعتد بالتسعیرة الساریة وقت إبرام العقد، حتى ول) ٢(
  .وقت تنفیذه

، ٥، عقѧد البیѧع، ط١سلیمان مرقس، الوافي في شرح القѧانون المѧدني، فѧي العقѧود المѧسماة، مѧج ) ٣(
  .٢٣٧، ص١٩٩٠

، ١٩٩٨فѧѧي تفѧѧصیل ذلѧѧك، راجѧѧع، عبѧѧد المѧѧنعم البѧѧدراوي، الѧѧوجیز فѧѧي عقѧѧد البیѧѧع، بѧѧدون ناشѧѧر، ) ٤(
  .١٢٢ص
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سѧترداد المبیѧع وبیعѧھ بѧثمن المبیع، كما قد یعمد البائع إلى طلѧب الѧبطلان إذا رغѧب فѧي ا

  .أعلى ولو بصورة غیر مشروعة

وعلѧѧى ذلѧѧك، فѧѧالجزاء الѧѧذي یحقѧѧق الھѧѧدف مѧѧن نظѧѧام التѧѧسعیر الجبѧѧري ویѧѧسمح   

ًبالإفادة منھ یقتضي بقاء العقد صحیحا واقتصار الѧبطلان علѧى الѧشق المخѧالف للقѧانون 
ѧشتري حѧون للمѧك أن یكѧا وھو القدر الزائد عن التسعیرة، ویترتب على ذلѧترداد مѧق اس

ًدفع زائدا عن الثمن المحدد قانونا ً.  

ویرى بعض الفقѧھ أن ھѧذا الجѧزاء الأخیѧر ھѧو الѧذي یتفѧق مѧع القواعѧد العامѧة،   

فالعقد باطل في شق منھ ھو التزام المشتري بѧدفع القѧدر الزائѧد عѧن الѧسعر المحѧدد، بѧل 

ن لیتعاقѧد بغیѧر الѧثمن ولا یكون للبائع أن یتمسك ببطلان العقد كلھ على أساس أنھ ما كѧا

  .)١(الذي اتفق علیھ

 أنھ لا یمكن إعمال الѧبطلان الجزئѧي إذا أثبѧت - بحق-وفي المقابل، یرى البعض  

فإذا تبین أن البائع ما كان یبرم . أحد المتعاقدین أنھ ما كان یبرم العقد بغیر الشق الباطل

ًتھ إذ غالبا ما یكѧون الѧثمن العقد بغیر الثمن الزائد عن التسعیرة، لوجب إبطال العقد برم
  .)٢(الزائد ھو الدافع الباعث إلى التعاقد

                                                             
  .٥٩ور، المرجع السابق، صمنصور مصطفى منص)  ١(
  .٢٥١حسام الدین كامل الأھواني، المرجع السابق، ص)  ٢(
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  المبحث الثاني
  الثمن القابل للتحديد

  

  : تمھید وتقسیم-

ًلیس من اللازم أن یكون الثمن مقѧدرا، بѧأن یقѧوم المتعاقѧدان بتحدیѧده مباشѧرة         ً
یر أو التحدیѧد وذلѧك بالاتفѧاق ًفي العقد، على النحو المتقدم، بل یكفي أن یكون قابلا للتقد

على الأسس التي یتحدد الثمن بمقتѧضاھا فѧي وقѧت لاحѧق، وھѧذا مѧا أشѧارت إلیѧھ المѧادة 

یجѧѧوز أن یقتѧѧصر تقѧѧدیر الѧѧثمن علѧѧى بیѧѧان "  مѧѧدني مѧѧصري بنѧѧصھا علѧѧى أنѧѧھ ١/ ٤٢٣

  ".الأسس التي یتحدد بمقتضاھا فیما بعد

الأسѧس التѧي یقѧوم علیھѧا ًكما أنھ لا یشترط أن یتفѧق المتعاقѧدان صѧراحة علѧى   

ًتحدید الѧثمن مѧستقبلا، بѧل یكفѧي الاتفѧاق ضѧمنا علѧى ھѧذه الأسѧس حیѧث قѧضت محكمѧة . ً

ًالثمن وإن كان یعتبر ركنا أساسیا في عقود البیع إلا أنھ، وعلى " النقض المصریة بأن  ً

 من القانون المدني، لا یشترط أن یكون الѧثمن ٤٢٤، ٤٢٣ما یستفاد من نص المادتین 

ًنا بالفعل في عقد البیع، بل یكفي أن یكون قابلا للتعیѧین باتفѧاق المتعاقѧدین، صѧراحة معی ً ً

  . )١("ًأو ضمنا، على الأسس التي یحدد بمقتضاھا فیما بعد

مدني توجب تحدید ثمѧن البیѧع / ١٥٩١وفي القانون الفرنسي، ورغم أن المادة   

ًنعقاد البیѧع أن یكѧون الѧثمن قѧابلا باتفاق الطرفین، إلا أن القضاء استقر على أنھ یكفي لا

  .للتحدید
                                                             

، ١، ج٣١، مكتѧѧѧب فنѧѧѧي ١٩٨٠/ ٢٨/١ ق، جلѧѧѧسة ٤٥، س١٠٥١نقѧѧѧض مѧѧѧدني، الطعѧѧѧن رقѧѧѧم )  ١(
، ١١/١١/٢٠٠٢ ق، جلسة ٦٥، س٩٨٦٧وفي ذات المعنى، نقض مدني، الطعن رقم . ٣١٨ص

  . ١٠٤٨، ص٢، ج٥٣مكتب فني 
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إذا كѧان مѧن الѧلازم تحدیѧد "ًحیث قضت محكمة النقض الفرنѧسیة صѧراحة بأنѧھ   
ًثمن البیع باتفاق الطرفین، إلا أنھ لیس ضروریا تحدید قدره، مѧن حیѧث المبѧدأ، بطریقѧة 

ط العقѧد، مطلقة؛ إذ یكفي لتكوین البیع أن یكون مѧن الممكѧن تحدیѧد الѧثمن بموجѧب شѧرو
  .)١("وعلى أساس عناصر لا تتوقف على إرادة أي من الطرفین

 من القانون المѧدني لا تتطلѧب أن یتѧضمن العقѧد ١٥٩١المادة " كما قضي بأن   
ًذاتھ بیانا للثمن، وإنما یكفي فقط أن یكون الثمن قابلا للتحدید ً")٢(.  

انیة تحدید الѧثمن وقد روعي في ذلك الاعتبارات العملیة التي قد تحول دون إمك  
ًوقت انعقاد البیع، كما أن القول بغیر ذلك من شأنھ أن یحول عملا دون إبرام العدیѧد مѧن 

ًالعقود الآجلة والتي قد یعترض تنفیذھا تقلبات اقتصادیة، فضلا عѧن أنѧھ فѧي عقѧود بیѧع 

على البضائع، وفي كثیر من الأحیان، لا یكون بإمكان البائع وقت إبرام العقد أن یحدد، و
وھѧѧو مѧѧا یبѧѧرر . وجѧѧھ الدقѧѧة، تكلفѧѧة تѧѧصنیع البѧѧضاعة، والتѧѧي یتحѧѧدد فѧѧي ضѧѧوئھا الѧѧثمن

ًالاكتفاء بتطلب أن یكون الѧثمن قѧابلا للتحدیѧد فیمѧا بعѧد، أثنѧاء تنفیѧذ العقѧد، وفقѧا لأسѧس  ً

 .  )٣(یتفق علیھا المتعاقدان

                                                             
(1) « si le prix d'une vente doit être déterminé et désigné par les parties, il 

n'est pas nécessaire que le montant en soit fixé, dans le principe, d'une 
façon absolue ; il suffit, pour la formation de la vente, que le prix puisse 
être déterminé, en vertu des clauses du contrat, par voie de relation 
avec des éléments ne dépendant plus de la volonté, ni de l'une ni de 
l'autre des parties »; Cass. Req. 7 janv. 1925, DH 1925. 57. 

(2) "l'article 1591 du code civil n'impose pas que l'acte porte en lui-même 
indication du prix mais seulement que ce prix soit déterminable"; Cass. 
Civ. 3e, 26 sept. 2007, no 06-14.357 P: Defrénois 2007. 1725, obs. 
Libchaber. 

(3)  BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), Vente : formation, Rép. dr. immobilier, 
Octobre 2019 (actualisation : Décembre 2020), no 417. 
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ًولم یحدد المشرع ماھیة الأسس التي تجعل الѧثمن قѧابلا للتحدیѧد، مكتفیѧا    ببیѧان ً
ولѧѧذا انبѧѧرى الفقѧѧھ، والقѧѧضاء، لبیѧѧان الѧѧشروط الواجѧѧب توافرھѧѧا فѧѧي . بعѧѧض الأمثلѧѧة لھѧѧا

  .الأسس التي یمكن أن یتحدد الثمن بمقتضاھا فیما بعد

  :وعلى ذلك، ینقسم ھذا المبحث إلى المطلبین التالیین

  .الشروط الواجب توافرھا في أسس تحدید الثمن: المطلب الأول

  .یقات لبعض أسس تحدید الثمنتطب: المطلب الثاني

  المطلب الأول
  الشروط الواجب توافرها في أسس تحديد الثمن

ًقدمنا أنھ یكفي لانعقاد البیع صحیحا أن یتضمن أساسѧا صѧالحا لتحدیѧد الѧثمن،         ً ً
وبالنظر إلى أن المشرع لم یحدد بدوره ماھیة ھѧذه الأسѧس، فقѧد اجتھѧد الفقѧھ والقѧضاء 

ًرھا فیما یعتبر أساسا صالحا للتقدیر، بحیث إذا تخلف أي منھѧا، لوضع شروط یلزم تواف ً
  .ًلا یكون ثمن البیع قابلا للتحدید ومن ثم یبطل العقد

ًومجمل ھذه الشروط، وغایتھا، أن تسمح تلك الأسس فعѧلا بتحدیѧد الѧثمن علѧى   

ت وجھ من شأنھ أن یحول دون إثارة أي خѧلاف أو منازعѧة بѧین المتعاقѧدین، وإلا اعتبѧر
  .)١(ًغیر كافیة لجعل الثمن قابلا للتحدید

                                                             
؛ حѧسام الѧدین كامѧل ٢٢٧ًتفصیلا في عرض ھذه الشروط، سلیمان مرقس، المرجѧع الѧسابق، ص)  ١(

ً؛ وأیضا، أحمد السعید الزقرد، أسس تقدیر الثمن وفقا لѧنص ٢٢٣الأھواني، المرجع السابق، ص  ً
دراسѧѧة انتقادیѧѧة : ١٩٩٦/ ١٥ مѧѧن القѧѧانون المѧѧدني الكѧѧویتي المعدلѧѧة بالقѧѧانون رقѧѧم ٤٥٩المѧѧادة 

  .٩٠٤، ص٩٥٦ -٨٩٩، من ص١٩٩٨، ٢، ع٢٢ارنة، مجلة الحقوق، جامعة الكویت، مج مق
  وفي الفقھ الفرنسي،

 BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., nos 420 et s; MALAURIE (Ph.), 
AYNÈS (L.), GAUTIER (P.-Y.), op. cit. no 203. 
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ًولѧѧذلك، یѧѧشترط أولا، أن تكѧѧون الأسѧѧس التѧѧي اتفѧѧق علیھѧѧا المتعاقѧѧدان محѧѧددة   

وواضحة غیر مبھمة في بیان كیفیة تحدیѧد الѧثمن، وذلѧك دون توقѧف علѧى اتفѧاق لاحѧق 

ًبѧѧین طرفѧѧي العقѧѧد، ویѧѧشترط ثانیѧѧا، أن تكѧѧون الأسѧѧس المتفѧѧق علیھѧѧا أسѧѧسا مادیѧѧة أو  ً
  وذلѧѧѧك علѧѧѧى التفѧѧѧصیل . موضѧѧѧوعیة، غیѧѧѧر متوقفѧѧѧة علѧѧѧى محѧѧѧض إرادة أحѧѧѧد المتعاقѧѧѧدین

  :الآتي

أن یقوم تقدیر الثمن على أسس محددة وواضحة غیر مبھمѧة، دون : الشرط الأول
 :توقف على اتفاق لاحق بین المتعاقدین

ًومفѧѧاد ھѧѧذا الѧѧشرط أنѧѧھ یلѧѧزم فیمѧѧا یعتبѧѧر أساسѧѧا لتقѧѧدیر الѧѧثمن أن یكѧѧون ممكنѧѧا    ً
ده فیما بعد، وأثناء التنفیذ، بالرجوع فقط إلى شروط العقد، ویتحقق ذلك متى كانت تحدی

 ً.بنود العقد واضحة وقاطعة الدلالة في تقدیر الثمن مستقبلا

ًالثمن لا یكѧون قѧابلا للتقѧدیر، إذا كѧان ضѧروریا لتحدیѧده " وینبني على ذلك أن    ً

 یعنѧي ذلѧك إذن عѧدم توافѧق إرادات إذ. عقد اتفاق جدید بѧین الطѧرفین، لاحѧق لعقѧد البیѧع

المتعاقѧѧدین علѧѧى عنѧѧصر الѧѧثمن وقѧѧت تكѧѧوین العقѧѧد، ومѧѧن ثѧѧم فѧѧلا یمكѧѧن القѧѧول بانعقѧѧاد 

  .)١("البیع

ًوتطبیقا لذلك، قضي بأن ثمن البضاعة لا یعتبѧر محѧددا، بѧالمعنى المقѧصود فѧي    ً

فین على أن  من القانون المدني، في الحالة التي ینص فیھا العقد بین الطر١٥٩١المادة 

                                                             
(1) " Le prix n'est pas déterminable si un nouvel accord des parties est 

nécessaire, postérieurement à la conclusion de la vente, pour le fixer. 
C'est qu'alors les volontés des contractants ne se sont pas rencontrées 
sur cet élément lors de la prétendue formation du contrat ; il ne peut 
donc pas y avoir eu vente", BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 
421. 
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دون تقѧدیم "  بینھمѧا un commun accordشروط البیع ستخѧضع لاتفѧاق مѧشترك" 

  .)١(أیة طریقة لحساب الثمن

ًولا یكون الثمن قѧابلا للتحدیѧد أیѧضا، إذا اتفѧق الطرفѧان علѧى أن یخѧضع تحدیѧد    ً

  .جزء من الثمن لاتفاق لاحق، وإن تحدد، في جزء منھ، باتفاقھما وقت إبرام العقد

یھ، فقد قضت محكمة النقض الفرنسیة بتأییѧد حكѧم الاسѧتئناف الѧذي اعتبѧر وعل  

 للبیѧع، le prix  exact أن مثل ھذا الاتفاق لا یجعѧل مѧن الممكѧن تحدیѧد الѧثمن الѧدقیق 

  .)٢(ومن ثم لا ینعقد العقد

                                                             
(1) Cass. Com. 10 mars 1987, N° de pourvoi : 85-14.121, Bull. 1987, IV,  N° 

71, p. 53. 
  ًوانظر أیضا، وفي ذات المعني،  

    Cass. Com. 14 déc. 1999, N° de pourvoi : 97-15.654, Bull. 1999, IV, N° 
234, p. 196. 

(2) Cass. Civ. 3e, 26 avr. 1979, D. 1979. IR, 504. 
 وقریب من ذلك،  

   Cass. Civ. 3e, 4 oct. 1989, Bull. civ. III, no 184, D. 1989. IR, 266. 
ًومع ذلك، وخلافѧا لھѧذا القѧضاء المѧستقر، رفѧضت محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة، فѧي حكѧم لھѧا، طلѧب   

ًلثمن كان قابلا للتحدید، جزئیا، وقت الإبرامبطلان العقد، وذلك بالاستناد إلى أن ا   انظر،. ً
 Cass. Com. 7 avr. 2009, pourvoi n° 07-18.907, arrêt n° 352 FS-P+B, Sté 

Licorne gestion c/ Sté MAAF assurances, D. 2009. AJ. 1138; RTD civ. 
2009. 321, obs. B. Fages. 

ًفي ھذه الحالة أیضا قابلا للتقدیر طالما أن جزءا منѧھ قѧد وقد برر البعض ذلك بقولھ إن الثمن یظل    ًً
ًتحدد وقت توقیع العقد بینما سیتم تحدید الجزء الآخر فیما بعد وفقا لمبلغ الدیون المحصلة، أي أن 

وقѧوع حѧدث مѧستقبل لا یتوقѧف علѧى محѧض إرادة أحѧد المتعاقѧدین ولا " ھذا التحدید یرتبط إذن بѧـ
  ".ماعلى اتفاقات لاحقة بینھ

"…une partie de ce prix ayant été déterminée dès la signature, dans la 
mesure où une première somme avait été exigée à titre d'acompte, 
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ًوكذلك، فإن الالتѧزام بѧالبیع بأفѧضل سѧعر أو بѧسعر مناسѧب لا یجعѧل الѧثمن قѧابلا للتحدیѧد 

 لأن البند العقدي الذي ینص على ذلك لا یسمح، بالنظر لعدم تحدیده، بتقدیر قیمة ًأیضا،

  .)١(محل العقد

ًوعلى خلاف ذلك، یعتبر الثمن قابلا للتقدیر إذا كان البائع قد قبل تخفیض الثمن   

مقابل الاحتفاظ بجزء من مساحة قطعة الأرض المبیعة، ومن ثم انتقاص ھѧذه المѧساحة، 

ر في ھذه الحالة ببیع جدید اتفق فیھ الطرفان على ثمѧن جدیѧد بمѧا یتناسѧب إذ یتعلق الأم

  .)٢(مع ذلك التحدید الجدید للمساحة المبیعة بالفعل

وفیمѧѧا یتعلѧѧق بالѧѧشروط العقدیѧѧة المتعلقѧѧة بتحدیѧѧد الѧѧثمن، ومنھѧѧا شѧѧرط العѧѧرض   

، والѧذي بموجبѧھ یѧستطیع المѧشتري  La clause d'offre concurrente المنѧافس

حتج في مواجھة بائعھ بالعرض الأفضل الذي تلقѧاه مѧن بѧائع أو مѧورد منѧافس، فقѧد أن ی

قضي بأن ھذا الشرط یصلح وسیلة لتحدید الѧثمن الجدیѧد، طالمѧا أن آلیѧة إعمالѧھ تѧسمح 

  .)٣(بھذا التحدید دون حاجة إلى اتفاق جدید بین الطرفین
= 

l'autre se révélant au fur et à mesure du recouvrement des créances, 
c'est-à-dire en fonction de « la survenance d'un événement futur ne 
dépendant pas de la seule volonté de l'une des parties ni d'accords 
ultérieurs entre elles », Fages (B.), Souplesse jurisprudentielle dans 
l'exigence de détermination du prix de la cession de créance, RTD civ. 
2009. 321. 

ًنى أیضا، وتعلیقا علي الحكم المتقدم، راجع،وفي ذات المع   ً  
 Bouloc (B.), Vente. Prix. Prix déterminable. Partie fixe et partie 

dépendant d'un événement future, RTD com. 2009. 608. 
(1) BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 421, loc. cit.. 
(2) Cass. Civ. 3e, 17 déc. 2013, no 12-27.125, Inédit, sur: 

https://www.legifrance.gouv.fr/  
(3) CA Paris, 2 mai 1986, JCP 1986. II. 20622, note J. Ghestin, Gaz. Pal. 
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عیة، غیر متوقفѧة أن یقوم تقدیر الثمن على أسس مادیة أو موضو: الشرط الثاني
  :على محض إرادة أحد المتعاقدین

ًیѧشترط أن یكѧون تقѧدیر الѧثمن قائمѧا علѧى عناصѧر مادیѧة أو موضѧوعیة تѧѧسمح   
ًوعلى ذلك، إذا اتفق المتعاقѧدان، مѧثلا، علѧى أن ینقѧل البѧائع ملكیѧة المبیѧع إلѧى . بتحدیده

ًلح أساسا موضѧوعیا المشتري في مقابل قیمتھ أو في مقابل ثمنھ العادل، فإن ذلك لا یص ً
  . یقوم علیھ تقدیر الثمن، ومن ثم فلا ینعقد البیع

ًذلك أن الأساس المذكور لا یكفي لاعتبѧار الѧثمن قѧابلا للتقѧدیر؛ فھѧذه القیمѧة أو   

ًھذا الثمن العادل ھو الذي یجب أن یكون محل اتفاق الطرفین، ومѧن ثѧم فإنѧھ یѧدع مجѧالا 

لك یعدل عدم الاتفاق على الѧثمن، والبیѧع علѧى ھѧذا ًكبیرا للاختلاف على تقدیره، وھو بذ

  .)١(ًالنحو یكون باطلا لعدم تقدیر الثمن

وتقتѧضي موضѧوعیة الأسѧس التѧѧي یقѧوم علیھѧا تحدیѧѧد الѧثمن ألا تكѧون متوقفѧѧة   

على محض إرادة أحد المتعاقدین، فلا یجوز الاتفاق على البیع بالثمن الذي یحدده البائع 

  .وحده أو المشتري وحده

ویؤسѧس ذلѧك علѧى أن تѧرك تحدیѧد الѧѧثمن لأحѧد المتعاقѧدین یعѧادل عѧدم الاتفѧѧاق   

ًعلى الثمن أصلا أي انعدام التراضي علیھ، ذلك أن تحدیѧد الѧثمن یكѧون فѧي ھѧذا الفѧرض 

= 
1986. 2. 591, note J. Calvo, RTD civ. 1987. 96, obs. J. Mestre, et 106, 
obs. P. Rémy. – Et, sur pourvoi, Cass. Com. 14 juin 1988, D. 1989. 89, 
note P. Malaurie. 

، العقѧود التѧي تقѧع علѧى الملكیѧة، ٤عبد الرزاق السنھوري، الوسیط في شѧرح القѧانون المѧدني، ج )١(
، ٣٠٧، ص٢٠١٠ القاھرة، -البیع والمقایضة، تحدیث وتنقیح أحمد مدحت المراغي، دار الشروق

  .٢٢٧؛ سلیمان مرقس، المرجع السابق، ص٢٠٧بند 
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نتیجѧѧة إرادة واحѧѧدة ولѧѧیس نتیجѧѧة توافѧѧق إرادتѧѧي الطѧѧرفین علѧѧى ھѧѧذا العنѧѧصر الأساسѧѧي 

 . والجوھري في البیع

شرط یكفل عدم التعسف في استغلال القوة الاقتѧصادیة التѧي ًفضلا عن أن ھذا ال  
قد یسعى أحد الطرفین من خلالھا لفѧرض الѧثمن الѧذي یرغبѧھ علѧى الآخѧر، بغѧض النظѧر 

ًعن كونھ ثمنا عادلا ً)١(.  

فالقصد من ھذا الشرط ھو حمایة المتعاقد الذي خѧضع بمقتѧضى العقѧد لѧسیطرة   
ѧѧإن تقریѧѧم فѧѧن ثѧѧر، ومѧѧد الآخѧѧة المتعاقѧѧاره ورحمѧѧى اعتبѧѧافة إلѧѧدم بالإضѧѧشرط المتقѧѧر ال

ًضروریا لتكوین عقد البیع، فھو في الوقت ذاتھ یؤدي وظیفѧة حمائیѧة لأحѧد المتعاقѧدین، 
ذلك أن ترك تحدید الثمن لأحد طرفي العقد لا شك أنھ یتیح لھ الفرصة للتعسف بѧالطرف 

  .)٢(الآخر ویؤدي إلى احتمال إلحاق الغبن بھ

وتعیین الثمن أو قابلیتѧھ للتعیѧین : " ذ الدكتور السنھوريوفي ذلك یقول الأستا  
فѧلا یѧستقل . ًیجب أن یكون متفقا علیھ بین المتبایعین، فلا یستقل بھ أحѧدھما دون الآخѧر

بھ البائع؛ لأنھ قد یشتط فیغبن المشتري، ولا یستقل بھ المشتري؛ لأنھ قѧد یѧبخس الѧثمن 
  .)٣("فیغبن البائع

ًساس الѧذي یقѧوم علیѧھ تقѧدیر الѧثمن مانعѧا مѧن إتاحѧة وكذلك، یجب أن یكون الأ  
الفرصة لأحد المتعاقدین للتأثیر فѧي ھѧذا التقѧدیر، وعلیѧھ، فѧلا یجѧوز الاتفѧاق علѧى البیѧع 
بالثمن الذي یقبل أن یشتري بھ أي شخص آخر، لأن ذلك یفتح باب الغش، إذ قد یتواطѧأ 

  .)٤(ق ومصلحتھالبائع أو المشتري مع أي شخص للتقدم بالشراء بسعر یتف
                                                             

(1) BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 424.  
  .١٩٧محمد حسن قاسم، المرجع السابق، ص )٢(
  .٢٠٧، بند ٣٠٧عبد الرزاق السنھوري، المرجع السابق، ص )٣(
 مجرد وعد بالتفضیل؛ سلیمان ویجوز أن یعتبر عقد البیع الذي یرد فیھ مثل ھذا الاتفاق على الثمن) ٤(

  .٥٤، منصور مصطفى منصور، المرجع السابق، ص٢٢٨مرقس، المرجع السابق، ص
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ًوتطبیقا لما سبق، قضي ببطلان البیع الذي یتѧرك فیѧھ تحدیѧد الѧثمن لإرادة أحѧد   

ًومن ذلك مثلا، عقد البیع الذي تعھد فیھ المشتري بأن یشتري كل سنة، ولمدة . الطرفین

 -بالأثمѧان المحѧددة مѧن قبѧل المنѧتج" عشر سنوات، كمیة معینѧة مѧن الأقمѧشة القطنیѧة، 
، وذلك باعتبار أن الأخیر قد احتفظ لنفسھ بالحق فѧي "د الأحكام القانونیةالبائع في حدو

 .)١(ُتحدید الثمن بمقتضى شرط مجحف یخضع المشتري لتحكمھ

ًوكذلك الحال أیضا بالنسبة للشرط الذي بمقتѧضاه یتحѧدد الѧثمن لاحقѧا بمقتѧضى    ً
 الأسѧعار المعمѧول الفاتورة التي سیرسلھا البائع إلѧى المѧشتري، أو بѧالرجوع إلѧى قائمѧة

، )ًوھذا الشرط یعمل بھ عѧادة فѧي بیѧوع الѧسیارات الجدیѧدة( بھا لدي البائع یوم التسلیم 
 prix non"ثمѧن غیѧر قابѧل للتحدیѧد"فقد قضي بأن مثѧل ھѧذا الѧشرط إنمѧا یѧنص علѧى 

déterminable ادرةѧѧѧدیر ومبѧѧѧثمن لتقѧѧѧستقبلي للѧѧѧد المѧѧѧرك التحدیѧѧѧضمن تѧѧѧھ تѧѧѧإذ إن ،
  .)٢(البائع

ًك، فلا یجوز ترك أحد المتعاقدین حرا في تحدید الثمن أو عدم تحدیده، وعلى ذل  
وفي المبلغ الذي یحدده، ذلك أن ھذا الاتفاق إنما ینطѧوي علѧى خطѧورة أن ھѧذا المتعاقѧد 
یمكنھ بالامتناع عن تقدیر الثمن أن یبطل آثار العقد، وھѧي نتیجѧة لا یمكѧن التѧسلیم بھѧا، 

  .)٣( التزامات على محض مشیئة أحد طرفیھكونھا تعلق العقد وما یرتبھ من

  إنمѧѧѧا یثѧѧѧور التѧѧѧساؤل بѧѧѧشأن الفѧѧѧرض الѧѧѧذي یتفѧѧѧق فیѧѧѧھ علѧѧѧى أن یتѧѧѧرك تحدیѧѧѧد   

الثمن لأحد العاقدین، على أن یتولى تحدیده دون إبطاء وأن یѧستند فѧي ذلѧك إلѧى أسѧاس 

عادل، بحیث لو أبطأ أو خالف العدالѧة جѧاز للطѧرف الآخѧر الالتجѧاء إلѧى القѧضاء لتحدیѧد 

  .الثمن
                                                             

(1) Cass. Com. 23 oct. 1962, Bull. civ. III, no 420 
(2) Cass. Civ. 1re, 20 mai 1981, JCP 1982. II. 19840, note G. Raymond. 

  .٩١٥ص أحمد السعید الزقرد، المرجع السابق، ) ٣(
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ً إلѧѧى أن مثѧѧل ھѧѧذا الاتفѧѧاق یعѧѧد كافیѧѧا لاعتبѧѧار الѧѧثمن قѧѧابلا )١(وقѧѧد ذھѧѧب الѧѧبعض   ً
ًللتعیѧѧین، ولا یعتبѧѧر ھѧѧذا الѧѧشرط إرادیѧѧا محѧѧضا مѧѧا دام یجѧѧوز التغلѧѧب علѧѧى إرادة العاقѧѧد  ً

  .ًبالالتجاء إلى القضاء، وبذا یكون البیع صحیحا

نعقѧد بѧھ العقѧد، ذلѧك أن مѧا ً أن ھذا لا یعتبر تحدیѧدا ی)٢(بینما یرى البعض الآخر  

ًاتفق علیھ المتعاقدان لیس في واقع الأمر إلا أن یكون الثمن عادلا، ولا یكفي فѧي تحدیѧد 

  .الثمن أن یقتصر المتعاقدان على التبایع بثمن عادل

ونمیل، مѧن جانبنѧا، إلѧى تأییѧد الѧرأي الأول، ذلѧك أن مثѧل ھѧذا الاتفѧاق لѧم یتѧرك   

 المتعاقѧدین، وھѧذا ھѧو المحظѧور، وإنمѧا قیѧد إرادتѧھ فѧѧي تحدیѧد الѧثمن لمحѧض إرادة أحѧد

تحدیѧѧد الѧѧثمن بقیѧѧود معینѧѧة؛ بѧѧأن یѧѧتم ھѧѧذا التحدیѧѧد دون إبطѧѧاء أي خѧѧلال مѧѧدة معینѧѧة لا 

یجاوزھا، وأن یستند في ذلك على أسѧاس عѧادل، وإلا جѧاز للمتعاقѧد الآخѧر الالتجѧاء إلѧى 

یع على ھѧذا النحѧو شѧرط جѧائز ومن ثم فالشرط الوارد في عقد الب. القضاء لتحدید الثمن

  .والبیع صحیح

 إلى المادة - في بعض أحكامھ-وفي ذات الإطار، كان القضاء الفرنسي قد استند  

، والتي تقرر بطلان الالتѧزام المبѧرم تحѧت شѧرط إرادي مѧن جانѧب )ملغاة(مدني / ١١٧٤

ن فیھѧا ، وذلك للحكم بعѧدم صѧحة عقѧود البیѧع التѧي یتوقѧف تحدیѧد الѧثم)٣(الطرف الملتزم

  .على إرادة أحد المتعاقدین

                                                             
  .٢٢٨ سلیمان مرقس، المرجع السابق، ص) ١(
  .١، ھامش ٣٠٧ عبد الرزاق السنھوري، المرجع السابق، ص) ٢(

(3) Art. 1174. C.C. anc.: "Toute obligation est nulle lorsqu'elle a été 
contractée sous une condition potestative de la part de celui qui 
s'oblige". 
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فقد قضي بأن الѧشرط الѧذي یتѧضمنھ عقѧد البیѧع العقѧاري والѧذي بموجبѧھ سѧیتم   

ًتحدیѧد الѧѧثمن تبعѧѧا لتѧرخیص البنѧѧاء، حیѧѧث جعѧل تحدیѧѧد الѧѧثمن متوقفѧا علѧѧى تنفیѧѧذ إجѧѧراء  ً
ً مѧѧن جانѧѧب المѧѧشتري وحѧѧده، إنمѧѧا یعѧѧد شѧѧرطا formalité administrativeإداري 

ًجانѧѧب الطѧѧرف الملتѧѧزم، وبالتѧѧالي یكѧѧون العقѧѧد بѧѧاطلا وفقѧѧا للمѧѧادة ًإرادیѧѧا مѧѧن  ً١١٧٤ /

  .)١(مدني

كمѧا قѧѧضي بѧأن الѧѧشرط الѧذي یتѧѧضمنھ عقѧد البیѧѧع الѧوارد علѧѧى عѧدة قطѧѧع أرض   

ًمن الثمن متوقفا على إعادة بیعھا، دون أن یكون المشتري قد  % ٧٠والذي یجعل دفع 

 caractèreد بالنظر إلѧى الطبیعѧة الإرادیѧة تعھد بإجراء إعادة البیع، یرتب بطلان العق

potestatif٢( للشرط(.  

بیѧѧد أنѧѧھ یلѧѧزم لѧѧبطلان البیѧѧع ھنѧѧا أن یظھѧѧر شѧѧرط الѧѧثمن كѧѧشرط إرادي محѧѧض   

condition purement potestativeي لاѧة التѧف  ، وھو ما لا یتحقق في الحالѧیتوق

یعتمد أیضا علѧى عناصѧر فیھا تحدید الثمن على إرادة أحد الأطراف المتعاقدة فقط وإنما 

  .)٣(la condition mixte موضوعیة، حیث نكون بصدد ما یعرف بالشرط المختلط

= 
  ٢-١٣٠٤، لتحѧل محلھѧا المѧادة ٢٠١٦ لѧسنة ١٣١لغیت ھذه المادة بمقتضى المرسوم رقѧم وقد أ  

ًیعѧد بѧاطلا، الالتѧزام المبѧرم تحѧت " ، وتنص علѧى أنѧھ ) من المرسوم المذكور٣المضافة بالمادة ( 
  ".شرط یتوقف تحققھ على محض إرادة المدین

 Art. 1304-2 : « Est nulle l'obligation contractée sous une condition dont 
la réalisation dépend de la seule volonté du débiteur ». 

(1)  C.A Paris, 24 sept. 1991, D. 1992. 246, note G. Paire. 
(2) Cass. Civ. 3e, 8 oct. 1980, Bull. civ. III, no 154 ; D. 1981. IR 441, obs. 

B. Audit ; RTD civ. 1981. 851, obs. F. Chabas. 
(3) BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 426. 



 

 

 

 

 

 ٣٤٢

ًوتطبیقا لذلك، رفѧضت محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة الحكѧم بѧبطلان العقѧد، تأسیѧسا    ً

ًمدني، لتضمنھ شرطا یقضي بحصول المتنازل على نسبة مѧن نѧاتج / ١١٧٤على المادة 

  .)١(المبیعات، لتكملة الثمن

كما قضي برفض طلب إبطال العقد، بالاسѧتناد إلѧى المѧادة المѧذكورة، حیѧث كѧان   

 علѧѧى حجѧѧم المبیعѧѧات المتحققѧѧة ودیѧѧون الأجѧѧرة التѧѧي -ً جزئیѧѧا-تحدیѧѧد الѧѧثمن فیѧѧھ یتوقѧѧف

  .)٢(تحصلھا الشركة

وعلѧى العكѧѧس، فѧѧلا تثѧور صѧѧعوبة إذا كѧѧان التحدیѧد المѧѧستقبلي للѧѧثمن لا یتوقѧѧف   

  .لعقد، وإنما یعتمد فقط على عناصر موضوعیة متعلقة بالمبیععلى إرادة أحد طرفي ا

ًوذلك كما لو كانت طریقة تقدیر الثمن ترتبط مباشرة بجѧودة المبیѧع؛ ومѧن ذلѧك   

وكذلك . ًمثلا الشرط الذي ینص على أن ثمن النبیذ سیتوقف على درجة تركیزه الكحولي

ًمن طبقѧا لѧوزن المبیѧع أو عѧدده عندما یتفق الطرفان، في بیع الجملة، على أن یتحدد الث

ھنا یعتمد تحدید الثمن على عناصر موضوعیة معلومة وقت إبѧرام العقѧد، ولا . أو قیاسھ

ًیخضع لѧلإرادة المنفѧردة لأحѧد الطѧرفین، ومѧن ثѧم یكѧون الѧثمن قѧابلا للتحدیѧد وینعقѧد بѧھ 

  .)٣(ًالبیع صحیحا

ًقابلا للتحدید بناء علѧى ًومن الاتفاقات المتعلقة بالثمن أیضا، ویكون بمقتضاھا    ً

أسس موضوعیة، اتفاق المتعاقدین على أن یكون الأساس الذي یقوم علیھ تقدیر الثمن 

ھو الثمن الذي اشترى بھ البائع، فیشتري المشتري بمثل ما اشѧترى البѧائع أو بѧأكثر أو 

                                                             
(1) Cass. Com. 18 déc. 1972, D. 1973. 662. 
(2) Cass. Com. 15 juin 1982, JCP 1984. II. 20141, note D. Grillet-Ponton. 
(3) BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 432. 
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ان وھذا ما یسمى ببیѧع الأمانѧة فѧي فقѧھ الѧشریعة الإسѧلامیة، لاعتمѧاده علѧى اطمئنѧ. بأقل

  .المشتري لأمانة البائع

ًوفي ھذه الحالة، یكون الثمن الذي اشترى بھ البѧائع المبیѧع أمѧرا جوھریѧا لابѧد    ً
من التثبت منѧھ، وعلѧى البѧائع أن یبѧین ھѧذا الѧثمن، وأن یبѧین كѧذلك مѧا أحѧاط الѧثمن مѧن 

ً إن كѧان الѧثمن مѧؤجلا أو قѧسطا، وإن-ً مѧثلا-ملابسات وما اقترن بھ من أوصاف؛ فیبѧین ً 

ًكان قد دفع ھذا الثمن نقدا أو بدین لھ على بائعھ، وغیر ذلك من الملابѧسات والأوصѧاف 

كما یكون للمشتري، عند الخѧلاف، أن یثبѧت . التي قد تؤثر في رضاء المشتري بالصفقة

 .)١(مخالفة ذلك للحقیقة، بكافة طرق الإثبات

مѧع إضѧافة ربѧح ًكما یجوز الاتفاق أیضا على أن یكѧون الѧثمن ھѧو ثمѧن التكلفѧة   

، أو أن یحسب على أساس متوسط الأثمان التي باع بھا البѧائع فѧي وقѧت معѧین، )٢(معین

  .)٣(أو على أساس التسعیرة الرسمیة في تاریخ البیع أو في تاریخ التسلیم

 fraisًوأخیرا، یبقى تساؤل مھم بѧشأن التكѧالیف أو النفقѧات الإضѧافیة الملحقѧة بѧالثمن 

accessoires :صѧѧل ینѧѧو فھѧѧى النحѧѧد، علѧѧھ للتحدیѧѧثمن أو قابلیتѧѧد الѧѧتراط تحدیѧѧرف اش

  ًالسابق، إلى أصل الثمن فقط أم یشمل ملحقاتھ أیضا؟ 

                                                             
ًتѧѧصرفا  ن معѧѧین یعتبѧѧر بالنѧѧسبة إلѧѧى المѧѧشتري واقعѧѧة مادیѧѧة لاوذلѧѧك لأن شѧѧراء البѧѧائع للمبیѧѧع بѧѧثم )١(

ًقانونیا، كما أن ذكر البائع لثمن أعلى من الحقیقي ینطوي على غش، والغش یثبت بكافѧة الطѧرق، 
  .٢٠٩، بند ٣٠٩ًتفصیلا، عبد الرزاق السنھوري، المرجع السابق، ص

ع، تѧم تحدیѧد الѧثمن فیѧھ بإضѧافة ربѧح عقѧد بیѧًوتطبیقا لذلك، قضت محكمة النقض المصریة بѧصحة  )٢(
، نقض مدني، الطعن )سیف(إلى الثمن الذي اشترى بھ البائع البضاعة المستوردة % ٢٨مقداره 

 .٣١٨، ص١، ج٣١، مكتب فني ٢٨/١/١٩٨٠ ق، جلسة ٤٥، س١٠٥١رقم 
  .٢٢٧سلیمان مرقس، المرجع السابق، ص )٣(
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  ًعѧѧѧادة، مѧѧѧا تѧѧѧضاف، مѧѧѧن الناحیѧѧѧة العملیѧѧѧة، نفقѧѧѧات ومѧѧѧصروفات معینѧѧѧة إلѧѧѧى   

الѧثمن الأصѧѧلي للمبیѧѧع؛ وتѧѧشمل، فѧѧي بیѧوع المنقѧѧولات، نفقѧѧات التعبئѧѧة والتغلیѧѧف والنقѧѧل 

وتѧѧѧشمل، فѧѧѧي البیѧѧوع العقاریѧѧѧة، نفقѧѧѧات تحریѧѧѧر العقѧѧѧد، . مین، وغیرھѧѧѧاوالتركیѧѧب والتѧѧѧأ

وإجراءات نفاذه كرسوم الدمغة والتѧسجیل، وعمѧولات وسѧطاء البیѧع كالوكیѧل العقѧاري، 

  .)١(وغیر ذلك

  :والواقع أن الإجابة على السؤال المتقدم تقتضي التمییز بین عدة فروض

قѧشا، خѧلال المفاوضѧات الѧسابقة  أن یكون الطرفان قѧد نا-ً بداءة-فمن المتصور  

وفѧي . على التعاقد، توزیع ھذه التكالیف، دون أن یصلا إلى اتفاق محѧدد فѧي ھѧذا الѧشأن

ًھذا الفرض، ینبغي الأخذ في الاعتبار أنھ إذا كانت ھѧذه المѧسألة تѧشكل عنѧصرا أساسѧیا  ً
  .لعقدَفي تكوین رضاء أحد الطرفین، وأن إرادیتھما لم تتلاق بشأنھا، فلا ینعقد ا

فقد قضي بأنھ لا یمكن القول بوجود اتفاق بشأن ثمن بیع عقار، إذا كان البѧائع   

ًقد عبر عن رغبتھ في استلام ثمن نھائي محدد، بینما عرض المشتري ثمنا یشمل مبلغѧا  ً

ًغیѧѧر محѧѧدد، فѧѧضلا عѧѧن تكѧѧالیف البیѧѧع وعمولѧѧة الوسѧѧیط، والتѧѧي لѧѧم تتحѧѧدد أیѧѧضا وظلѧѧت  ً

  .)٢(د بالشراءعناصر غیر معروفة وقت الوع

ًكما قد یتصور أیضا أن یتفق الطرفان على الѧثمن، دون تحدیѧد مѧا إذا كѧان ھѧذا   
  .الثمن یشمل التكالیف والضرائب أم لا

                                                             
(1) BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 412. 
(2)  Cass. Civ. 3e, 4 janv. 1973, D. 1973. 663. 

ًوقریب منھ، وفي دعوى تتعلق أیضا بعدم الاتفاق على تحدید الطرف الذي یتحمل عمولѧة الوسѧیط   
la commission de l'intermédiaireراجع ،:  

 Cass. Civ. 3e, 3 oct. 1979, Gaz. Pal. 1980. 1, panor. 60, obs. J. Dupichot. 
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ً البیѧع بѧاطلا، فѧي ھѧذه الحالѧة، - في بعѧض أحكامѧھ-وقد اعتبر القضاء الفرنسي  

 تتعلѧق بѧالخلاف  قضي ببطلان البیع لعدم تحدید الѧثمن فѧي دعѧوىلعدم تحدید الثمن؛ فقد

، وكѧѧذلك للخѧѧلاف بѧѧشأن تحمѧѧل عѧѧبء ضѧѧریبة )١(بѧѧشأن نفقѧѧات تفریѧѧغ البѧѧضائع المبیعѧѧة

  .)٢(taxe à la production  الإنتاج

ًومع ذلك، یعتبر القضاء العقѧد صѧحیحا إذا أمكѧن، بالبحѧث عѧن النیѧة المѧشتركة   
ѧین للطرفین، أو بالرجوع إلى النصوص القانونیة أو الأعراف السائدة، التوصѧى تعیѧل إل

ومѧن ثѧم، فѧإذا كانѧت ھѧذه . الطرف الذي یقع على عاتقھ عبء التكالیف المتنازع بشأنھا

 فإنѧѧھ یقѧѧع علѧѧى "accessoires à la vente "التكѧѧالیف تابعѧѧة أو ملحقѧѧة بѧѧالبیع 

  . )٣(مدني فرنسي/ ١٥٩٣ًالمشتري تحملھا وفقا للمادة 
                                                             

(1) CA Douai, 5 déc. 1849. 
(2) CA Paris, 17 juill. 1951, Gaz. Pal. 1951. 2. 273. 

  :الحكمان الأخیران مشار إلیھما لدى  
 BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 414. 
 

 ، فقѧد قѧضي بأنھѧا وإن (TVA)ویلاحظ في ھذا الѧصدد أنѧھ فیمѧا یتعلѧق بѧضریبة القیمѧة المѧضافة   
  ا یثقل الثمن إلا أنھا لیست من ملحقاتھ،ًكانت تعد عنصر

 "La taxe sur la valeur ajoutée dont est redevable un vendeur ou un 
prestataire de service est, …, un élément qui grève le prix convenu avec 
le client et non un accessoire du prix", CE 27 mars 1981, LPA 1er juill. 
1988, no 79, note de Coulibœuf. 

وعلى ذلك، فإن عدم اتفاق الطرفین بѧشأن عѧبء ھѧذه الѧضریبة لا یرتѧب بطѧلان العقѧد لعѧدم تحدیѧد   
  :الثمن، راجع

 Cass. Civ. 3e, 14 janv. 1975, Bull. civ. III, no 11, p. 9, Defrénois 1975. 
893, note G. Morin. – Cass. Com. 8 oct. 1991, CCC 1992, no 1, obs. L. 
Leveneur. 

(3) BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), loc. cit. 
= 
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  المطلب الثاني
  تطبيقات لبعض أسس تحديد الثمن

  ً تѧصور أسѧس مختلفѧة یقѧوم علیھѧا تحدیѧد الѧثمن؛ ومѧن ذلѧك مѧثلا، الاتفѧѧاق یمكѧن

على أن الثمن ھѧو سѧعر الѧسوق بѧشأن الѧسلعة المتعاقѧد علیھѧا، وكѧذلك الاتفѧاق علѧى أن 

ًیكون تحدید الثمن مرتبطا بالعائد من المبیع، كما یمكѧن الاتفѧاق علѧى تѧرك تحدیѧد الѧثمن 

ًھذه الأسѧس بѧشئ مѧن التفѧصیل، تباعѧا، فیمѧا ونتناول كل من . لشخص أجنبي عن العقد

  :یأتي

  الفرع الأول
  تحديد الثمن على أساس سعر السوق

قد یتفق المتعاقدان على أن یكون الثمن ھѧو سѧعر الѧسوق، أي الѧسعر الجѧاري فѧي   

  .السوق للسلعة محل البیع

ًویجب لاعتباره أساسا صالحا لتحدید الثمن أن یوجد السوق، وأن یكون المبیع    ً
  .)١(ًمحلا للتعامل في السوق، وإلا لم یتوافر الثمن ولم ینعقد العقد

وإذا كان المتعاقدان قد اتفقا على سوق في مكان معین وفي زمѧن معѧین، وجѧب   

أما إذا لم یوجѧد اتفѧاق فѧي ھѧذا الѧشأن فإنѧھ یعمѧل بمѧا نѧصت علیѧھ . العمل بما اتفقا علیھ

وإذا اتفق على أن الثمن ھو سعر " ولھامدني مصري بق/ ٤٢٣الفقرة الثانیة من المادة 
= 

نفقѧات عقѧد " مدني مصري التي تنص علѧى أن/ ٤٦٢مدني فرنسي المادة / ١٥٩٣وتقابل المادة   
والتسجیل وغیر ذلѧك مѧن مѧصروفات تكѧون علѧى المѧشتري مѧا لѧم یوجѧد " الدمغة" البیع ورسوم 

 مѧدني، ٢/ ٤٥٨ً كما یقѧع علѧى المѧشتري، إعمѧالا لѧنص المѧادة ".اتفاق أو عرف یقضي بغیر ذلك
 .تكالیف المبیع من وقت تمام البیع، ما لم یوجد اتفاق أو عرف یقضي بغیره

  .٢٣٠حسام الدین كامل الأھواني، المرجع السابق، ص) ١(
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السوق وجب، عند الشك، أن یكون الثمن سعر السوق في المكѧان والزمѧان اللѧذین یجѧب 

فیھما تسلیم المبیع للمشتري، فإذا لم یكن فѧي مكѧان التѧسلیم سѧوق، وجѧب الرجѧوع إلѧى 

  ".سعر السوق في المكان الذي یقضي العرف بأن تكون أسعاره ھي الساریة

د ھѧѧذا الѧѧنص، أنѧѧھ فѧѧي حالѧѧة عѧѧدم الاتفѧѧاق، فإنѧѧھ یؤخѧѧذ بѧѧسعر الѧѧسوق فѧѧي ومفѧѧا  

ومكѧѧان تѧسلیم المبیѧѧع ھѧѧو . المكѧان والزمѧѧان اللѧذین یجѧѧب فیھمѧا تѧѧسلیم المبیѧѧع للمѧشتري

المكان المتفق علیھ، فإن لѧم یوجѧد اتفѧاق، فالمكѧان الѧذي یوجѧد فیѧھ المبیѧع وقѧت نѧشوء 

، وإلا فالمكѧان الѧذي یوجѧد فیѧھ مѧوطن البѧائع ًالالتزام إذا كѧان المبیѧع عینѧا معینѧة بالѧذات

ًوقت وجوب التسلیم أو الذي یوجد فیھ مركز أعمالھ إذا كان البیѧع متعلقѧا بھѧذه الأعمѧال 

  ).مدني/ ٣٤٧م (

وإذا اتفق على وجوب تصدیر المبیع للمشتري، اعتبر مكان التسلیم ھو المكان   

بالتѧѧالي وجѧѧب الأخѧѧذ بѧѧسعر ، و)مѧѧدني/ ٤٣٦م (الѧѧذي یѧѧصل فیѧѧھ المبیѧѧع إلѧѧى المѧѧشتري 

  .السوق في ھذا المكان

وإذا لم یكن في مكان التسلیم سوق، وجب الرجѧوع إلѧى العѧرف لتحدیѧد الѧسوق   

ًوقѧد یقѧضي العѧرف مѧثلا، فѧي ھѧذه الحالѧة، بѧأن تكѧون أسѧعار . التي یعول علѧى أسѧعارھا

  .)١(أقرب سوق ھي الأسعار الساریة

اثѧل للѧنص المتقѧدم، یقѧرر الفقѧѧھ وفѧي القѧانون الفرنѧسي، ورغѧم غیѧاب نѧѧص مم  

ًصحة تحدید ثمن البیع علѧى أسѧاس سѧعر الѧسوق، باعتبѧار أنѧھ یѧشكل عنѧصرا مرجعیѧا،  ً

                                                             
ا؛ لأنھ لا ًیعتبر البیع على الوجھ أو بالكونتراتات صحیح" وقد قضت محكمة النقض المصریة بأنھ ) ١(

للѧسوق أو للبورصѧة علѧى الأسѧس التѧي ) الثمن(یختلف عن البیع العادي إلا في ترك تحدید السعر 
 ٢٣، س ٢٢٠، نقض مدني، الطعѧن رقѧم "توضح في تلك العقود والتي تؤدي إلى تعیینھ بلا نزاع

  .٦٤٣، ص٢ ، ج ٨ ، مكتب فني ١٩٥٧ /٦ /٢٧ق، جلسة 
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ًمحددا وموضوعیا، لتحدید الثمن، استقلالا عن إرادة أحد طرفي العقد، وذلك بالنظر إلى  ً ً

ا تتѧضمن ًولѧذا، فغالبѧا مѧ. أنھ طریق جماعي ومستقل للتحدید المتتѧابع للأسѧعار الѧساریة

الشروط العقدیة الإشارة إلى أن المنافسة الحرة ھي التي تحدد الثمن، على نحو مѧستقل 

 .)١(عن إرادة الأطراف

 la clauseبید أنѧھ فѧي حالѧة تѧضمن العقѧد شѧرط تحدیѧد الѧثمن بѧسعر الѧسوق   

« prix de marché » ركѧضاه، ألا یتѧد بمقتѧابلا للتحدیѧثمن قѧار الѧزم لاعتبѧھ یلѧفإن ،ً

التاریخ الذي یحال إلیھ لتقѧدیر الѧثمن لإرادة البѧائع وحѧده، وأن یكѧون ھѧذا الѧسعر تحدید 

  . )٢ (marché organiséًناتجا عن سوق منظمة 

ًكما یجب أیضا أن یتعلق محل العقد بمثل ھذه الطریقة لتحدید الثمن؛ وذلك كمѧا   
ھѧѧا الѧѧسلطة ًلѧѧو كѧѧان ثمѧѧن الѧѧسلعة مѧѧدرجا فѧѧي جѧѧداول الأسѧѧعار أو الѧѧسجلات التѧѧي تحѧѧدد فی

  .)٣(المحلیة الأسعار الساریة للمنتجات الغذائیة التي تباع في الأسواق العامة

ویقاس على تحدید الثمن على أساس سعر السوق؛ البورصات ونشرات أسعار   

  .)٤(السیارات المستعملة، وبوجھ عام، كل تحدید رسمي لثمن أي سلعة

ً تعبیѧرا موضѧѧوعیا Le barème professionnelكمѧا یعѧد الجѧدول المھنѧي    ً
ًعن سعر السوق، غیر أن القضاء قد تطلب لذلك شروطا معینѧة؛ فیلѧزم أن یعبѧر الجѧدول 

                                                             
(1) Frison-Roche (M.-A.), L'indétermination du prix, RTD civ. 1992, p. 

269. 
(2)  BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 436. 
(3)  Frison-Roche (M.-A.), art. préc.  
(4)  Frison-Roche (M.-A.), art. préc. 
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أمѧا . )٢(، وكѧذلك ألا یعتمѧد علѧى إرادة أي مѧن الأطѧراف)١(ًفعلیا عѧن الѧسعر العѧام للѧسلعة

ً وفقѧا لقѧضاء الѧنقض -، فѧلا تѧشكل les usages professionnels الأعѧراف المھنیѧة

  .)٣( ضمانة كافیة للموضوعیة-الفرنسي

ومع ذلك، فإن فعالیة الإحالة إلى سعر السوق، كأساس للتحدید اللاحѧق للѧثمن،   

ومѧѧن خѧѧلال . ًیحѧѧد منھѧѧا حقیقѧѧة أن أطѧѧراف العقѧѧد ھѧѧم أیѧѧضا أطѧѧراف فѧѧاعلون فѧѧي الѧѧسوق

نشاطھم الاقتصادي، یساھمون في صنع سѧعر الѧسوق، والѧذي لا یتѧصور أن یѧتم بمنѧأى 

  . ًعنھم تماما

وعلیѧѧھ، فمتѧѧى ثبѧѧѧت تѧѧأثیر أحѧѧد الطѧѧѧرفین علѧѧى سѧѧعر الѧѧѧسلعة، فإنھѧѧا لا تكѧѧѧون   

 وھѧو مѧا دفѧع .)٤(ًموضѧوعا لѧسوق یمكѧن الرجѧوع إلیѧھ لتحدیѧد الأسѧعار الѧساریة بѧشأنھا

فѧي حالѧѧة عѧѧدم وجѧѧود سѧѧعر واقعѧي فѧѧي سѧѧوق تحكمھѧѧا منافѧѧسة الѧبعض للتأكیѧѧد علѧѧى أنѧѧھ 

منافѧѧسة لا تكفѧѧي فѧي ذاتھѧѧا لجعѧѧل جѧادة، فѧѧإن مجѧرد الإحالѧѧة إلѧѧى أسѧعار سѧѧوق تحكمھѧا ال

  .)٥(ًالثمن قابلا للتحدید

وإزاء ذلѧѧك، وفѧѧي ظѧѧل التѧѧأثیر الѧѧذي یمارسѧѧھ، بالѧѧضرورة، أطѧѧراف العقѧѧد علѧѧى   

 les cotationsأسѧѧѧعار الѧѧѧسوق، یعتبѧѧѧر القѧѧѧضاء الفرنѧѧѧسي أن الأسѧѧѧعار الرسѧѧѧمیة 

                                                             
(1) Cass. Com. 27 avr. 1981, Bull. civ. IV, n° 188; Com. 25 mai 1981, Bull. 

civ. IV, n° 246, p. 193, RTD com. 1981.829. 
(2) Cass. Com. 25 févr. 1986, Bull. civ. IV, n° 35, p. 29 ; JCP 1986.IV.127. 
(3) V. par ex.: Cass. Com. 27 avr. 1971, Bull. civ. IV, N. 107, p. 99; JCP 

1972.II.16975, note J. Boré. 
(4) Cass. Com. 21 juin 1976, JCP 1978.II.18984, note A. Albala et A. 

Corneveaux. 
(5) Frison-Roche (M.-A.), art. préc. 
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officielles  دѧѧاس لتحدیѧѧذا الأسѧѧل ھѧѧن مثѧѧوعیة عѧѧر بموضѧѧصلح  للتعبیѧѧي تѧѧي التѧѧھ 

 .)١(الثمن

ًوتطبیقѧѧا لѧѧذلك، قѧѧضي باعتبѧѧار الѧѧثمن قѧѧابلا للتحدیѧѧد بالاسѧѧتناد علѧѧى عناصѧѧر    ً

تحѧدد ) بطѧاطس(تتوقف على إرادة أحد الطرفین، في دعوى تتعلق بعقد توریѧد سѧلعة  لا

الѧثمن فیѧھ علѧѧى أسѧاس سѧѧعر الѧسوق، وذلѧѧك بѧالنظر إلѧѧى وجѧود أسѧѧعار رسѧمیة محѧѧددة، 

  .)٢(ومعلنة، لسوق ھذه السلعة

ًى العكس، فلا یعتبر أساسا موضوعیا لتقدیر الثمن، الإشارة إلѧى أن الѧثمن وعل   ً
 des meilleures cotations »" أفѧѧѧضل عѧѧѧروض الأسѧѧѧعار الممكنѧѧѧة" ھѧѧѧو 

possibles » ددة، أيѧѧعار محѧѧة أسѧѧى قائمѧѧسوق أو إلѧѧعر الѧѧى سѧѧارة إلѧѧك دون إشѧѧوذل ، 

  .)٣(للثمن" objective، وموضوعيprécise، ودقیق sérieuseبیان جاد " دون 

  الفرع الثاني
  تحديد الثمن على أساس العائد من المبيع

ًمن الاتفاقات المتعلقة بالثمن أیضا، الاتفѧاق علѧى جعلѧھ مرتبطѧا بالعائѧد مѧن الѧشئ    ً
 ؛ ففѧي كثیѧر مѧن الأحیѧان یرغѧب  Prix lié à la rentabilité de la choseالمبیѧع

                                                             
(1) CA Paris, 23 mars 1988, D. 1988.IR. 123, cité par: Frison-Roche (M.-

A.), art. préc. 
(2) Cass. Civ. 1re, 14 déc. 2004, no 01-17.063 , Bull. civ. I, no 327, p. 272; 

CCC 2005, no 64, obs. L. Leveneur.  
(3) Cass. Com. 10 déc. 1979, Bull. civ. IV, no 329; 

  .ویتعلق ھذا الحكم بعقد تورید أعلاف مواشي  
  وفي ذات المعنى، وفي دعوى تتعلق بعقد تورید دقیق، راجع،: ًوأیضا  

  Cass. Com. 21 mars 1983, Bull. civ. IV, no 110. 
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  .تغلال المبیعالبائع في المشاركة في العائد المتحصل من اس

ًومن أمثلة ذلك، حالة التنازل عن براءة اختѧراع؛ حیѧث یѧشترط غالبѧا أن یكѧون   
الѧѧثمن المѧѧستحق للمتنѧѧازل نѧѧسبة معینѧѧة مѧѧن العائѧѧد المتحѧѧصل مѧѧن اسѧѧتغلالھا بمعرفѧѧة 

 les concessionsوكѧѧѧѧذلك بالنѧѧѧѧسبة للامتیѧѧѧѧازات الحѧѧѧѧصریة . المتنѧѧѧѧازل إلیѧѧѧѧھ

d’exclusivitéدد ، فإن الثمن المستحق علѧى عѧد علѧى صاحب الامتیاز للمرخص یعتم

  .الأشیاء المباعة للمستھلكین

، وھѧو شѧائع فѧي ھولنѧدا  the Sale forwardًوأیѧضا فیمѧا یѧسمیھ الإنجلیѧز  

وبریطانیا وكندا، في بیوع العقѧارات للاسѧتعمال التجѧاري، ویقѧوم علѧى تحدیѧد جѧزء مѧن 

ل المستأجرین، ویقوم المشتري الثمن بنسبة من مبالغ الإیجار التي تستحق للمشتري قب

  .)١(بدفع ھذا الجزء إلى البائع خلال فترة محددة

ًوبھѧذا الاتفѧاق یكѧون الѧثمن قѧابلا للتحدیѧѧد، ولكѧن تحدیѧده النھѧائي یتوقѧف علѧѧى   

ًنشاط المشتري، وھو ما یثیر التساؤل بشأن ما إذا كان ذلѧك یجعѧل تحدیѧد الѧثمن متوقفѧا 

  .مدني فرنسي/ ١٥٩١ًطال البیع وفقا للمادة ، مما یؤدي إلى إبعلى محض إرادتھ

 صѧحة الѧشرط الѧذي یѧنص - من حیث المبѧدأ-الواقع أن القضاء الفرنسي قد أقر  

ًعلى جعل الثمن مرتبطا بالعائد مѧن المبیѧع، ومѧن ثѧم اعتبѧار البیѧع صѧحیحا، وذلѧك حیѧث  ً

حض إرادة یعتمد تحدید الثمن على المخاطر التجاریة المتوقعة والمقبولة، ولیس على م

  .)٢(المشتري

                                                             
(1) MALAURIE (Ph.), AYNÈS (L.), GAUTIER (P.-Y.), op. cit., no211.  
(2) Cass. Req. 5 mai 1905, DP 1906. 1. 360; Cass. Com. 4 nov. 1952, Gaz. 

Pal. 1953. 1. 84, RTD civ. 1953. 341, obs. J. Carbonnier.  
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فقد قѧضي، فѧي دعѧوى تتعلѧق بالتنѧازل عѧن مكتѧب یعمѧل فѧي فحѧص الѧسیارات،   

بصحة الشرط الذي بمقتضاه یرتبط تحدید جزء من الثمن بحجم العملیات التي سیجریھا 

المѧѧشتري لѧѧدى اسѧѧتغلالھ لنѧѧشاط ھѧѧذا المكتѧѧب خѧѧلال مѧѧدة ثمѧѧاني سѧѧنوات مقبلѧѧة، وعѧѧدم 

ًمدني، وذلك تأسیسا علѧى أن الѧثمن لѧم یعتمѧد تحدیѧده فѧي / ١٥٩١مخالفتھ لنص المادة 
  .)١(ھذه الحالة إلا على مخاطر النشاط المذكور والمقبولة من جانب الطرفین

وفي المقابل، ذھبت بعض الأحكام إلى بطѧلان عقѧد البیѧع فѧي ھѧذه الحالѧة، لعѧدم   

ا لإرادتѧѧھ ًتحدیѧѧد الѧѧثمن، ولأن المѧѧشتري باسѧѧتغلالھ المبیѧѧع یѧѧصبح تحدیѧѧد الѧѧثمن خاضѧѧع

  . )٢(ویكون البائع بالتالي تحت رحمتھ

  الفرع الثالث
  تحديد الثمن بواسطة الغير

یجѧوز تѧرك تحدیѧد الѧثمن لتقѧدیر "مدني فرنسي على أنѧھ / ١٥٩٢تنص المادة   

الغیر، فإذا لم یرغب ھذا الغیر في التقدیر أو لم یكن بإمكانھ ذلك، فѧلا ینعقѧد البیѧع مѧا لѧم 

  .شخص آخر من الغیریتم التقدیر بواسطة 

ًوعلѧѧى ذلѧѧك، فإنѧѧھ یجѧѧوز، وفقѧѧا للمѧѧادة المتقدمѧѧة، أن یتفѧѧق المتعاقѧѧدان علѧѧى أن   

  .یترك تحدید الثمن لتقدیر الغیر

ًأمѧѧѧا القѧѧѧانون المѧѧѧصري، فلѧѧѧم یتѧѧѧضمن نѧѧѧصا مقѧѧѧابلا، وكانѧѧѧت المѧѧѧادة     مѧѧѧن ١٨٥ً

ѧت منѧاثلا، وإن جعلѧا ممѧضمن حكمѧًالمشروع التمھیدي لتنقیح القانون المدني تت ًھ حكمѧا ً

                                                             
(1) Cass. Civ. 1re, 28 juin 1988, Bull. civ. I, no 212, D. 1989. 121, note P. 

Malaurie, RTD civ. 1989. 343, obs. P. Rémy. 
(2) Cass. Com. 5 mai 1959, Bull. civ. III, no 1931, D. 1959. 575. 
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ًعاما لكل العقود لورودھѧا فѧي بѧاب الالتزامѧات، ولكѧن لجنѧة المراجعѧة رأت حѧذفھا لأنھѧا 
  .)١(تتضمن حكم مسألة تفصیلیة قلیلة الأھمیة

ومع ذلك، فلا خلاف بین الفقھ فѧي مѧصر علѧى جѧواز تѧرك تحدیѧد الѧثمن للغیѧر،   

نѧا وإن لѧم یقѧدره واعتبار ذلك مѧن الأسѧس الموضѧوعیة لتحدیѧد الѧثمن، ذلѧك أن الѧثمن ھ

 .)٢(ًالمتعاقدان إلا أنھما جعلاه قابلا للتقدیر

ویثیѧѧر تحدیѧѧد الѧѧثمن بواسѧѧطة الغیѧѧر عѧѧدة مѧѧسائل مھمѧѧة؛ تتعلѧѧق بتعیѧѧین الغیѧѧر   

المكلف بتحدید الثمن، وبالطبیعة القانونیة لعمѧل الغیѧر المكلѧف بتحدیѧد الѧثمن، وبطبیعѧة 

ًأخیѧرا بتنفیѧذ الغیѧر للمھمѧة المكلѧف البیع المقترن بشرط تحدید الѧثمن بواسѧطة الغیѧر، و
  :وذلك على التفصیل الثاني. بھا

  :تعیین الغیر المكلف بتحدید الثمن: ًأولا

  ًنѧѧѧشیر بѧѧѧداءة إلѧѧѧى أنѧѧѧھ یجѧѧѧوز أن یعѧѧѧین أكثѧѧѧر مѧѧѧن شѧѧѧخص كمفوضѧѧѧین بتحدیѧѧѧد   

ًكمѧѧا قѧѧد یكѧѧون الغیѧѧر شخѧѧصا معنویѧѧا مѧѧن أشѧѧخاص القѧѧانون العѧѧام، أو القѧѧانون . الѧѧثمن ً
  .)٣(الخاص

 كѧѧذلك الاتفѧاق علѧѧى أن یقѧѧوم القاضѧي بتعیѧѧین المفѧوض، ولكѧѧن لا یجѧѧوز ویمكѧن  

ًاللجوء إلى القضاء لتحدیѧد الѧثمن أو تعیѧین المفѧوض بѧدلا مѧن المتعاقѧدین، مѧا لѧم یتفѧق 

                                                             
  .٢١٦، ٢١٥، ص٢مجموعة الأعمال التحضیریة، ج) ١(
 المرجѧѧع ؛ عبѧѧد المѧѧنعم البѧѧدراوي،٢١٢، بنѧѧد ٣١٤عبѧѧد الѧѧرزاق الѧѧسنھوري، المرجѧѧع الѧѧسابق، ص) ٢(

؛ منصور مصطفى منصور، المرجع ٢٣١مرقس، المرجع السابق، ص؛ سلیمان ١٠٩السابق، ص
؛ نبیѧѧل ابѧѧراھیم سѧѧعد، ٢٣٠؛ حѧѧسام الѧѧدین كامѧѧل الأھѧѧواني، المرجѧѧع الѧѧسابق، ص٥٥الѧѧسابق، ص

  .١٥٣، ص٢٠٠٤، دار الجامعة الجدیدة، الأسكندریة، ٢العقود المسماة، عقد البیع، ط
  .٢٣١ حسام الدین كامل الأھواني، المرجع السابق، )٣(
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على ذلك في العقد؛ ذلك أن الأصل أن القاضي لا یتدخل في إبرام العقد ولا یجوز أن یحل 

  .)١(محل المتعاقدین في تعیین المفوض

وعلѧѧى أیѧѧة حѧѧال، فیلѧѧزم أن یتفѧѧق البѧѧائع والمѧѧشتري علѧѧى طریقѧѧة تعیѧѧین الغیѧѧر   

المفوض بتحدید الثمن وقت انعقاد البیع؛ وذلك كما لو اتفقا على شخص الغیر المفѧوض 

  .)٢(في العقد، أو على ترك ھذا التعیین لمحكمة معینة أو لمنظمة مھنیة محددة

 الذي تضمنھ عقѧد تنѧازل عѧن فقد قضت محكمة النقض الفرنسیة بصحة الشرط  

عنѧد عѧدم وجѧود اتفѧاق بѧین الطѧرفین، یحѧدد مقѧدار تعѧدیل "أسھم، والذي نص على أنھ 

 مѧن القѧانون المѧدني، ١٥٩٢ًثمن التنازل المنصوص علیھ في العقد، وفقا لѧنص المѧادة 

بواسطة خبیر یعین إما بالاتفاق المشترك بین الطرفین أو، عنѧد عѧدم الاتفѧاق، بѧأمر مѧن 

  .)٣("س المحكمة التجاریةرئی

غیر أنھ من الممكن أن یؤجل الطرفان، مع اتفاقھما على مبدأ اللجوء إلى الغیر   

لتحدید الثمن، تعیѧین الأخیѧر إلѧى وقѧت لاحѧق؛ كѧأن یѧنص فѧي عقѧد البیѧع علѧى أن الѧثمن 

إلا أن الأمѧر ھنѧا ینطѧوي علѧى نѧوع مѧن . سیتحدد بواسطة مفѧوض یتفѧق علیѧھ فیمѧا بعѧد

ذلك عندما یحل الوقت المحدد دون أن یصلا إلى اتفاق بخصوص تحدید اسم الخطورة، و

  . )٤(الغیر المفوض، مما یؤدي إلى عدم تحدید الثمن وبالتالي بطلان العقد

                                                             
(1) MALAURIE (Ph.), AYNÈS (L.), GAUTIER (P.-Y.), op. cit., no205. 
(2) BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no454. 
(3) Cass. Com. 26 juin 1990, no 88-14.444 , Bull. civ. IV, no 197 ; Rev. 

sociétés 1993. 96, note I. Urbain-Parleani ; RTD civ. 1991. 113, obs. J. 
Mestre, et 356, obs. P. Rémy ; RTD com. 1991. 87, obs. B. Bouloc. 

(4) BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no456. 
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ًوتطبیقѧا لѧذلك، قѧضي بѧأن الѧشرط الѧѧذي تѧضمنھ وعѧد بѧالبیع، ویѧنص علѧى أنѧѧھ   

ر صادر عن الغیѧر عند عدم وجود اتفاق، فإن الثمن سیكون ثمن أي عرض شراء مبر"

لا یسمح بتحدید الثمن، لأن ھذا الغیѧر لѧم یѧتم تعیینѧھ باتفѧاق " الموسر، بصورة واضحة

  .)١(مشترك بین الطرفین

ً أنѧѧھ لكѧي یعتبѧѧر الѧѧثمن قѧѧابلا للتقѧدیر، ومѧѧن ثѧѧم تتѧѧوافر -)٢( بحѧѧق-ویѧرى الѧѧبعض  

تفاق ینطوي على أركان البیع، لا یكفي الاتفاق على أن یعھد للغیر بتحدید الثمن، فھذا الا

ًجھالة تتنافى تماما مع فكرة القابلیة للتقدیر، وإنما یلزم أن یتم الاتفاق على تѧسمیة ھѧذا 
الغیر، ومن ثم فلا ینعقد البیع إلا بتسمیة الغیر المكلف بتحدیѧد الѧثمن، والاتفѧاق الѧذي لا 

ًیتضمن ذلك یعتبر عقدا غیر مسمى ولیس بیعا ً.  

  ѧѧضا إلѧѧا أیѧѧھ ھنѧѧزم التنویѧین ًویلѧѧن تعیѧѧلا یمكѧѧین؛ فѧѧر المعѧѧة الغیѧѧرورة موافقѧѧى ض

ًالأخیر دون إبلاغھ أو رغما عنھ؛ فیجѧب أن یكѧون قѧد قبѧل مھمتѧھ حتѧى یكѧون التفѧویض 
... إذا لѧم یرغѧب الغیѧر" مѧدني بنѧصھا علѧى أنѧھ / ١٥٩٢ًصحیحا، وھو ما تقرره المادة 

  ".في إجراء التقدیر، فلا ینعقد بیع

                                                             
(1) Cass. Civ. 3e, 21 déc. 1987, D. 1988. IR 16, Defrénois 1988. 494, obs. G. 

Vermelle; "attendu que l'arrêt retient exactement qu'à défaut de prix 
déterminé dans la promesse de vente la clause selon laquelle "à défaut 
d'accord le prix sera celui de toute offre d'achat dument justifiée 
émanant d'un tiers notoirement solvable", ne peut être retenue comme 
un moyen permettant de déterminer le prix de vente, le prix n'étant pas 
laissé à l'arbitrage d'un tiers au sens de l'article 1592 du Code civil à 
défaut de désignation de ce tiers d'un commun accord ; D'où il suit que 
le moyen ne peut qu'être écarté". 

  .٢٣٢ق، ص حسام الدین كامل الأھواني، المرجع الساب (2)
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  « si le tiers ne veut […] faire l'estimation, il n'y a point de 

vente » 

 L'impartialitéویشترط كذلك أن یتمتع الغیر المعین لتحدید الѧثمن بالحیѧاد   

اعتبѧر  في مواجھة طرفي العقد، وھو ما یتنافى مع ارتباطھ بأحدھما برابطѧة تبعیѧة، وإلا

  .لعدم تحدید الثمنأن الثمن قد ترك تحدیده لإرادة أحد الطرفین، مما یبطل البیع 

  ولѧѧذا، قѧѧضت محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة بعѧѧدم اعتبѧѧار اللجنѧѧة المھنیѧѧة للبتѧѧرول  

Le Comité professionnel du pétrole عارѧداول الأسѧداد جѧت إعѧي تولѧوالت ،

لأصحاب محطات الخدمة، من الغیر الذي یمكن أن یكلف بتحدید الثمن، حیѧث كانѧت ھѧذه 

  .)١(" البائعیناللجنة مشكلة فقط من ممثلین عن

ًثانیا   :الطبیعة القانونیة لعمل الغیر المكلف بتحدید الثمن: ً

مѧدني فرنѧسي، فѧي صѧیاغتھ الأصѧلیة، / ١٥٩٢على الرغم من أن نѧص المѧادة   

  ًكѧѧѧѧѧѧѧان یѧѧѧѧѧѧѧشیر صѧѧѧѧѧѧѧراحة إلѧѧѧѧѧѧѧى جѧѧѧѧѧѧѧواز تѧѧѧѧѧѧѧرك تحدیѧѧѧѧѧѧѧد الѧѧѧѧѧѧѧثمن لتحكѧѧѧѧѧѧѧیم الغیѧѧѧѧѧѧѧر

« à l'arbitrage d'un tiers »ھѧѧѧر)٢( ، إلا أن الفقѧѧѧى أن الغیѧѧѧق علѧѧѧیس  متفѧѧѧل 

                                                             
(1) Cass. Com. 5 nov. 1971, Bull. civ. IV, no 263, D. 1972. 353, note J. 

Ghestin. 
  ًوانظر أیضا، في ذات المعنى،  

 Cass. Civ. 1re, 2 déc. 1997, no 95-19.791, Bull. civ. I, no 334; D. Affaires 
1998. 144, obs. Boizard. 

  :في تفصیل ذلك، راجع) ٢(
 MALAURIE (Ph.), AYNÈS (L.), GAUTIER (P.-Y.), op. cit., p. 155, no 

204; BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 452; Moury (J.), Des 
ventes et des cessions de droits sociaux à dire de tiers, Rev. sociétés 
1997. 455. 
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 بالمعنى الإجرائي لھذا المѧصطلح؛ لأن التحكѧیم یفتѧرض وجѧود un arbitre" ًمحكما"

نѧѧزاع، أمѧѧا تحدیѧѧد الѧѧثمن فѧѧلا ینطѧѧوي علѧѧى حѧѧسم نѧѧزاع بѧѧین البѧѧائع والمѧѧشتري، بѧѧل علѧѧى 

  .العكس فھناك اتفاق بین الطرفین على ترك تحدید الثمن للغیر

سنا بѧصدد عمѧل مѧن أعمѧال ، فلun expert ѧ "ًخبیѧرا"كما لا یعتبر الغیѧر ھنѧا   

ًالخبرة، ذلك أن رأي الخبیر یعتبر رأیѧا استѧشاریا، غیѧر ملѧزم سѧواء للقاضѧي أو لطرفѧي  ً

  .ًالعقد، أما تحدید الغیر للثمن یعد ملزما للمتعاقدین

ًولا یمكن اعتبار ھذا الاتفاق صلحا، لأن الصلح یفترض وجѧود نѧزاع علѧى حѧق   
 حقھ في مقابل إقرار الطرف الثاني بѧالبعض ًمن الحقوق ونزولا من كل طرف عن بعض

  .)١(الآخر، وھو ما لا یتحقق في الاتفاق على ترك تقدیر الثمن للغیر

ویرى البعض أن الاتفاق بین المتعاقدین والغیر على تقدیر الثمن ھو عقد غیѧر   

ا ًفالأولى اعتباره اتفاق. )٢(مسمى، یتعھد بمقتضاه المفوض بالقیام بعمل ھو تقدیر الثمن

مѧѧن نѧѧوع خѧѧاص، دون محاولѧѧة إدخالѧѧھ ضѧѧمن صѧѧور الاتفاقѧѧات المعروفѧѧة، ویتعھѧѧد فیѧѧھ 

  .)٣(الطرفان بأن یلتزما الثمن الذي یحدده المفوض

 ھو اعتبار الغیѧر فѧي ھѧذه الحالѧة )٤(والرأي الغالب في الفقھ والقضاء الفرنسي  

ًوكیلا مشتركا  ًun mandataire communا مѧا، مفوضѧدین معѧن المتعاقѧع ً نھمѧا فѧي ً

                                                             
  .١١٢عبد المنعم البدراوي، المرجع السابق، ص) ١(
  .٥٨منصور مصطفى منصور، المرجع السابق، ص) ٢(
ً؛ ومن ھذا الرأي أیضا، أحمد السعید الزقرد، الѧوجیز ١١٣عبد المنعم البدراوي، المرجع السابق، ) ٣(

 جامعѧѧة -فѧѧي عقѧѧد البیѧѧع فѧѧي القѧѧانون المѧѧدني الكѧѧویتي، مكتѧѧب الدراسѧѧات والاستѧѧشارات القانونیѧѧة
  .١١٥الكویت، بدون تاریخ نشر، ص

  :الرأي في الفقھ الفرنسي، راجعمن ھذا ) ٤(
 MALAURIE (Ph.), AYNÈS (L.), GAUTIER (P.-Y.), op. cit., p. 155, no 
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تقѧѧدیر الѧѧثمن، أي فѧѧي تكملѧѧة البیѧѧع بتحدیѧѧد ثمنѧѧھ، وبالتѧѧالي لا یجѧѧوز لأحѧѧدھما أن یѧѧستقل 

 .بعزلھ

ولا یعتѧرض علѧى . )١(ویؤید ھذا الѧرأي الأخیѧر جانѧب كبیѧر مѧن الفقѧھ المѧصري  
وأن . ذلѧѧك بѧѧأن تحدیѧѧد الѧѧثمن عمѧѧل مѧѧادي، والوكالѧѧة لا تكѧѧون إلا فѧѧي الأعمѧѧال القانونیѧѧة

 أن الوكیل منفذ لإرادة الموكѧل، أمѧا ھنѧا فѧالمفوض یفѧرض إرادتѧھ المفروض في الوكالة

= 
204; BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 452; Moury (J.), Des 
ventes et des cessions de droits sociaux à dire de tiers, art. préc. 

   ، راجع،ومن أحكام القضاء الفرنسي  
 Cass. Com. 25  mai 1981, deux arrêts, Bull. civ. IV, n° 246, p. 193; n° 

247, p. 194 - Com. 27 oct. 1981, Bull. civ. IV, n° 373, p. 296-  CA Paris, 
10 oct. 1991, D. 1991.IR. 260 -Com. 4 févr. 2004, no 01-13.516, P IV, 
no 23; D. 2004. 2330, note C. Bloud-Rey; CCC 2004, no 56, note L. 
Leveneur; RTD civ. 2004. 310, obs. P.-Y. Gautier; RTD civ. 2004. 502, 
obs. J. Mestre et B. Fages; RTD com. 2004. 587, obs. B. Bouloc- CA 
Paris, 17 sept. 2004, JCP E 2005. 134, note T. Bonneau – Civ. 1re, 15 mai 
2008, no 07-15.673, P I, no 130; RDC 2009. 657, note Y. Serinet. 

؛ ٣، ھامش رقم ٢١٢، بند ٣١٤ في تأیید ھذا الرأي، عبد الرزاق السنھوري، المرجع السابق، ص)١(
؛ جمیل الشرقاوي، شرح ١١٠، ص١٩٧٣سمیر تناغو، عقد البیع، منشأة المعارف، الأسكندریة، 

؛ حѧسام الѧدین ١٣٩، ص١٩٩١ة، دار النھضة العربیѧة، القѧاھرة، العقود المدنیة، البیع والمقایض
  .٢٣٦كامل الأھواني، المرجع السابق، ص

مفاد ما نصت علیھ الفقѧرة الأولѧى " ومن أحكام القضاء المصري المؤیدة لھذا الاتجاه، الحكم بأن   
ن لأجنبي یتفقان  من القانون المدني أنھ في عقد البیع قد یترك الطرفان تحدید الثم٤٢٣من المادة 

ًعلیھ وقت العقد، فیكون الثمن في ھذه الحالة قابلا للتقدیر بتفویض الأجنبي في تقدیره، ومѧا یقѧره 
ویتم ھذا البیع من الوقت . ًھذا الأجنبي ثمنا للبیع ملزم لكل من البائع والمشتري ، فھو وكیل عنھما

 ق، جلѧسة ٥٠ لѧسنة ٤٣٩رقѧم ، نقѧض مѧدني، الطعѧن ..."الذي اتفق فیھ الطرفان علѧى المفѧوض
 سلیم، تحدید الѧثمن فѧي عقѧد إبراھیم، غیر منشور، مشار إلیھ لدى محمد محي الدین ٨/٥/١٩٨٨

، ١٥، ع ٨ جامعѧѧة المنوفیѧѧة، مѧѧج -البیѧѧع، مجلѧѧة البحѧѧوث القانونیѧѧة والاقتѧѧصادیة، كلیѧѧة الحقѧѧوق
  .٦٠، ص٨٣ -١، من ص١٩٩٩
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وأن الوكیѧѧل یجѧѧوز لكѧѧل مѧѧن موكلیѧѧھ عزلѧѧھ، وھنѧѧا المفѧѧوض لا یجѧѧوز أن . علѧѧى مѧѧن وكلѧѧھ
  .)١(یستقل أحد المتعاقدین بعزلھ

حیث یرد على ذلك بأن تحدید الثمن ھو جزء مѧن عقѧد البیѧع وعنѧصر جѧوھري   
 المتعاقѧѧدین وحلѧѧول إرادتѧѧھ محلھѧѧا فѧѧي اسѧѧتكمال أحѧѧد فیѧѧھ؛ فعمѧѧل المفѧѧوض تكمیѧѧل لإرادة

كمѧا أن النائѧب . عناصر البیѧع، ومѧن ثѧم فھѧو فѧي حقیقتѧھ تѧصرف قѧانوني لا عمѧل مѧادي
یجري التصرف بإرادتھ ھѧو لا بѧإرادة الأصѧیل وتنفѧذ ھѧذه الإرادة فѧي حѧق الموكѧل، لأنѧھ 

 الوكیѧѧѧل وكѧѧѧذلك فѧѧѧسبب عѧѧѧدم إمكѧѧѧان البѧѧѧائع أو المѧѧѧشتري عѧѧѧزل. ًارتѧѧѧضى ذلѧѧѧك مقѧѧѧدما
، ھѧѧو أن وكالتѧѧھ تنѧѧشأ عѧѧن اتفاقھمѧѧا ومѧѧن ثѧѧم فѧѧلا یجѧѧوز عزلѧѧھ إلا باتفاقھمѧѧا، )المفѧѧوض(

 .)٢(ولیس لأحدھما أن یستقل بنقض ھذا الاتفاق

 : من القانون المدني الفرنسي١٥٩٢التعدیل التشریعي للمادة  -

مѧѧѧدني / ١٥٩٢ًتعѧѧѧدیلان تѧѧѧشریعیان متعاقبѧѧѧان خѧѧѧضعت لھمѧѧѧا، مѧѧѧؤخرا، المѧѧѧادة   
  :لك على النحو التاليفرنسي، وذ

  :)٣(٢٠١٦-١٥٤٧مدني بالقانون رقم / ١٥٩٢تعدیل المادة   - أ

 -١٥٤٧مدني، بالقѧانون رقѧم / ١٥٩٢عمد المشرع الفرنسي إلى تعدیل المادة   
" ؛ وبمقتѧѧضى ھѧѧذا التعѧѧدیل تѧѧم حѧѧذف كلمѧѧة٢٠١٦ نѧѧوفمبر ١٨ الѧѧصادر بتѧѧاریخ ٢٠١٦
، لیѧصبح الѧنص فѧي estimation" تقѧدیر"  ، لتحل محلھѧا كلمѧة arbitrage" تحكیم

                                                             
؛ عبѧد المѧنعم البѧدراوي، ٢٣٢مرجѧع الѧسابق، ص في ھذه الاعتراضات، راجع، سلیمان مѧرقس، ال)١(

  .٥٨؛ منصور مصطفى منصور، المرجع السابق، ص١١٢المرجع السابق، ص
 في الرد على ھذه الاعتراضات، راجع، عبد الرزاق السنھوري، المرجѧع الѧسابق، نفѧس الموضѧع؛ )٢(

  .١٣٩، ١٣٨جمیل الشرقاوي، المرجع السابق، ص
(3) LOI n° 2016-1547 du 18 novembre 2016 de modernisation de la justice 

du XXIe siècle, JORF n°0269 du 19 novembre 2016, Texte n° 1. 
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یجوز ترك تحدید الثمن لتقدیر الغیر، فإذا لم یرغب ھذا الغیѧر " : صیغتھ المعدلة كالآتي
  .)١("في التقدیر أو لم یكن بإمكانھ ذلك، فلا ینعقد البیع

وقد لاقى ھذا التعدیل تأیید الفقھ الفرنѧسي، حیѧث تلافѧى بѧھ المѧشرع الانتقѧادات   
المѧستخدم فѧي الѧنص الѧسابق، والѧذي لا یعبѧر عѧن " حكѧیمت" التي وجھت إلى مѧصطلح 

حقیقة مضمون مھمة الغیر المكلف بتحدید الثمن، ذلك أن التحكѧیم یفتѧرض وجѧود نѧزاع 
قѧѧائم، وھѧѧو مѧѧا لا یتحقѧѧق فѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة، ومѧѧن ثѧѧم فѧѧلا یمكѧѧن تكییѧѧف مھمѧѧة الغیѧѧر ھنѧѧا 

  . )٢(ًباعتبارھا تحكیما

 النقض الفرنѧسیة، حیѧث قѧضت بѧأن ًوقد عبرت عن ذلك المعنى صراحة محكمة  
ممارسѧة سѧلطة قѧضائیة وإنمѧا "  لا تتعلѧق بѧـ، في ھѧذه الحالѧة،المھمة المكلف بھا الغیر

  .)٣("بمباشرة إجراء متعلق بعناصر واقعیة للوصول إلى نتیجة ملزمة لطرفي العقد

                                                             
(1) Art. 1592: " Il peut cependant être laissé à l'estimation d'un tiers ; si le 

tiers ne veut ou ne peut faire l'estimation, il n'y a point de vente", 
 Modifié par LOI n°2016-1547 du 18 novembre 2016 - art. 11. 

  راجع في ذلك،) ٢(
 Moury (J.), Article 1592 du code civil : un heureux redressement de 

qualification, D. 2017. 169. 
 قبѧل التعѧدیل -ًوقد جاء مسلك المشرع الفرنسي على ھذا النحو موافقا لما كѧان قѧد اقترحѧھ الѧبعض  

ً من أن یستخدم للتعبیر عن الغیر الذي یضطلع بمھمة تحدید الثمن بناء على اتفاق طرفي -المذكور
  :، راجع«tiers estimateur » "الغیر المقدر أو المثمن" العقد، مصطلح 

 Moury (J.), Des ventes et des cessions de droits sociaux à dire de tiers,  
art. préc., n° 16. 

(3) "La mission reçue par le tiers n'était pas d'exercer un pouvoir 
juridictionnel mais de procéder sur des éléments de fait à un constat 
s'imposant aux parties…", Cass. Com. 16 févr. 2010, n° 09-11.586, Bull. 
2010, IV, n° 39; D. 2010. 1765, note J. Moury; Rev. sociétés 2010. 165, 
note A. Couret ; RTD civ. 2011. 385, obs. P. Théry. 
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  :)١(٢٠١٩ -٧٤٤مدني بالقانون رقم / ١٥٩٢تعدیل المادة   - ب

 أخرى بتعدیل جدید على المادة المذكورة، بالقانون تدخل المشرع الفرنسي مرة  
؛ وبمقتضاه أضѧیفت عبѧارة جدیѧدة ٢٠١٩ یولیو ١٩ الصادر بتاریخ ٢٠١٩ -٧٤٤رقم 

مѧѧا لѧم یѧتم التقѧدیر بواسѧطة شѧخص آخѧر مѧѧن " اختѧتم بھѧا الѧنص المتقѧدم، وھѧي عبѧارة 
  « sauf estimation par un autre tiers ,»" الغیر

یجѧوز : " مѧدني فѧي صѧیغتھ الحالیѧة كѧالآتي/ ١٥٩٢دة وبذلك یصبح نѧص المѧا  
ترك تحدید الثمن لتقدیر الغیر، فإذا لѧم یرغѧب ھѧذا الغیѧر فѧي التقѧدیر أو لѧم یكѧن بإمكانѧھ 

  .)٢(ذلك، فلا ینعقد البیع، ما لم یتم التقدیر بواسطة شخص آخر من الغیر

 شѧѧائعة، والواقѧѧع أن المѧѧشرع قѧѧد اسѧѧتھدف بھѧѧذا التعѧѧدیل إقѧѧرار ممارسѧѧة عملیѧѧة  
تتمثل فیما جرى علیھ العمل من أن المتعاقدین الذین یعھدون بتحدید ثمن البیع للغیر قѧد 
ًدرجوا عادة، عملا على تلافي بطلان العقد في حالة استحالة أو رفѧض تقѧدیر الѧثمن مѧن  ً

تعیѧین شѧخص - فѧي ھѧذه الحالѧة -قبل الغیر المعین، على الاتفاق على أن یتولى القاضѧي
  .)٣(ر للقیام بمھمة تقدیر الثمنآخر من الغی

                                                             
(1) LOI n° 2019-744 du 19 juillet 2019 de simplification, de clarification et 

d'actualisation du droit des sociétés, JORF n°0167 du 20 juillet 2019.  
(2) Art. 1592: "Il peut cependant être laissé à l'estimation d'un tiers; si le 

tiers ne veut ou ne peut faire l'estimation, il n'y a point de vente, sauf 
estimation par un autre tiers"; Modifié par LOI n°2019-744 du 19 
juillet 2019 - art. 37. 

ًوقد أقرت محكمة النقض الفرنسیة، كما أشѧرنا سѧابقا، اتفѧاق المتعاقѧدین علѧى أن یѧتم تعیѧین الغیѧر ) ٣(
  :ھذه الحالة، من قبل القاضي، راجعالذي یتولى تقدیر الثمن، في 

 Cass. Com. 26 juin 1990, n° 88-14.444, préc. 
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ومع ذلك، فإن ھذا التعدیل الأخیر كان محѧل نقѧد، وذلѧك بѧالنظر إلѧى الإشѧكالیات   
التي تثیرھا ھذه الصیاغة الجدیدة لنص المادة المذكورة؛ وعلى الأخѧص بѧشأن الفѧرض 

لѧى المتعلق بعدم اتفاق المتعاقدین، في حالة عدم تحدید الѧثمن بواسѧطة الغیѧر المعѧین، ع
تعیین شخص آخر أو على الإحالة بطلب مشترك منھما إلى القاضي لتعیینھ، وھو ما من 

  .شأنھ أن یرتب بطلان البیع لعدم تحدید الثمن

مدني، في صیغتھا الحالیة، لا تخول القاضي، في ھѧذه الحالѧة، / ١٥٩٢فالمادة   
  .)١(رفین فقطًسلطة تعیین شخص آخر من الغیر لتقدیر الثمن، بناء على طلب أحد الط

وإزاء ذلѧѧك، ذھѧѧب الѧѧبعض إلѧѧى أنѧѧھ سѧѧیكون مѧѧن المناسѧѧب إذن، لتلافѧѧي ھѧѧѧذه   
الإشكالیة، أن یتم الاتفاق، من البدایة، على طریقة تعیین شخص آخر مѧن الغیѧر، سѧواء 
من قبل المتعاقدین أو القاضي، فѧي حالѧة عѧدم تحدیѧد الѧثمن، لأي سѧبب، بواسѧطة الغیѧر 

  .)٢(ًالمعین ابتداء

  : طبیعة البیع المقترن بشرط تحدید الثمن بواسطة الغیر:ًثالثا

اختلѧف الفقѧѧھ بѧѧشأن طبیعѧѧة البیѧع الѧѧذي یتفѧѧق فیѧѧھ المتعاقѧدان علѧѧى تѧѧرك تحدیѧѧد   
ًالثمن إلى الغیر؛ فقد ذھبت غالبیة الفقھ إلى أن البیѧع فѧي ھѧذه الحالѧة ینعقѧد معلقѧا علѧى 

 أنѧھ إذا قѧام المفѧѧوض شѧرط واقѧف ھѧو قیѧام المفѧѧوض بتحدیѧد الѧثمن، ویترتѧب علѧѧى ذلѧك
بتحدید الثمن فإن الشرط یتحقق ویكون لتحققھ أثر رجعѧي یرتѧد إلѧى وقѧت انعقѧاد البیѧع؛ 
ًفإذا كان المبیع منقولا معینا بالذات فإن ملكیتھ تنتقل للمشتري من وقت البیع ولیس من  ً

                                                             
  :مدني، راجع/ ١٥٩٢ً تفصیلا، في نقد التعدیل الأخیر للمادة ) ١(

 Moury (J), Modification prochaine de l'article 1592 du code civil: 
stérile, voire dangereuse, D. 2019. 1302 . 

(2) Matet (P.) ; Fournier (J.-L.), Estimation par un tiers (article 1592 du 
Code civil), Droit de l’expertise- Dalloz action, 2021-2022, n° 552.182. 
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ًوإذا كѧѧان المبیѧѧع عقѧѧارا، تنتقѧѧل ملكیتѧѧھ مѧѧن وقѧѧت . وقѧѧت قیѧѧام المفѧѧوض بتحدیѧѧد الѧѧثمن
  .التسجیل ولو سجل العقد قبل تقدیر المفوض للثمن

ًوینبنѧѧي علѧѧى ذلѧѧك أیѧѧضا، أن المفѧѧوض یقѧѧدر الѧѧثمن وفقѧѧا للѧѧسعر الجѧѧاري وقѧѧت    ً
انعقاد البیع لا وقت التقدیر، ومن ثم فلا یعتد بأي تغییر یطرأ على قیمѧة المبیѧع بالزیѧادة 

  .أو النقصان في الفترة ما بین العقد ولحظة تقدیر الثمن

إذا لѧѧم یقѧѧم المفѧѧوض بتقѧѧدیر الѧѧثمن لأي سѧѧبب، كمѧѧا لѧѧو مѧѧات أو امتنѧѧع عѧѧن أمѧѧا   
. التقدیر أو تعذر علیھ ذلك، ھنا یكون الشرط الواقف قد تخلف، ویعتبر البیع كأن لم یكن

ولا یستطیع القاضي، في ھذه الحالة، أن یجبѧر المفѧوض علѧى تقѧدیر الѧثمن أو أن یعѧین 
  . بنفسھًشخصا مكانھ أو أن یقوم بتقدیر الثمن

على أنھ إذا اتفق على أن الثمن یحدده مفوض یتم تعیینѧھ باتفѧاق لاحѧق للعقѧد،   
فإذا تم تعیین المفوض بعد ذلك، . ًفإن الثمن لا یكون قابلا للتقدیر ومن ثم فلا ینعقد العقد

ًانعقد البیع من وقت تعیین المفوض معلقا على شرط واقف ھو تقدیر الثمن، على النحو 

  . السابق ذكره

  وإذا امتنѧѧѧѧع أحѧѧѧѧد المتعاقѧѧѧѧدین عѧѧѧѧن تعیѧѧѧѧین المفѧѧѧѧوض المتفѧѧѧѧق علѧѧѧѧى تعیینѧѧѧѧھ،   
ًفѧѧѧلا ینعقѧѧѧد البیѧѧѧع، ویكѧѧѧون الطѧѧѧرف الممتنѧѧѧع مѧѧѧسئولا عѧѧѧن التعѧѧѧویض وفقѧѧѧا للقواعѧѧѧد  ً  

  . )١(العامة

ًوخلافا لھذا الاتجاه، ذھب بعض الفقھ إلى أن الشرط الواقف لا یѧصح أن یكѧون   

ًعتباره معلقا على شرط واقف إلا إذا اكتمل انعقاده أحد أركان العقد، وأن العقد لا یصح ا

                                                             
؛ سѧѧمیر تنѧѧاغو، ٢١٢، بنѧѧد ٣١٥فѧي ھѧѧذا الاتجѧѧاه، عبѧد الѧѧرزاق الѧѧسنھوري، المرجѧѧع الѧسابق، ص) ١(

ً؛ وأیѧѧضا ١١٤، ١١٣؛ عبѧѧد المѧѧنعم البѧѧدراوي، المرجѧѧع الѧѧسابق، ص١١٠مرجѧѧع الѧѧسابق، صال
، وعنѧده أن التѧزام المѧشتري بѧدفع الѧثمن ٥٦، ٥٥منصور مصطفى منصور، المرجع السابق، ص

  .ھو الذي یعلق على شرط ولیس العقد برمتھ
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بجمیع أركانھ، وتحدید الغیر للثمن ھو الذي یكتمل بھ عقد البیع، فلا ینتج البیع آثاره إلا 
من وقت ھذا التحدید، أي أنھ لا یكون لتحدید الغیر للثمن أثر رجعي، ولا یعتبر العقد قبل 

ًذلك بیعا بل عقدا غیر مسمى یلتزم بھ  كل من الطرفین بأن یبرم البیع بالثمن الذي یعینھ ً
  .)١(الغیر المفوض

ونعتقد أن الرأي الأول ھو الأولى بالتأیید، ذلѧك أن قیѧام الغیѧر المفѧوض بتقѧدیر   
ًالثمن یظل أمرا احتمالیا، مما یجعѧل العقѧد المتѧضمن التفѧویض معلقѧا علѧى أمѧر مѧستقبل  ً ً

ًق لأي سبب؛ أي معلقا على شرط واقف، فإذا غیر محقق الوقوع، قد یتحقق وقد لا یتحق

  .ًتحقق اعتبر العقد صحیحا منذ إبرامھ، وإذا لم یتحقق تخلف البیع

  ):قیام الغیر بتحدید الثمن( تنفیذ الغیر للمھمة المكلف بھا : ًرابعا

یتولى الغیر المفوض، بعد تعیینھ باتفاق الطرفین وقبول وكالتѧھ عنھمѧا، تحدیѧد   
  .)٢(تمل البیعالثمن، وبذلك یك

ویقتضي تحدید الثمن مراعاة الدقة والوضوح؛ وعلѧى ذلѧك، فѧإذا اقتѧصر الأمѧر   
ًعلى اقتراح الخبѧراء المكلفѧین بالتقѧدیر حѧدا أدنѧى وحѧدا أقѧصى للѧثمن، فѧلا یمكѧن الحكѧم  ً
ًباعتبار البیع صحیحا، ولو كان البائع قد قبل الحد الأدنى للثمن، باعتبار ذلك تعبیرا عن  ً

  .)٣(َ المنفردة للأخیر، ومن ثم فلا ینعقد البیع ما لم یرض بھ المشتريالإرادة

ًویلزم أن یكون الغیر المفوض قادرا على تنفیذ مھمة تقدیر الثمن المكلف بھѧا،   
لا یѧستطیع " والتي تقرر أنھ لا ینعقد البیع إذا كان الغیѧر ١٥٩٢ًوذلك وفقا لنص المادة 

  . »ne peut faire l'estimation« " إجراء التقدیر
                                                             

  .١٣٩، ص؛ جمیل الشرقاوي، المرجع السابق٢٣٤سلیمان مرقس، المرجع السابق، ص) ١(
(2) Cass. Civ. 3e, 23 oct. 1979, Bull. civ. III, no 188, RTD civ. 1980. 366, obs. 

G. Cornu . 
(3) Cass. Com. 29 mai 1972, D. 1973. 255, note J. Guyénot. 
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ولѧѧذلك، قѧѧѧضي بأنѧѧھ بѧѧѧسبب الممارسѧѧات التعѧѧѧسفیة للѧѧشركة المتنازلѧѧѧة، والتѧѧѧي   
ًاسѧѧتھدفت تزویѧѧر البیانѧѧات المرجعیѧѧة التѧѧي تتخѧѧذ أساسѧѧا لتحدیѧѧد الѧѧثمن، فѧѧإن الخبѧѧراء 
المكلفین بالتقدیر یستحیل بالنسبة لھم إنجاز مھمتھم في تقدیر ثمن الشئ المبیѧع، ومѧن 

  .)١(ً"ثم یعد التنازل باطلا

ً فضلا عن ذلѧك، فإنѧھ یلѧزم أن یكѧون التقѧدیر الѧذي یجریѧھ الغیѧر المفѧوض للتوصѧل إلѧى 

ًتحدید الثمن قائما على أسس موضوعیة، تعتمد على عناصر خارجѧة عѧن إرادة أي مѧن 
ًوإلا فلا یمكن القول بأن الثمن سیكون متفقا علیھ حقیقة، بل مفروضѧا مѧن . طرفي العقد ً ً

  .رأحد الطرفین على الآخ

ًوتطبیقا لذلك، قѧضي بѧبطلان العقѧد الѧذي تѧضمن شѧرطا یقѧضي بقیѧام المفѧوض    ً

بالرجوع إلى أسعار موزعي الشركة في المنطقѧة التѧي توجѧد بھѧا تجѧارة "بتحدید الثمن 
لا یعتمѧد علѧى عناصѧر خارجѧة علѧى إرادة " واعتبرت المحكمѧة أن الѧثمن ھنѧا ". العمیل

ًددا أو قѧѧابلا للتحدیѧѧد، وھѧѧو مѧѧا، وبالتѧѧالي، فѧѧالثمن لѧѧم یكѧѧن محѧѧ"المѧѧورد یرتѧѧب بطѧѧلان  ً
  .)٢(العقد

ًوالأصѧѧل أن تحدیѧѧد المفѧѧوض للѧѧثمن یعتبѧѧر نھائیѧѧا وملزمѧѧا لطرفѧѧي العقѧѧد، لأن    ً
  .الطرفین قد عھدا إلیھ باتفاقھما تحدید الثمن، وتراضیا على أن یقبلا الثمن الذي یحدده

یمѧѧة الѧѧشئ المبیѧѧع، وبالتѧѧالي، لا یجѧѧوز لأحѧѧدھما الطعѧѧن فیѧѧھ، حتѧѧى ولѧѧو جѧѧاوز ق  
ًوذلك سواء عین المتعاقدان المفوض أو عینھ القاضي بناء على شرط صریح في العقد، 

                                                             
(1) Cass. Civ. 2e, 8 avr. 1999, no 96-18.516 , Bull. civ. II, no 67, JCP 1999. 

II. 10136, note Viandier, CCC 1999, no 126, note L. Leveneur. 
(2)  Cass.Com. 11 juin 1991, no 89-19.626 , CCC 1991, no 180, obs. L. 

Leveneur. 
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كما لا یجوز الطعن في تقدیر المفوض بѧدعوى أن تقѧدیره مخѧالف للعدالѧة، إذ لا یѧشترط 
  .)١ً(في الثمن الذي یحدده المفوض أن یكون عادلا

ا للقواعد العامѧة، إذا خѧرج علѧى ًومع ذلك، یمكن الطعن في تقدیر المفوض وفق  
  .)٢(حدود التفویض، أو إذا وقع المفوض في غلط جوھري أو تحت تدلیس

ًویجوز لأي من المتعاقدین الطعن في تقدیر المفوض للѧثمن اسѧتنادا إلѧى الخطѧأ   
  .)٣( الذي ارتكبھ الأخیر في إجراء ھذا التقدیر l'erreur grossièreالجسیم

طأ جسیم في تحدیده للثمن، فإن المتعاقѧد الѧذي أصѧابھ وإذا وقع من المفوض خ  
  .)٤(ضرر بسبب ذلك لا یكون لھ أن یرجع على الطرف الآخر وإنما على المفوض ذاتھ

ًویبقى القول بأن تقدیر ثمن المبیع بواسطة الغیر، بحسبانھ وكیلا مѧشتركا عѧن    ً

 تѧم الاتفѧاق علیѧھ بѧین طرفي العقد، لا یعد طریقة مشروعة لتحدید الثمن إلا في حدود ما
المتعاقدین؛ ذلك أنھ یؤول إلیھما الاتفاق علѧى طریقѧة تحدیѧد الѧثمن، كغیѧره مѧن عناصѧر 

  .)٥(العقد الأخرى

                                                             
  .١١١؛ سمیر تناغو، المرجع السابق، ص١١٤ عبد المنعم البدراوي، المرجع السابق، ص)١(
  . عبد المنعم البدراوي، المرجع السابق، نفس الموضع)٢(

(3) V. Cass. Com. 9 avr. 1991, no 89-21.611 , Bull. civ. IV, no 139.-Com. 6 
juin 2001, no 98-18.503, JCP E 2002. 1292, note Cohen. 

 بأحقیة البائع في الحصول على تعویض عن الضرر الناجم عن التقѧدیر - في ھذا الصدد-وقد قضي  
  الخاطئ لثمن الشئ المبیع؛ 

 "le vendeur est en droit d'obtenir réparation du préjudice que lui cause 
la sous-évaluation fautive de la chose vendue", Cass. Com. 4 févr. 2004, 
no 01-13.513, Bull. civ. IV, no 23 ; D. 2004. 2330, note C. Bloud-Rey  ; 
JCP 2004. II. 10087, note Castets-Renard. 

  .٩٦، ص١٩٦٦ عقد البیع، دار المعارف بمصر، - سلطان، جلال العدوي، العقود المسماة أنور)٤(
(5) BARRET (O.); BRUN (Ph.), op. cit., no 463. 
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  المبحث الثالث
  عدم تحديد الثمن

  "خلو العقد من تحديد الثمن أو أسس تحديده"
  

ً أولا ًیقتضي بحѧث مѧسألة عѧدم تحدیѧد الѧثمن، وفقѧا للقواعѧد العامѧة، أن نعѧرض      

للمبѧѧدأ التقلیѧѧدي الѧѧذي یقѧѧضي بعѧѧدم تѧѧدخل القاضѧѧي فѧѧي تحدیѧѧد الѧѧثمن، إذا خѧѧلا العقѧѧد مѧѧن 

ثم نعقب ذلك ببیان الجѧزاء المترتѧب علѧى عѧدم تحدیѧد . تحدیده أو من أسس ھذا التحدید

  .الثمن في العقد

  .مبدأ عدم تدخل القاضي في تحدید الثمن: ًأولا

Le principe de non-immixtion du juge dans la détermination du 

prix  

ومفاد ھذا المبدأ أنھ لا یجوز للقاضي التدخل فѧي تقѧدیر الѧثمن بѧدون شѧرط فѧي   

العقѧѧѧد یمنحѧѧѧھ سѧѧѧلطة التقѧѧѧدیر، إذ یترتѧѧѧب علѧѧѧى ذلѧѧѧك حلѧѧѧول إرادة القاضѧѧѧي محѧѧѧل إرادة 

ًالمتعاقدین في تكملة شروط العقد، بتحدید الثمن، وھو ركѧن البیѧع الأساسѧي، فѧضلا عѧن 

دخل المحكمة في تقدیر الثمن یخرج بالقضاء عن وظیفتھ التقلیدیة وھي الفصل في أن ت

فالقاضѧѧي لیѧѧست مھمتѧѧھ أن یكمѧѧل . ")١(المنازعѧѧات، ولѧѧیس مѧѧن ذلѧѧك تقѧѧدیر قیمѧѧة المبیѧѧع

  .)٢("العقود التي لم تتم، بل أن یحسم الخلاف في عقود تمت

                                                             
  .٩٤٦أحمد السعید الزقرد، المرجع السابق، ص) ١(
  .٤، ھامش رقم ٢١٢، بند٣١٦عبد الرزاق السنھوري، المرجع السابق، ص) ٢(
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، Le prix est l'affaire des partiesفѧالثمن ھѧو شѧѧأن أطѧراف العقѧد   

مدني فرنسي بنصھما على أن الѧثمن یجѧب أن یѧتم تحدیѧده / ١٥٩٢، و١٥٩١والمادتان 

من قبل الأطراف أو بواسطة شخص من الغیر یعین باتفاقھما، إنما تشیران بوضوح إلى 

  .أن القاضي لیس لھ سلطة التدخل في تقدیر ثمن الشئ المبیع

 ، إذ la liberté contractuelleًوھѧذا أیѧѧضا مѧا تفرضѧѧھ الحریѧѧة التعاقدیѧة   

تقتضي أن یكون العقد شأن طرفیھ، وبالتالي یحظѧر تѧدخل القاضѧي فѧي تحدیѧد التزامѧات 

ًكل منھما، وعلى الأخص، ادعاء سلطة تحدید الѧثمن اعتمѧادا علѧى عناصѧر خارجѧة عѧن 

  .)١(إرادة المتعاقدین

حظѧѧر التحدیѧѧد "  مبѧѧدأ - فѧѧي العدیѧѧد مѧѧن أحكامѧѧھ-وقѧѧد أقѧѧر القѧѧضاء الفرنѧѧسي  

ً، وتطبیقѧا prohibition de la fixation judiciaire du prix" القѧضائي للѧثمن

ًلѧѧذلك، وفیمѧѧا یتعلѧѧق بوعѧѧد بѧѧالبیع أبѧѧرم بѧѧثمن محѧѧدد، دون أن یѧѧنص صѧѧراحة علѧѧى طѧѧرق 

ًھѧѧذا الѧѧثمن لѧѧیس محѧѧددا ولا قѧѧابلا للتحدیѧѧد، ولا" تحѧѧدیث الѧѧثمن، فقѧѧد قѧѧضي بѧѧأن  یمكѧѧن  ً

  .)٢("طرق تحدیثھللقضاة الحلول محل الأطراف في اختیار 

                                                             
(1) BARRET (O.); BRUN (Ph.), op. cit., no 464. 
(2) « lorsqu'une promesse de vente conclue pour un prix fixé “valeur 1979” 

ne prévoit pas expressément les modalités d'actualisation du prix, ce 
prix n'est ni déterminé, ni déterminable, les juges ne pouvant se 
substituer aux parties pour choisir ces modalités d'actualisation », Cass. 
Civ. 3e, 4 oct. 1989, Bull. civ. III, no 184 , p. 100; Defrénois 1990. 820, 
obs. G. Vermelle, préc. 
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كما قضت محكمة النقض الفرنسیة بѧنقض حكѧم الاسѧتئناف الѧصادر فѧي دعѧوى   
تتعلق بعقد تورید حصري لم یتم تحدید الثمن فیھ، وذلѧك لأن القѧضاة عمѧدوا إلѧى فѧرض 

  .)١(طریقة لتحدید الثمن لم تكن محل اتفاق المتعاقدین

، لѧѧیس لمحكمѧѧѧة لأجѧѧل تحدیѧѧد ثمѧѧѧن التنѧѧازل عѧѧن أسѧѧѧھم" ًوأیѧѧضا، قѧѧضي بأنѧѧѧھ  
الاستئناف الرجوع إلى عناصر خارجة عن التѧصرف، والتѧصدي لإجѧراء تحدیѧد قѧضائي 

  .)٢("للثمن

ًفضلا عن ذلك، فلا یجوز للقاضي تعدیل الشرط المتعلق بتحدید الثمن في العقد؛   

وفѧي . وعلى ذلѧك، لѧیس للقاضѧي أن یتѧدخل بتعѧدیل الѧثمن المتفѧق علیѧھ بѧین المتعاقѧدین
محكمѧة الاسѧتئناف تكѧون قѧد انتھكѧت المѧادة " مة النقض الفرنسیة بأن ذلك، قضت محك

 من القانون المѧدني بتخفیѧضھا ثمѧن بیѧع العقѧار لعѧدم التنفیѧذ الجزئѧي مѧن جانѧب ١٥٩١
البѧائع لالتزامѧѧھ بالتѧѧسلیم، ذلѧѧك أنѧѧھ لا یجѧѧوز للقاضѧي تعѧѧدیل ثمѧѧن البیѧѧع المحѧѧدد مѧѧن قبѧѧل 

 یمكѧѧن جبѧѧѧره إلا مѧѧن خѧѧلال الحكѧѧѧم طرفѧѧي العقѧѧد، وأن الѧѧضرر الѧѧѧذي لحѧѧق المѧѧشتري لا
  .)٣("بتعویضات

                                                             
(1) Cass. Com. 29 juin 1981, Bull. civ. IV, no 298. 
(2) "Pour déterminer le prix d'une cession d'actions, une cour d'appel ne 

peut se référer à des éléments extérieurs à l'acte de cession et procéder 
ainsi à une fixation judiciaire du prix", Cass. Civ. 1re, 24 févr. 1998, no 
96-13.414 , Bull. civ. 1998, I, no 81, p. 54. 

(3) "Viole l'article 1591 du Code civil la cour d'appel qui réduit le prix de 
vente d'un immeuble en raison de l'inexécution partielle par le vendeur 
de son obligation de délivrance, alors que le juge ne pouvant pas 
modifier le prix de vente déterminé par les parties, le préjudice de 
l'acquéreur ne pouvait être réparé que par l'allocation de dommages-
intérêts", Cass. Civ. 3e, 29 janv. 2003, no 01-02.759 , Bull. civ. III, no 
23, p. 22. 
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وفي ذات المعنى، قضي بأنھ لیس للقضاة، من خلال تعدیل الѧثمن، أن یفرضѧوا   

  .)١(ًعلى الأطراف اتفاقا یختلف عن ذلك الذي قصدوا إبرامھ

  ѧѧѧѧذلك، فѧѧѧѧینوكѧѧѧѧي أن یعѧѧѧѧوز للقاضѧѧѧѧسھ-لا یجѧѧѧѧاء نفѧѧѧѧن تلقѧѧѧѧن - مѧѧѧѧصا مѧѧѧѧشخ ً  

ً لѧѧم یكѧѧن الطرفѧѧان قѧѧد اتفقѧѧا مѧѧسبقا علѧѧى تخویلѧѧھ ھѧѧذه لتقѧѧدیر الѧѧثمن، مѧѧا" خبیѧѧر" الغیѧѧر 

  .)٢(السلطة

وإذا اتفѧѧق المتعاقѧѧدان علѧѧى تѧѧرك تقѧѧدیر الѧѧثمن للغیѧѧر دون أن یѧѧصلا إلѧѧى اتفѧѧاق    

بخصوص شخص المفوض، فلا یمكن للقاضي تعیѧین الأخیѧر مѧا لѧم یتفѧق علѧى ذلѧك فѧي 

  .)٣(العقد

ً النحو السابق، لیس مبѧدأ بید أن مبدأ عدم تدخل القاضي في تحدید الثمن، على  

ً في تحدید الѧثمن ویكѧون تدخلѧھ مѧشروعا - في بعض الأحیان-ًمطلقا؛ فقد یتدخل القاضي

  .ًومبررا

الأولى، الحالة التي یتفق فیھا طرفا العقد على تخویل : ویتحقق ذلك في حالتین  

ًالقاضѧѧي سѧѧلطة تحدیѧѧد الѧѧثمن، وھنѧѧا یبѧѧرر تѧѧدخل القاضѧѧي كونѧѧھ مقѧѧررا بمقتѧѧضي شѧѧرط 
  .قديع

                                                             
(1) " il n'appartient pas aux juges, en modifiant le prix, d'imposer aux 

parties une convention différente de celle qu'elles avaient entendu 
établir", Cass. Com. 4 nov. 1987, Bull. 1987, IV , N° 226, p. 168. 

(2) Cass. Civ. 1re, 16 mai 1984, Bull. civ. I, no 164. 
(3) Cass. Civ. 25 avr. 1952, D. 1952. 635 ; RTD civ. 1952. 515, obs. J. 

Carbonnier. 
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والثانیѧѧة، عنѧѧدما یعھѧѧد المتعاقѧѧدان إلѧѧى مفѧѧوض مѧѧن الغیѧѧر مھمѧѧة تقѧѧدیر الѧѧثمن،   

ًویطعن أحدھما في تقدیر المفوض استنادا إلѧى وقѧوع خطѧأ جѧسیم مѧن جانبѧھ، ففѧي ھѧذه 
 .)١(الحالة، یتولى القاضي نظر ھذا الطعن والفصل فیھ وذلك بتعیین خبیر لتقدیر الثمن

  . في العقدجزاء عدم تحدید الثمن: ًثانیا

من الثابت أنھ إذا لم یتفق المتعاقدان على ثمن محدد أو قابل للتحدید، فلا ینعقد   

  .البیع، لتخلف ركن من أركانھ وھو الثمن

أمѧѧا إذا لѧѧم : " وتقѧول المѧѧذكرة الإیѧѧضاحیة للمѧشروع التمھیѧѧدي فѧѧي ھѧذا الѧѧصدد   

ًیتفق المتعاقدان لا صراحة ولا ضمنا على تحدید الثمن أو على  ًجعلھ قابلا للتحدید ببیان ً

ًالأسس الذي یحدد بمقتضاھا، فإن البیع یكون باطلا لفقده ركنا من أركانھ ً")٢(.  

وقد قیل في تبریر ذلك أن الثمن ھѧو أحѧد محلѧي البیѧع، ومѧن ثѧم فیجѧب كمѧا ھѧو   

ًالأمѧѧر فѧѧي كѧѧل محѧѧل للالتѧѧزام أن یكѧѧون معینѧѧا أو قѧѧابلا للتعیѧѧین، وتعیѧѧین الѧѧثمن أو قابلیتѧѧھ  ً

ًعیین یجب أن یكون متفقا علیھ بین المتعاقدین، وإلا كان البیع باطلاللت ً)٣(.  
                                                             

(1) BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 470; V. par ex.: Cass. Com. 9 
avr. 1991, no 89-21.611 , préc. 

  .٢٣، ص٤مجموعة الأعمال التحضیریة، ج) ٢(
 ٤٢٤ ، ٤٢٣ ، ٤١٨مفѧاد نѧصوص المѧواد " ًوتطبیقا لذلك، قضت محكمة الѧنقض المѧصریة بѧأن   

 أنѧѧھ إذا لѧم یتفѧѧق المتعاقѧѧدان –تمھیѧѧدي  وعلѧѧى مѧѧا جلتѧھ مѧѧذكرة المѧشروع ال–مѧن القѧѧانون المѧدني 
ًصراحة ولا ضمنا على تحدید الثمن أو على جعلھ قابلا للتحدید ببیان الأسس التي یحدد بمقتضاھا،  ً ً

ًفإن البیع یكون باطلا لفقده ركنا أساسیا من أركانھ ً  ق، ٧٨، س٧٢٠١، نقض مدني، الطعن رقم "ً
  .٣٢٥، ص٦٨، مكتب فني ٩/٣/٢٠١٧جلسة 

توافر ركن الثمن فى عقد البیع واقع تستقل بتقدیره محكمة الموضوع بغیر معقب " لى أن وذلك ع  
 ق، ٥٠، س١٧٢١، نقѧض مѧدني، الطعѧن رقѧم "ًمن محكمة النقض مѧا دام استخلاصѧھا لѧھ سѧائغا

  .١٩٧٨، ص ٢، جـ٣٥، مكتب فني ١٩٨٤/ ٦/١٢جلسة 
  .٢٠٧، بند ٣٠٧عبد الرزاق السنھوري، المرجع السابق، ص) ٣(
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ویقرب من ذلك أن یصرح المتعاقدان بأنھمѧا تبایعѧا دون ثمѧن، أي قѧصدا إیقѧاع   

ًالبیѧع دون ثمѧن، ففѧѧي ھѧذه الحالѧة لا یعتبѧѧر العقѧد بیعѧѧا، لأن الѧثمن ركѧن فѧѧي البیѧع لا یѧѧتم 
نھما قѧصدا أن یكѧون العقѧد ھبѧة، وھنѧا لا تكѧون ولكن قد یستخلص من الظروف أ. بدونھ

الھبة مستترة بل ھبѧة مكѧشوفة یѧشترط لتمامھѧا ورقѧة رسѧمیة فѧي الأحѧوال التѧي یوجѧب 

  .فیھا القانون ذلك

ًوكذلك إذا قدر المتعاقدان الثمن أو جعѧلاه قѧابلا للتقѧدیر، وكѧان الѧثمن تافھѧا، أو    ً

ًحѧѧددا ثمنѧѧا مناسѧѧبا وذكѧѧر البѧѧائع أنѧѧھ وھبѧѧھ للمѧѧش ًتري، فѧѧلا یكѧѧون العقѧѧد بیعѧѧا، وإنمѧѧا ھبѧѧة ً
  .مكشوفة لا بد فیھا من ورقة رسمیة في الأحوال التي یجب فیھا ذلك

ًأمѧѧا إذا قѧѧدر المتعاقѧѧدان الѧѧثمن وكѧѧان صѧѧوریا، فالعقѧѧد یكѧѧون ھبѧѧة مѧѧستترة، ولا   
  )١(یشترط لتمامھا ورقة رسمیة

ب تحدیѧѧد مѧѧدني تطلبѧѧت وجѧѧو/ ١٥٩١وفѧي القѧѧانون الفرنѧѧسي، قѧѧدمنا أن المѧادة   

كما استقر القضاء علѧى أنѧھ یكفѧي لانعقѧاد البیѧع . الثمن باتفاق الطرفین وقت إبرام العقد

ًأن یكون الثمن قابلا للتحدید بأن یتفق الطرفان على أسѧس موضѧوعیة یقѧوم علیھѧا ھѧذا 

ًالتحدیѧѧد مѧѧستقبلا، دون توقѧѧف علѧѧى محѧѧض إرادة أحѧѧد المتعاقѧѧدین، ودون حاجѧѧة لاتفѧѧاق 

  .لاحق بینھما

ًعلѧѧى ذلѧѧك، إذا لѧѧم یكѧѧن الѧѧثمن محѧѧددا فѧѧي العقѧѧد أو قѧѧابلا للتحدیѧѧد علѧѧى النحѧѧو و   ً

  .Pas de prix, pas de venteًالسابق، كان العقد باطلا، إذ لا بیع بلا ثمن 

وذلك لأن عدم اتفاق الطرفین على تحدید الثمن أو على معیار تحدیده إنما یثیر   

كمѧا أنѧھ لا یجѧوز للقاضѧي أن یحѧل .  العقدالشك حول توفر ركن التراضي ذاتھ، فلا ینعقد

                                                             
  . ٢١٣، بند ٣١٨ًتفصیلا، عبد الرزاق السنھوري، المرجع السابق، ص)  ١(
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فѧѧѧرض معیѧѧѧار معѧѧѧین  محѧѧѧل أطѧѧѧراف العقѧѧѧد، حѧѧѧال عѧѧѧدم اتفاقھمѧѧѧا، فѧѧѧي تحدیѧѧѧد الѧѧѧثمن أو

  .)١(لتحدیده

ویمѧѧارس القѧѧضاء الفرنѧѧسي سѧѧلطتھ فѧѧي الرقابѧѧة علѧѧى مѧѧدى تѧѧوفر شѧѧرط تحدیѧѧد   

  قضت محكمة الѧنقض الفرنѧسیة بѧنقضًمدني، وتطبیقا لذلك،/ ١٥٩١ًالثمن وفقا للمادة 

ًحكѧѧم الاسѧѧتئناف اسѧѧتنادا إلѧѧى أنѧѧھ كѧѧان علѧѧى محكمѧѧة الاسѧѧتئناف أن تبحѧѧث فیمѧѧا إذا كѧѧان 
ًالطرفان قد اتفقا من البدایة على ثمن محدد أو على جعل الثمن قابلا للتحدید وفقا للوزن  ً

  .)٢(الفعلي للبضاعة

إذا " ، أیدت محكمة النقض حكم الاستئناف فیما انتھى إلیھ من أنھ وفي المقابل  

ان الثابت أن عقد البیع قد أشار إلى أنھ یجب تحدیѧد الѧثمن النھѧائي بعѧد تعیѧین مѧساحة ك

وحدود قطعѧة الأرض المبیعѧة، كمѧا یجѧب أن یثبѧت فѧي عقѧد البیѧع الأصѧلي الاتفѧاق علѧى 

المبیع وعلى الثمن، فإنھ یحق للبائعین رفض نتیجة عملیة تعیین حѧدود الأرض المبیعѧة 

قد الأصلي، وذلك بالنظر إلى أنھ لم یتم الاتفاق على تحدید وكذلك رفض التوقیع على الع

ًالثمن، كما أنھ لم یتبین للمحكمة، بالرجوع إلى بنود العقد، أن الثمن كان قѧابلا للتحدیѧد، 

  .)٣( من القانون المدني١٥٩١ًوھو ما یشكل انتھاكا للمادة 

                                                             
(1) MALAURIE (Ph.), AYNÈS (L.), GAUTIER (P.-Y.), op. cit., no 203.  
(2) Cass. Com. 16 nov. 1993, JCP 1994. II. 22287, note B. Gross. 
(3) Cass. Civ. 3e, 11 juin 2014, nos 13-15.147  et 13-19.143, Inédit, sur: 

https://www.legifrance.gouv.fr.   
  :ًوفي ذات المعنى، راجع أیضا  

 Cass. Civ. 3e, 10 mars 2015, no 13-28.695, Inédit, sur: https:// 
www.legifrance.gouv.fr.  
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یقѧѧة تتѧѧسم ویتѧѧضح ممѧѧا تقѧѧدم أن الѧѧشرط المتعلѧѧق بتحدیѧѧد الѧѧثمن ینظѧѧر إلیѧѧھ بطر  

بجمѧѧود شѧѧدید فѧѧي القѧѧانون الفرنѧѧسي مقارنѧѧة بغیѧѧره مѧѧن القѧѧوانین الأجنبیѧѧة؛ كالقѧѧانون 

الأمریكѧѧي، والإنجلیѧѧزي، والألمѧѧاني، والسویѧѧسري، وغیرھѧѧا، حیѧѧث بѧѧدت الأخیѧѧرة أكثѧѧر 

  .مرونة بخصوص الشرط المذكور، لا سیما فیما یتعلق بالبیوع التجاریة

لفرنسي المتشدد ھو أحد سمات أصѧالة وقد اعتبر بعض الفقھ أن ذلك الموقف ا  

Originalité عѧي جمیѧثمن فѧھذا القانون، والتي بدت واضحة في تطلب شرط تحدید ال ً

  .)١(أنواع البیوع، المدنیة والتجاریة على السواء

ًویبѧѧدو ذلѧѧك جلیѧѧا فѧѧي تѧѧشدد القѧѧضاء الفرنѧѧسي فѧѧي مجѧѧازاة انتھѧѧاك نѧѧص المѧѧادة   
ً لا یكون الثمن فیھ محѧددا بѧاطلا بطلانѧا مطلقѧا، مدني؛ وذلك باعتبار البیع الذي/ ١٥٩١ ً ً ً

ًفھو تصرف خال من الوجود القانوني، ولا یكون محلا للإقرار أو  . )٢(الإجازة ِ

ًونتیجة لذلك، فإنھ ینبني على ترتیѧب جѧزاء الѧبطلان المطلѧق، فѧي ھѧذه الحالѧة،   

لمѧستفید مѧن أن یكون لكل ذي مѧصلحة أن یتمѧسك بھѧذا الѧبطلان، بمѧا فѧي ذلѧك الطѧرف ا

  .)٣(الشرط المتضمن الثمن غیر المحدد أو غیر القابل للتحدید، أو من ینوب عنھ

                                                             
(1) BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 409. 
(2) " Attendu que la vente nulle pour défaut de prix, acte dépourvu 

d'existence légale, n'est susceptible ni de confirmation, ni de 
ratification", Cass. Com. 30 nov. 1983, Bull. civ. IV, no 333 ; Gaz. Pal. 
1984. 2. 675, note J. Calvo.  

  : ًوفي ذات المعنى، راجع أیضا  
 Cass. Civ. 1re, 11 mars 1986, Bull. civ. I, no 67; Civ. 3e, 29 juin 1994, 

CCC 1994, no 217, obs. L. Leveneur; Com. 12 nov. 1997, CCC 1998, no 
22. 

(3) BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 410. 
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بید أنھ، وفي مرحلة لاحقة، بدأت تظھر ملامح توجھ حدیث في الفقѧھ والقѧضاء   

الفرنسیین نحو تبني معیار جدید للتمییز بین نѧوعي الѧبطلان، المطلѧق والنѧسبي، یѧستند 

ѧصلحة المحمیѧة المѧى طبیعѧة إلintérêt protégé دةѧدف القاعѧي تھѧصلحة التѧأي الم ،

  ًالقانونیѧѧة التѧѧي تمѧѧت مخالفتھѧѧا إلѧѧى حمایتھѧѧا؛ بحیѧѧث یكѧѧون الѧѧبطلان نѧѧسبیا عنѧѧد مخالفѧѧة 

  قاعѧѧدة تھѧѧدف إلѧѧى حمایѧѧة مѧѧصلحة خاصѧѧة، ھѧѧي بوجѧѧھ عѧѧام مѧѧصلحة أحѧѧد المتعاقѧѧدین، 

ѧѧة، وذلѧѧصلحة عامѧѧة مѧѧدة حمایѧѧدف القاعѧѧان ھѧѧا إذا كѧѧبطلان مطلقѧѧون الѧѧن ًویكѧѧدیلا عѧѧًك ب

المعیѧار التقلیѧѧدي الѧѧذي یتأسѧس علѧѧى جѧѧسامة أو خطѧورة العیѧѧب الѧѧذي لحѧق بالعقѧѧد عنѧѧد 

  .)١(تكوینھ

وكأثر لھذا التوجھ، وعلى الأخص فیما یتعلق بحالѧة عѧدم وجѧود محѧل العقѧد أو   

ًعدم تعیینھ، والتѧي كѧان القѧضاء یرتѧب علیھѧا سѧابقا جѧزاء الѧبطلان المطلѧق للعقѧد، كمѧا 

فصحت محكمة النقض الفرنѧسیة عѧن تطѧور حѧدیث بѧشأن مѧا نحѧن بѧصدده؛ أشرنا، فقد أ

 .حیث اعتبرت أن جزاء تخلف المحل أو عدم تعیینھ ھو البطلان النسبي للعقد

، قضي بأن بطѧلان العقѧد لتخلѧف Défaut d'objetففیما یتعلق بتخلف المحل    

یخضع لنظام البطلان المحل، والذي لا یرمي إلا لحمایة المصالح الخاصة للأطراف، إنما 

  .)٢(النسبي

                                                             
 والѧبطلان nullité absolueًتفصیلا، في عرض النظریة الحدیثة في التمییز بین البطلان المطلѧق ) ١(

  :، راجعnullité relativeالنسبي 
 PICOD ( Y.), Nullité, Rép. dr. civ.– Juillet 2019 (actualisation : Mars 

2021), no 43 et s. 
(2) "La nullité d'un acte pour défaut d'objet, laquelle ne tend qu'à la 

protection des intérêts privés des parties, relève du régime des nullités 
relatives", Civ. 3e, 24 janv. 2019, no 17-25.793 P: D. 2019. 198; JCP 
2019, no 270, note Klein.  
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 والتطبیق ھنا علѧى المقابѧل أو الѧثمن فѧي العقѧد -وفیما یتعلق بعدم تحدید المحل  

Indétermination de l'objet : prix صلحةѧة المѧى طبیعѧالنظر إلѧھ بѧث إنѧوحی ،

المحمیة بالقاعدة محل المخالفة، یتم تحدید نظام البطلان المطبق، فقد قضي بأن دعѧوى 

، والѧذي vil  أو تافھ indéterminéن التنازل عن الأسھم المبرم بثمن غیر محدد بطلا

لا یرمѧѧي إلا لحمایѧѧة المѧѧصالح الخاصѧѧة للمتنѧѧازلین، إنمѧѧا تخѧѧضع لنظѧѧام دعѧѧاوى الѧѧبطلان 

  .)١()ملغاة(مدني / ١٣٠٤ًالنسبي، وتتقادم بمضي خمس سنوات تطبیقا للمادة 

ن تعѧدیل قѧانون العقѧود الفرنѧسي  بѧشأ٢٠١٦ لسنة ١٣١وقد أقر المرسوم رقم   

ًصѧѧراحة النظریѧѧة الحدیثѧѧة فѧѧي التمییѧѧز بѧѧین الѧѧبطلان المطلѧѧق والѧѧبطلان النѧѧسبي، وذلѧѧك 

ًیكون البطلان مطلقا إذا كانت " ، والتي تنص على أن)الجدیدة ( ١١٧٩بمقتضى المادة 

 ویكѧون الѧѧبطلان. القاعѧدة التѧي تمѧت مخالفتھѧا مقѧررة مѧѧن أجѧل حمایѧة المѧصلحة العامѧة

ًنѧѧسبیا إذا كانѧѧت القاعѧѧدة التѧѧѧي تمѧѧت مخالفتھѧѧا مقѧѧررة فقѧѧѧط مѧѧن أجѧѧل حمایѧѧة مѧѧѧصلحة 
  .)٢("خاصة

                                                             
(1) "Dès lors que c'est au regard de la nature de l'intérêt, privé ou général, 

protégé par la règle transgressée qu'il convient de déterminer le régime 
de nullité applicable, l'action en nullité des cessions de parts conclues 
pour un prix indéterminé ou vil, qui ne tend qu'à la protection des 
intérêts privés des cédants relève du régime des actions en nullité 
relative (prescription par cinq ans par application de l'article 1304 
anc.)",  Cass. Com. 22 mars 2016, no 14-14.218 P: D. 2016. 1037, chron. 
Tréard, Arbellot, Le Bras et Gauthier; RTD civ. 2016. 343, obs. 
Barbier; RTD com. 2016. 317, obs. Bouloc. 

(2) Art. 1179: " La nullité est absolue lorsque la règle violée a pour objet la 
sauvegarde de l'intérêt général.  

 Elle est relative lorsque la règle violée a pour seul objet la sauvegarde 
d'un intérêt privé". 
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وفي ضوء النص المتقدم، یمكن القول بأن البطلان المطلق، كجزاء لخلѧو العقѧد   

من عنصر الثمن المحدد أو القابل للتحدید، والتطبیق على عقѧد البیѧع، لѧم یعѧد لѧھ محѧل، 

لفرنѧسي الجدیѧد؛ ذلѧك أن الѧبطلان المطلѧق یѧستلزم أن تكѧون في نطѧاق القѧانون المѧدني ا

أما في حالة عدم تحدید الثمن فإن المساس . المصلحة محل الحمایة متعلقة بالنظام العام

  .)١(یتعلق بمصالح خاصة، وھذه یكفي البطلان النسبي لحمایتھا

= 
ًوتجدر الإشارة إلى أن دعوى البطلان، سواء كان مطلقا أو نѧسبیا، أصѧبحت تتقѧادم بمѧضي خمѧس    ً

 الصادر بتاریخ ٢٠٠٨-٥٦١وذلك بمقتضى القانون رقم ) مدني/ ٢٢٢٤م ( سنوات، دون تفرقة، 
  .  بشأن تعدیل أحكام التقادم في المسائل المدنیة٢٠٠٨ یولیو ١٧

 LOI n° 2008-561 du 17 juin 2008 portant réforme de la prescription en 
matière civile, JORF n°0141 du 18 juin 2008,Texte n° 1. 

  :ًتفصیلا، في عرض ھذا التعدیل، والتعلیق علیھ، راجع  
 PICOD ( Y.), Nullité, op. cit., no 98 et s; HONTEBEYRIE ( A.), 

Prescription extinctive, Rép. dr. civ.– Février 2016 (actualisation : 
Octobre 2020), no 67 et s; Fauvarque-Cosson (B.)– François (J.), 
Commentaire de la loi du 17 juin 2008 portant réforme de la 
prescription en matière civile,  D. 2008. 2512. 

  قانون المذكور، راجع،وفي نقد التعدیل المقرر بمقتضى ال  
 Leroyer (A.-M.), Réforme de la prescription civile, RTD civ. 2008. 563. 

   في ھذا المعنى، راجع،) ١(
 PICOD ( Y.), Nullité, op. cit., no 54; 

  : حیث یقول في ذلك  
 "La question est alors de savoir quelle est la nullité encourue lorsque la 

détermination du prix dans le contrat est exigée. En ce qui concerne la 
vente, toute considération d'intérêt général semble ici exclue pour 
appliquer l'article 1591 du code civil : une nullité relative est 
logiquement encourue, chacune des deux parties pouvant l'invoquer". 
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 الفصل الثاني

  الاتجاهات القانونية الحديثة في مسألة تحديد الثمن في
  عقود التوزيع الإطارية

  

  :تمھید وتقسیم -

یتبین من العѧرض الѧسابق للقواعѧد العامѧة فѧي تحدیѧد الѧثمن فѧي عقѧد البیѧع أن         

الالتزام بالتطبیق الحرفي لنصوص القѧانون المѧدني، سѧواء المتعلقѧة منھѧا بتحدیѧد محѧل 

ѧع محѧد البیѧي عقѧثمن فѧون الѧوب أن یكѧة بوجѧام، أو المتعلقѧابلا الالتزام بوجھ عѧًددا أو ق ً

ًللتحدید، سیفضي في النھایة إلى بطلان العقد في كѧل مѧرة لا یكѧون الѧثمن فیѧھ محѧددا أو 

  . ًقابلا للتحدید

بید أنھ إذا كان الحكم المتقدم ینطبق على عقود البیع التي تبرم ویلتزم أطرافھا   

العقѧود طویلѧة ًبتنفیذ التزاماتھم مرة واحدة ینتھي بعѧدھا العقѧد، فھѧل ینطبѧق أیѧضا علѧى 

 والتي یستغرق تنفیذھا فترة زمنیة  à exécution répétéeالمدة ذات التنفیذ المتكرر

ًطویلة، وقد تحتاج إلى إبرام عقود تالیة تنفیذا للاتفاق الأصلي، تلѧك العقѧود التѧي أطلѧق 

   ؟)١(les contrats cadres علیھا الفقھ الفرنسي اسم العقود الإطاریة 

                                                             
، وقد بدأت في الظھور في أواخر القرن "العقود الأولیة" ًكما یطلق البعض على ھذه العقود أیضا ) ١(

التاسع عشر عقب قیام التجمعات المھنیة واتجاھھا إلى التخصص في تنظیم نشاط معین أو تجѧارة 
التجارة لѧشروطھا ونماذجھѧا بعینھا، ورغبتھا في خضوع جمیع المتعاملین في ھذا النشاط أو تلك 

ویتجسد العقد الأولي في صیغ مكتوبѧة تحتѧوي علѧى القواعѧد والѧشروط العامѧة التѧي . التي تضعھا
تحدد آثار وأحكام التعامل بشكل عام، وتبین ما یترتب علیھ من حقوق والتزامات لأطرافھ، ویسمى 

مشار إلیھا إلى وضѧع ھѧذه الѧصیغ وقد لجأت التجمعات ال. لذلك بإعلان مبادئ أو إطار عام للتعامل
ًرغبѧѧة فѧѧي تѧѧسھیل تجѧѧارة سѧѧلعة معینѧѧة أو مجموعѧѧة مѧѧن الѧѧسلع بالنѧѧسبة للأعѧѧضاء المنѧѧدرجین فѧѧي 
= 
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طاري بѧین تѧاجر ومنѧتج لѧسلعة معینѧة، وبمقتѧضاه یلتѧزم التѧاجر ویبرم العقد الإ  

ًبالتزود بھذه السلعة من المنتج المتعاقد معھ خلال مѧدة معینѧة، وتنفیѧذا لھѧذا العقѧد تبѧرم 

عقѧѧود تنفیذیѧѧة أو تطبیقیѧѧة یѧѧتم بموجبھѧѧا تزویѧѧد التѧѧاجر بالѧѧسلعة المتفѧѧق علیھѧѧا مѧѧن قبѧѧل 

ًلتاجر فیتحدد عادة وفقا للأسعار المتداولة لدى أما الثمن الذي یلتزم بھ ا. المنتج المورد ً

  .ًأي أن تحدید الثمن یتم، عملا، بإرادة المنتج المنفردة. المنتج وقت التسلیم

وقد كان ھذا، في الواقع، مناط الإشكالیة المتعلقة بتحدید الثمن في تلك العقود،   

  .ن الفرنسيوالتي حظیت باھتمام بالغ في القانون المقارن، لا سیما القانو

  فقѧѧѧѧد تعѧѧѧѧرض القѧѧѧѧضاء الفرنѧѧѧѧسي لھѧѧѧѧذه المѧѧѧѧسألة، وشѧѧѧѧھد موقفѧѧѧѧھ بѧѧѧѧشأنھا   

ًتطѧѧورا ملحوظѧѧا عبѧѧر مراحѧѧل متلاحقѧѧة؛ حیѧѧث كѧѧان قѧѧد اسѧѧتقر، طѧѧویلا، فѧѧي بѧѧادئ الأمѧѧر،  ً ً  

  علѧѧى الحكѧѧم بѧѧبطلان عقѧѧود الإطѧѧار المتѧѧضمنة شѧѧرط اعتبѧѧار الѧѧثمن ھѧѧو تعریفѧѧة المѧѧورد 

 اخѧѧتلاف الأسѧѧاس الѧѧذي اسѧѧتند إلیѧѧھ للحكѧѧم وقѧѧت التѧѧسلیم، وذلѧѧك لعѧѧدم تحدیѧѧد الѧѧثمن، مѧѧع

  .بالبطلان

وظѧѧل الوضѧѧع كѧѧذلك إلѧѧى أن تحقѧѧق التحѧѧول القѧѧضائي بمقتѧѧضى قѧѧضاء الجمعیѧѧة    

، ١٩٩٥ دیѧسمبر ١العمومیة لمحكمة النقض الفرنسیة في أربعة أحكѧام صѧادرة بتѧاریخ 

ѧًتبنت بموجبھا حلولا جدیدة تماما لھذه المسألة؛ حیث أعلنت عدم انطباق الم  ١١٢٩ادة ً

مدني بشأن تحدید الثمن، وعدم اشتراط تحدید الثمن في عقد الإطѧار، وجѧواز أن یعھѧد / 

الاتفѧѧاق الإطѧѧاري لأحѧѧد الطѧѧرفین بمھمѧѧة تحدیѧѧد الѧѧثمن وذلѧѧك بالإحالѧѧة إلѧѧى التعریفѧѧة أو 

الأسعار الساریة لدیھ وقت التسلیم، كما أن التعѧسف فѧي تحدیѧد الѧثمن لا یخѧول المتعاقѧد 

  .التعویض ب إنھاء العقد أوالآخر إلا طل

= 
  .٩راجع، محمد عبد الظاھر حسین، المرجع السابق، ص. نطاقھا
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وقد استلھم المشرع الفرنسي ھذه الحلول القضائیة المبتكѧرة فѧي تنظیمѧھ لھѧذه   

 المعѧѧدل لقѧѧانون العقѧѧود، وذلѧѧك بمقتѧѧضى ٢٠١٦ لѧѧسنة ١٣١المѧѧسألة فѧѧي المرسѧѧوم رقѧѧم 

  . التي نظمت مسألة تحدید الثمن في العقود الإطاریة١١٦٤المادة 

ًمناسѧب أن نعѧرض أولا للموقѧف القѧضائي إزاء وفي ضوء ما تقدم، یكون من ال  

  مѧѧسألة تحدیѧѧد الѧѧثمن فѧѧي عقѧѧود التوزیѧѧع الإطاریѧѧة، ثѧѧم نعقبѧѧھ ببیѧѧان الموقѧѧف التѧѧشریعي 

بشأن ھذه المسألة وما لحقѧھ مѧن تطѧور فѧي القѧانون الفرنѧسي، ثѧم للوضѧع فѧي القѧانون 

  .المصري

  :وعلى ذلك، ینقسم ھذا الفصل إلى المبحثین التالیین

الموقѧѧف القѧѧضائي إزاء مѧѧسألة تحدیѧѧد الѧѧثمن فѧѧي عقѧѧود التوزیѧѧع : ولالمبحѧѧث الأ

  .الإطاریة

الموقѧѧف التѧѧشریعي إزاء مѧѧسألة تحدیѧѧد الѧѧثمن فѧѧي عقѧѧود التوزیѧѧع : المبحѧѧث الثѧѧاني

  .الإطاریة
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  المبحث الأول
  الموقف القضائي إزاء مسألة تحديد الثمن في

  عقود التوزيع الإطارية
  

  : تمھید وتقسیم-

ف على موقف القضاء الفرنسي إزاء مسألة تحدید الثمن في عقد یقتضي الوقو  

  :الإطار، التمییز بین مرحلتین مھمتین

  المرحلѧѧѧѧة الѧѧѧѧسابقة علѧѧѧѧى قѧѧѧѧضاء الجمعیѧѧѧѧة العمومیѧѧѧѧة لمحكمѧѧѧѧة الѧѧѧѧنقض : الأولѧѧѧѧى

  .الفرنسیة

القѧѧضاء الحѧѧدیث للجمعیѧѧة العمومیѧѧة لمحكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة فѧѧي مѧѧسألة : والثانیѧѧة

  .قود الإطاریةتحدید الثمن في الع

  :وعلى ذلك، ینقسم ھذا المبحث إلى المطلبین التالیین

الموقف القضائي في المرحلة السابقة علѧى قѧضاء الجمعیѧة العمومیѧة : المطلب الأول

  .لمحكمة النقض الفرنسیة

القѧѧضاء الحѧѧدیث للجمعیѧѧة العمومیѧѧة لمحكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة فѧѧي : المطلѧѧب الثѧѧاني

  .قود الإطاریةمسألة تحدید الثمن في الع



 

 

 

 

 

 ٣٨٤

  المطلب الأول
  الموقف القضائي في المرحلة السابقة على

  قضاء الجمعية العمومية لمحكمة النقض الفرنسية
نعرض فیما یلي لمشكلة تحدید الثمن في العقود الإطاریة، ثѧم للتوجѧھ القѧضائي   

 .دیدقابلیتھ للتح في ھذه المرحلة نحو الحكم ببطلان ھذه العقود لعدم تحدید الثمن أو

  الفرع الأول
  عرض مشكلة تحديد الثمن في العقود الإطارية

حظیت مسألة تحدید الثمن في العقѧود الإطاریѧة، وعلѧى وجѧھ الخѧصوص عقѧود   

 Contrats -cadres de fourniture ou de التوریѧѧد أو التوزیѧѧع الإطاریѧѧة

distribution ا؛ بالنظر  في فرنس- على المستویین الفقھي والقضائي- ، باھتمام كبیر

ً تحدیѧدا لѧثمن الѧسلعة أو المنѧتج - فѧي الكثیѧر مѧن الأحیѧان-إلى أن ھذه العقѧود لا تتѧضمن
ًالذي یجب توریده إلى الموزع في المѧستقبل، وذلѧك اكتفѧاء بالاتفѧاق علѧى اعتبѧار الѧثمن 

 au tarif en vigueur au"ھѧو التعریفѧة المعمѧول بھѧا لѧدى المѧورد وقѧت التѧسلیم

jour de la livraison" شرطѧѧرف بѧѧا یعѧѧضى مѧѧك بمقتѧѧورد"  ، وذلѧѧة المѧѧتعریف "

Clause "tarif fournisseur"  الوج"أوѧѧѧѧوارد بالكتѧѧѧѧسعر الѧѧѧѧال"«prix 

catalogue ») ١(.  

                                                             
(1)  BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 438; 

لإطار، دراسѧة تحلیلیѧة، مجلѧة الرافѧدین للحقѧوق، جعفر محمد جواد الفضلي، عقد ا: ًوراجع، أیضا  
 وما بعدھا؛ رجب كریم عبد ٤، ص ١٤-١، من ص٢٠٠٦، ٢٨ جامعة الموصل، ع -كلیة الحقوق

الѧѧلاه، التفѧѧاوض علѧѧى العقѧѧد، دراسѧѧة تأصѧѧیلیة تحلیلیѧѧة مقارنѧѧة، دار النھѧѧضة العربیѧѧة، القѧѧاھرة، 
  . وما بعدھا٤٨٦، ص٢٠٠٠
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فѧѧلا تثѧѧور صѧѧعوبة عنѧѧدما یتعلѧѧق الأمѧѧر بتحدیѧѧد الѧѧثمن بѧѧالرجوع إلѧѧى التعریفѧѧة   

مقصود ھѧو الإحالѧة ، في حین تثور صعوبة واضحة إذا كان ال)١(الساریة یوم إبرام العقد

، وعلѧى )٢(إلى التعریفة المعمول بھا یوم التسلیم، وھو أمر شائع في الممارسة التجاریة

  .الأخص، في عقود التورید أو التوزیع الإطاریة

 فѧي صѧورة مجمѧوع - فѧي الغالѧب-فاتفاقات التورید أو التوزیѧع، والتѧي تتجѧسد   

ѧورتین، أو بѧو، صѧود؛ عقدي مركب، تتضمن، على ھذا النحѧن العقѧستویین مѧالأحرى، م

فھناك عقد الإطار، الذي یمثѧل المѧستوى الأعلѧى، والعقѧود التنفیذیѧة أو التطبیقیѧة، التѧي 

  .تمثل المستوى الأدنى

ویمھد اتفاق الإطار لإبرام العقود التنفیذیة أو التطبیقیة، وذلك بما یتضمنھ مѧن    

فعقѧد الإطѧار . اصѧرھا عنѧد إبرامѧھتنظیم لكیفیة انعقادھا وتحدید ما یمكѧن تحدیѧده مѧن عن

الخدمѧѧة التѧѧي  ًیѧѧرد إذن علѧѧى عقѧѧود التنفیѧѧذ أو التطبیѧѧق ولا یѧѧرد مباشѧѧرة علѧѧى الѧѧسلعة أو

  .)٣(ًتكون محلا لھا

وفي ھذه الصورة التعاقدیة التي تجمع بین العقد الإطاري، والعقود التنفیذیة أو   

 -ً عملیѧا-حدید الثمن ویترك تحدیدهٍالتطبیقیة التي تلیھ، وتكون بمثابة إعمال لھ، لا یتم ت

  .لإرادة المنتج أو المورد المنفردة

                                                             
ات التي قد تثور في ھذا الصدد؛ ومن ذلѧك، المѧسألة المتعلقѧة بتحدیѧد وذلك باستثناء بعض الصعوب) ١(

ًالوقت الذي یعتبر فیھ العقد قد أبرم فعلا، راجع مثلا، ً  
 Cass. com., 2 juillet 1979, D. 1980, IR, 225, note B. Audit. 
(2) MALAURIE (Ph.), AYNÈS (L.), GAUTIER (P.-Y.), op. cit., no 209. 

الجمال، السعي إلѧى التعاقѧد فѧي القѧانون المقѧارن، منѧشورات الحلبѧي الحقوقیѧة، بیѧروت، مصطفى ) ٣(
  . وما بعدھا٢٨٣، ص٢٠٠١
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ذلѧك أنѧھ یѧѧصعب، مѧن الناحیѧة العملیѧѧة، تحدیѧد ثمѧن الѧѧسلعة المتعاقѧد علیھѧا فѧѧي   

ًلحظѧѧة إبѧѧرام اتفѧѧاق الإطѧѧار، نظѧѧرا لتوقفѧѧھ علѧѧى عوامѧѧل مѧѧستقبلیة عدیѧѧدة؛ تتعلѧѧق أساسѧѧا  ً
لѧذا ففѧي مثѧل . ة وزیادة أجور الأیѧدي العاملѧةبتكلفة الإنتاج وتقلبات أسعار المواد الأولی

ًھذه الاتفاقѧات یتوافѧق المتعاقѧدون علѧى الالتزامѧات الأساسѧیة، أمѧا الѧثمن فھѧو عѧادة مѧا 

ًیتحدد مستقبلا في ضوء أسعار المنتج أو المورد یوم التسلیم، أي بالإرادة المنفردة لھذا 

  .)١(الأخیر

 الثمن في العقѧود طویلѧة المѧدة، وقد أسفر ذلك الوضع عن ظھور مشكلة تحدید  

ومنھا العقود الإطاریة، بمѧا لھѧا مѧن خѧصوصیة معینѧة؛ تلѧك المѧشكلة التѧي تتѧسم، بأنھѧا 

        .)٢("كبیرة، ومعقدة، وحساسة، في الوقت ذاتھ

، تتѧسم بالاتѧساع مѧن حیѧث نطاقھѧا؛ ذلѧك immenseًفھي، أولا، مѧشكلة كبیѧرة   

خم، تعددت العقود طویلة المدة الواردة على تورید أنھ مع تطور الإنتاج والاستھلاك الض

عقѧѧود التوزیѧѧع :  إلѧѧى فئتѧѧین- فѧѧي الغالѧѧب-وتنتمѧѧي ھѧѧذه العقѧѧود. سѧѧلع أو تقѧѧدیم خѧѧدمات

 المبرمѧة بѧین المنتجѧین les contrats de distribution commercialeالتجѧاري 

للتركیبѧѧات أو تجѧѧار الجملѧѧة، ومѧѧوزعیھم أو تجѧѧار التجزئѧѧة، وعقѧѧود الإیجѧѧار والѧѧصیانة 

                                                             
، دار الجامعة الجدیѧدة، ١، العقد، مج)١(محمد حسن قاسم، القانون المدني، الالتزامات، المصادر ) ١(

  .٢٩٦، ٢٩٥، ص٢٠١٧الأسكندریة، 
 الفرنسیة كلة، مذكرة المحامي العام الأول لدى محكمة النقضًراجع، تفصیلا، في عرض ھذه المش) ٢(

  ؛ ١٩٩٥ دیسمبر ١في الطعون المقدمة أمامھا، والتي فصلت فیھا الجمعیة العمومیة بتاریخ 
 Jeol (M.), Indétermination du prix dans les contrats de longue durée : 

de la nullité à la responsabilité contractuelle (un revirement radical de 
la Cour de cassation) - Conclusions de M. Michel Jeol, premier avocat 
general, Recueil Dalloz 1996, p.13. 

  . وما بعدھا١١ًوراجع أیضا، أسامة أبو الحسن مجاھد، المرجع السابق، ص  
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 les contrats de location-entretien d'installations ouوالأدوات الفنیѧة 

de matériels techniques.  

، وذلك لأن ھذه الاتفاقات المختلفѧة تعѧد  complexeًوھي، ثانیا، مشكلة معقدة  

ًمѧѧѧصدرا لالتزامѧѧѧات متعѧѧѧددة ومتѧѧѧشابكة، وكنتیجѧѧѧة لѧѧѧذلك، فѧѧѧإذا كѧѧѧان مѧѧѧن الیѧѧѧسیر علѧѧѧى 
، كѧالبیع والوكالѧة "المѧسماة" ن في القѧانون المѧدني تمییѧز العقѧود الخاصѧة المتخصصی

والودیعѧѧة والقѧѧرض والمقاولѧѧة وغیرھѧѧا، والمѧѧصنفة منѧѧذ القѧѧانون الرومѧѧاني، إلا أنھѧѧم 

 فѧي عجزوا عن إدراج ھذه العقود الجدیدة لھذه التصنیفات، ومن ثم فقد فضلوا إدراجھا

 ، مع إعطائھا المѧسمیات التѧي جѧرت  contrats innomésطائفة العقود غیر المسماة

 laأو التѧѧѧѧرخیص  " "la concessionعلیھѧѧѧѧا الممارسѧѧѧѧة العملیѧѧѧѧة، كالامتیѧѧѧѧاز 

franchise" " ًفي نطاق التوزیع التجاري، مثلا .  

ًونظѧѧرا لأن تنفیѧѧذ ھѧѧذه العقѧѧود، سѧѧواء كѧѧان متعاقبѧѧا    ًsuccessive دریجیاѧѧأو ت ً
échelonnéeѧات  ، یمتد عبر فترة زمنیة، فإنѧذه المجموعѧاق ھѧي نطѧز فѧن التمییѧھ یمك

العقدیѧѧة، بѧѧین الاتفѧѧاق العѧѧام الѧѧذي یحѧѧدد إطѧѧار العلاقѧѧات بѧѧین الأطѧѧراف ویعѧѧرف بالعقѧѧد 

 les contrats ، وبѧѧین عقѧѧود التنفیѧѧذ أو التطبیѧѧق le contrat cadreالإطѧѧاري 

d'exécution ou d'applicationوالتي تتم بصفة منتظمة إعمالا لھذا الاتفاق ً.  

، وذلѧѧك بѧѧالنظر إلѧѧى المخѧѧاطر التѧѧي sensibleًوھѧѧي، أخیѧѧرا، مѧѧشكلة حѧѧساسة   

خدمѧة  تعترض حلھا، في اتجاھین متضادین؛ فمن جھة، فالمجازفة بتحدید ثمن سلعة أو

مستقبلة في اتفاق الإطار إنما یضر بحسن تنفیذ العقد، والѧسیر الطبیعѧي للѧسوق، وذلѧك 

  .ً جیداإذا لم تكن معاییر تحدیده قد تم اختیارھا

وفي المقابѧل، فѧإن عѧدم الѧنص علѧى الѧثمن فѧي الاتفѧاق الأولѧي، أو تѧرك سѧلطة   

تحدیده لأحد الطرفین بحریѧة، تزیѧد أو تѧنقص، خѧلال تنفیѧذ العقѧد، مѧن شѧأنھ أن یعѧرض 
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ًالطرف الآخѧر لخطѧر الѧتحكم والتعѧسف، خاصѧة إذا كѧان مرتبطѧا بѧشرط عѧدم التعاقѧد مѧع  ً

 clause، أو بشرط شراء حѧد أدنѧى  clause d'exclusivité"  شرط القصر" الغیر 

d'achat minimum.  

وقد دعا ذلك الوضع إلى التساؤل بشأن مѧدى صѧحة ھѧذه الاتفاقѧات، فѧي ضѧوء   
إلѧى الѧثمن فѧي ) العقѧد الإطѧاري(الأثر المترتب على عدم إشارة العقد الأصѧلي أو الأولѧي 

ًفѧاق علѧى أسѧس تجعلѧھ قѧابلا العقѧود المنفѧذة لѧھ، سѧواء بتحدیѧده بطریѧق مباشѧر أو بالات
  .للتحدید

الواقع أن إخضاع عقود الإطار للقواعد والأحكام المتعلقة بوجوب تحدید الѧثمن   
؛ إذ إن مفѧاد )١(في عقد البیع في صورتھ البسیطة من شأنھ أن یرتب نتائج غیѧر مقبولѧة

نѧѧھ، ذلѧѧك أن خلѧѧو عقѧѧد الإطѧѧار مѧѧن عنѧѧصر الѧѧثمن بتحدیѧѧده أو قابلیتѧѧھ للتحدیѧѧد یرتѧѧب بطلا
والبطلان ھنا مطلق یحتج بھ في مواجھة الكافة، ویقѧضي بѧھ القاضѧي مѧن تلقѧاء نفѧسھ، 

  .وذلك لتعلقھ بركن من أركان العقد وھو الثمن، إذ بتخلفھ یصبح التزام البائع بلا سبب

بید أن تھدید العقود الإطاریة بالبطلان في كل حالة لا تѧشیر فیھѧا إلѧى الѧثمن أو   
ؤدي إلى آثѧار سѧلبیة علѧى الأوضѧاع الاقتѧصادیة ویѧؤثر علѧى حركѧة إلى معاییر تحدیده ی

ًالمعاملات التجاریة والاستثماریة، خاصѧة فѧي الѧدول التѧي یقѧوم اقتѧصادھا علѧى سیاسѧة 

  .الاقتصاد الحر، والتي تفسح المجال بدرجة أكبر أمام النشاط الفردي أو القطاع الخاص

آلیة قانونیة نتلاشى بھا بطѧلان ومن ھنا بدت الحاجة إلى البحث عن وسیلة أو   
العقود الإطاریة وزوالھا لعѧدم تحدیѧد الѧثمن، مѧع الأخѧذ فѧي الاعتبѧار الموازنѧة بѧین عѧدم 
الحكѧѧم بѧѧبطلان العقѧѧد الإطѧѧاري فѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة، وضѧѧرورة تѧѧوفیر حمایѧѧة قانونیѧѧة فاعلѧѧة 

  .)٢(للطرف الضعیف في ھذا العقد في مواجھة احتمالات التعسف في تحدید الثمن

                                                             
  .٧١محمد عبد الظاھر حسین، المرجع السابق، ص) ١(
  .٧٢عبد الظاھر حسین، المرجع السابق، صمحمد ) ٢(
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وفي ضوء ما تقدم، یمكن القول، بوجھ عام، بأن مسألة تحدید الثمن في العقود   

الإطاریة تتسم بنوع من الخѧصوصیة، إذ یتنازعھѧا اعتبѧاران متعارضѧان، تѧدعو الحاجѧة 

  :إلى الموازنة بینھما

خصوصیة العقود الإطاریة بما یѧستدعي خѧضوع مبѧدأ وجѧوب تحدیѧد الѧثمن فیھѧا : الأول

 -ً غالبѧا-، وذلѧك بѧالنظر إلѧى مѧا یحѧیط تنفیѧذھا مѧن مخѧاطر، كمѧا یتعѧذرلقدر من المرونѧة

الوقوف على مضمون ونطاق التزامات الأطراف المتعاقدة، على وجھ الدقة، وقѧت إبѧرام 

( العقѧѧد، وھѧѧو مѧѧا قѧѧد یقتѧѧضي ألا یحѧѧدد الѧѧثمن إلا وقѧѧت التѧѧسلیم، وبѧѧإرادة أحѧѧد الطѧѧرفین 

  . الوقتًوفقا لأسعاره المعمول بھا في ھذا) المورد

، في ھذه العقود، في )الموزع( ضرورات كفالة حمایة فاعلة للمتعاقد الضعیف : والثاني

مواجھة احتمالات التحكم والتعسف في مواجھتھ، نتیجة ترك مѧسألة تحدیѧد الѧثمن الѧذي 

  .المنفردة) المورد( یلتزم بھ لإرادة المتعاقد معھ 

ً موقفѧѧا متѧѧشددا إزاء ھѧѧذه ومѧѧع ذلѧѧك، فقѧѧد اتخѧѧذ القѧѧضاء الفرنѧѧسي فѧѧي البدایѧѧة   ً

للحكم ببطلان عقد الإطار، المتضمن شرط اعتبار الثمن ھѧو تعریفѧة المسألة، حیث اتجھ 

المورد وقت التسلیم، لعدم تحدید الثمن فیھ، وذلك مع اختلاف الأساس الذي اسѧتند إلیѧھ 

ذلѧك للحكم بالبطلان، وھو التوجھ الذي اعتمده القضاء خلال ھѧذه المرحلѧة، قبѧل حѧدوث 

 وھѧو مѧا .١٩٩٥التحول الجوھري في قضاء محكمة النقض الفرنسیة فѧي أول دیѧسمبر 

  .سنعرض لھ فیما یلي
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  الفرع الثاني
  اتجاه القضاء الفرنسي للحكم ببطلان العقود الإطارية

  لعدم تحديد الثمن
تѧѧضافرت مجموعѧѧة مѧѧن الظѧѧروف، التѧѧي سѧѧادت فѧѧي تلѧѧك المرحلѧѧة، فیمѧѧا بینھѧѧا       

  .اء الفرنسي في بدایة تصدیھ لھذه المشكلةلتشكل موقف القض

ًذلك أنھ إزاء انتشار عقود الإطار، وخاصة في مجѧال التوزیѧع التجѧاري، والتѧي   

تѧѧربط بѧѧین أطѧѧراف تتفѧѧاوت قѧѧواھم  contrats d'adhésion  بѧѧدت كعقѧѧود إذعѧѧان

الاقتصادیة بدرجة كبیѧرة، أخѧذت محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة علѧى عاتقھѧا حمایѧة الطѧرف 

وقد تجسدت تلك الغایة في اتجاه المحكمة المѧذكورة للحكѧم .  في مواجھة القويالضعیف

، مѧع اخѧتلاف )١(ببطلان عقود إطѧار التوریѧد أو التوزیѧع لخلوھѧا مѧن شѧرط تحدیѧد الѧثمن

الأساس الذي استندت إلیھ لإبطال تلك العقѧود، وذلѧك عبѧر مراحѧل متعاقبѧة، علѧى النحѧو 

  :التالي

 . من القانون المدني١٥٩١ًتنادا للمادة الحكم بالبطلان اس: ًأولا

فѧѧي بدایѧѧة الѧѧسبعینات مѧѧن القѧѧرن الماضѧѧي، اتجѧѧھ القѧѧضاء الفرنѧѧسي إلѧѧى الحكѧѧم   

  les compagnies pétrolièresبѧѧبطلان العقѧѧود المبرمѧѧة بѧѧین شѧѧركات البتѧѧرول

وكѧذلك العقѧود المبرمѧة ، )محطات توزیع البنѧزین (  les pompistesوموزعي البنزین

 وبѧائعي ھѧذه المѧشروبات  les brasseur )البیѧرة( المѧشروبات الكحولیѧة بین صانعي 

 .)٢(les débitants de boissonsبالتجزئة 

                                                             
(1) Jeol (M.), concl. préc. 

  وقѧѧѧѧد عرفѧѧѧѧت ھѧѧѧѧذه العقѧѧѧѧود، فѧѧѧѧي الفقѧѧѧѧھ الفرنѧѧѧѧسي، باسѧѧѧѧم عقѧѧѧѧود محطѧѧѧѧات توزیѧѧѧѧع البنѧѧѧѧزین)  ٢(
= 
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 مѧن ١٥٩١حیث استندت الدائرة التجاریة لمحكمة النقض الفرنسیة إلى المادة   

ًالقѧѧانون المѧѧدني، التѧѧي توجѧѧب أن یكѧѧون ثمѧѧن البیѧѧع محѧѧددا ومعینѧѧا بواسѧѧطة الأطѧѧراف،  ً
ًطلان اتفاقات تورید البیرة والوقود، التي تحیل صѧراحة أو ضѧمنا إلѧى تعریفѧة لتقضي بب ً

  .)١(ً تاركة لھ إمكانیة التحدید الانفرادي للثمنtarif du fournisseurالمورد 

ولا شѧѧك أن ھѧѧذا الموقѧѧف القѧѧضائي كѧѧان یھѧѧدف إلѧѧى حمایѧѧة المѧѧوزع مѧѧن تحكѧѧم   

قبلي؛ فقد أدرك القѧضاء أن مثѧل ھѧذه المنتج، أو المورد، وتعسفھ في تحدید الثمن المست

ًالعقود من شأنھا أن تضع الموزع تحت رحمة المنتج أو المѧورد، وتفѧتح المجѧال واسѧعا 
لممارسة التحكم والتعسف في مواجھتѧھ، وذلѧك كѧأثر لتѧرك مѧسألة تحدیѧد الѧثمن لإرادتѧھ 

  . المنفردة

  ѧال عقѧضاء بإبطѧي القѧة، فѧذه المرحلѧي ھѧاكم، فѧردد المحѧم تتѧذلك لѧار، لѧѧود الإط

ًالمبرمة علѧى النحѧو الѧسابق، معتبѧرة أن الإشѧارة إلѧى أسѧعار أو تعریفѧة المѧورد لتحدیѧد 

الѧѧثمن الواجѧѧب علѧѧى المѧѧوزع یجعѧѧل الѧѧثمن غیѧѧر محѧѧدد، وھѧѧو مѧѧا یѧѧؤدي إلѧѧى بطѧѧلان عقѧѧد 

  .الإطار، وانسحاب ذلك على العقود التنفیذیة أو التطبیقیة لھذا العقد

ًلنقد شدید من قبѧل الفقѧھ الفرنѧسي، اسѧتنادا إلѧى ًغیر أن ھذا القضاء كان محلا   
ًأنھ جعل تحدید الثمن شرطا لوجѧود العقѧد، مѧن جھѧة، كمѧا أنѧھ اعتبѧر، مѧن جھѧة أخѧرى، 

ًعقѧѧد الإطѧѧار بیعѧѧا، وھѧѧو لѧѧیس كѧѧذلك، لأنѧѧھ لا ینѧѧشئ فѧѧي النھایѧѧة إلا التزامѧѧات بعمѧѧل أو 

= 
les contrats de "pompistes de marque"رةѧѧود البیѧѧوعق ،les contrats "de 

bière"    
(1) Cass. Com. 5 nov. 1971, Bull. civ. IV, no 263, D. 1972. 353, note J. 

Ghestin; Cass. com., 27 avr. 1971, D. 1972, Jur. p. 353, note Ghestin ; 
JCP 1972, II, n° 16975, note Boré ; Cass. Com. 12 févr. 1974, D. 1974, 
Jur., p. 414, note Ghestin. 
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مѧѧѧن القѧѧѧانون  ١٥٩١بالامتنѧѧѧاع عѧѧѧن عمѧѧѧل، وبالتѧѧѧالي لا یجѧѧѧوز إخѧѧѧضاعھ لحكѧѧѧم المѧѧѧادة 

  . )١(المدني

 . من القانون المدني١١٢٩ًالحكم بالبطلان استنادا للمادة : ًثانیا

استجابت الدائرة التجاریة لمحكمة الѧنقض الفرنѧسیة للنقѧد الأخیѧر؛ فمنѧذ نھایѧة   

مѧѧѧدني، / ١٥٩١سѧѧѧبعینات القѧѧѧرن الماضѧѧѧي، بѧѧѧدأت فѧѧѧي الاسѧѧѧتغناء عѧѧѧن تطبیѧѧѧق المѧѧѧادة 

  .)٢(ني للحكم ببطلان ھذه العقودمد/ ١١٢٩والاستناد إلى المادة 

مѧدني بѧشأن / ١٥٩١ًوھكذا، فقѧد تѧم التخلѧي تѧدریجیا عѧن الاسѧتناد إلѧى المѧادة   

عقود التوزیع، على اعتبار أن ھذه العقѧود لا تѧشكل عقѧود بیѧع بѧالمعنى الѧدقیق، ولكنھѧا 

  .)٣(ًتتخذ شكل عقود إطار، ولا ینطبق وصف البیع إلا على العقود التي تتم تطبیقا لھا

وعلى ذلك، فقد استمر قضاء محكمة النقض الفرنѧسیة علѧى موقفѧھ، مѧع تغییѧر   

مѧدني / ١٥٩١ًالأساس الذي یستند إلیھ للحكم بالبطلان؛ فبدلا من الاستناد لنص المѧادة 

مѧدني التѧي توجѧب أن یكѧون / ١١٢٩الواردة بشأن البیع، أصبح یستند إلى نص المѧادة 

  .ًالمحل معینا

/ ١١٢٩ضاء، في تأسیسھ لѧبطلان ھѧذه العقѧود علѧى المѧادة وقد تعرض ھذا الق  

  .مدني، على النحو السابق، لانتقادات كثیرة، من وجھات نظر متعددة

                                                             
(1) Jeol (M.), concl. préc. 
(2) Cass. Com. 11 oct. 1978, D. 1979. 135, note R. Houin, JCP 1979. II. 

19034, note Y. Loussouarn; Com. 11 déc. 1978, Bull. civ. IV, no 303; 
Com. 25 janv. 1982, Bull. civ. IV, no 26. 

(3) Vogel ( L.), Plaidoyer pour un revirement : contre l'obligation de 
détermination du prix dans les contrats de distribution, Recueil Dalloz, 
1995, p.155. 
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فقد اعتبر البعض أن تغییѧر الأسѧاس الѧذي اسѧتندت إلیѧھ محكمѧة الѧنقض للحكѧم   

ة  المذكورة، قد أدى إلى عواقب مھمة على مشكل١١٢٩بالبطلان، باستنادھا إلى المادة 

  :)١ (تحدید الثمن في العقود طویلة المدة

                                                             
  :ً تفصیلا، راجع)١(

 Jeol (M.), concl. préc.; 
ًفقد ورد في مذكرة المحامي الأول لمحكمة النقض الفرنسیة، والمشار إلیھا سابقا، اعتراضѧا علѧى    ً

دى مفارقѧѧات محكمѧѧة إحѧѧ"  فѧѧي ھѧѧذا الخѧѧصوص، أن١١٢٩اسѧتناد المحكمѧѧة المѧѧذكورة إلѧѧى المѧѧادة 
 فѧي مواجھѧة حاجѧة اجتماعیѧة -تتردد ولا... النقض تتمثل في أنھا تضع نفسھا في خدمة التشریع،

وھѧذا ھѧو الحѧال عنѧدما اسѧتخدمت ...  في أن تطبق بشأنھا، وحتى بدونھا، ما أراده المشرع-ملحة
لعقود طویلة المدة،  من القانون المدني من أجل محاولة حل مشكلة تحدید الثمن في ا١١٢٩المادة 

  "ومنھا العقود الإطاریة؛ تلك المشكلة التي تتسم بأنھا كبیرة، ومعقدة، وحساسة، في الوقت ذاتھ
 " L'un des paradoxes de notre Cour c'est d'être au service de la loi… et 

de ne pas hésiter, devant un besoin social jugé impérieux, à l'appliquer 
au-delà, et même en dehors, de ce qu'avait voulu le législateur ... C'est 
le cas de l'usage que nous avons fait de l'art. 1129 c. civ. pour tenter de 
résoudre le problème, à la fois immense, complexe et sensible, de la 
détermination du prix dans les contrats de longue durée". 

ًھذا یبدو بعیدا حقا عما انشغلت بتنظیمھ المادة " وتضیف المذكرة أن     من القانون المدني، ١١٢٩ً
، أما مقدار "ًمحددا على الأقل من حیث نوعھ" والتي بمقتضاھا یجب أن یكون الشئ محل الالتزام 

  ".الشئ فیمكن أن یكون غیر محدد بشرط إمكانیة تحدیده
 "Tout cela paraît bien éloigné des préoccupations de l'art. 1129 c. civ., 

selon lequel une obligation doit avoir «pour objet une chose au moins 
déterminée quant à son espèce», «la quotité de la chose» pouvant être « 
incertaine pourvu qu'elle puisse être déterminée». 

  :كالآتي) ملغاة( مدني فرنسي / ١١٢٩وقد ورد نص المادة   
 Art. 1129 anc. :" Il faut que l'obligation ait pour objet une chose au 

moins déterminée quant à son espèce. 
 La quotité de la chose peut être incertaine, pourvu qu'elle puisse être 

déterminée". 
= 
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مѧѧدني إلѧѧى الاعتقѧѧاد بأنھѧѧا قابلѧѧة / ١١٢٩فمѧѧن جھѧѧة، دعѧѧا الطѧѧابع العѧѧام للمѧѧادة   

للتطبیق على أي اتفاق، وھو ما انزلقت إلیھ محكمة النقض الفرنسیة، حیث طبقѧت ھѧذه 

ًكان مرتبطا المادة على عقود في غایة التنوع، وذلك طالما أن متلقي السلع أو الخدمات 

 une clause d'exclusivité ou une clause بѧشرط القѧصر أو بѧشرط مماثѧل لѧھ

équivalente اѧѧا فیھѧѧاري، بمѧѧالتوزیع التجѧѧة بѧѧود المتعلقѧѧع العقѧѧى جمیѧѧا علѧѧ؛ فطبقتھ

ً، حتѧѧى ولѧѧو كѧѧان مѧѧانح التѧѧرخیص لѧѧم یبѧѧع شѧѧیئا la franchise التѧѧرخیص التجѧѧاري

بیع أو الإیجѧار، والѧصیانة للتوصѧیلات الفنیѧة، للمرخص لھ، وكذلك عقود الصیانة بعد ال

  .وعقود النقل

= 
 غیر ذي فائدة كبیرة، طالما - حتى عھد قریب-حكم ھذه المادة كان قد اعتبر" ًلا عن ذلك، فإن فض  

 محل مؤكѧد - ضمن شروط أخرى-مدني تنص على أن الاتفاق یجب أن یكون لھ/ ١١٠٨أن المادة 
  ".یشكل موضوع الالتزام

 "Jusqu'à une époque récente, cette disposition était considérée comme 
une glose, sans grande utilité, de l'art. 1108 c. civ. prévoyant lui-même 
qu'une convention doit avoir - entre autres conditions - « un objet 
certain qui forme la matière de l'engagement ». 

  :كالآتي) ملغاة( مدني فرنسي / ١١٠٨وقد ورد نص المادة   
 Art. 1108 anc.: "Quatre conditions sont essentielles pour la validité 

d'une convention: Le consentement de la partie qui s'oblige; Sa 
capacité de contracter; Un objet certain qui forme la matière de 
l'engagement; Une cause licite dans l'obligation". 

القاعѧدة " لماذا إذن تبعث تلѧك المѧادة مѧن سѧباتھا، لیجعѧل منھѧا : "  التساؤل الآتيویقود ذلك إلى  
  !".لتحدید الثمن في العقود طویلة المدة؟" المعیاریة

 "…Pourquoi, diable, l'avoir tirée de sa léthargie et en avoir fait la 
«règle étalon» de la détermination du prix dans les contrats de longue 
durée ?!". 
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مدني تتوافѧق مѧع ذات التفѧسیر / ١١٢٩ومن جھة أخرى، فإن صیاغة المادة     

ًمѧدني، والѧذي وفقѧا لѧھ یعѧد تحدیѧد الѧثمن، أو علѧى الأقѧل قابلیتѧھ / ١٥٩١الصارم للمادة 

ًللتحدید، عنصرا أساسیا تكوینیѧا للعقѧد ً ً un élément essentiel, structurel, du 

contrat ائيѧوبما مفاده أن التحدید الانفرادي للثمن یناقض الجوھر الثن ،l'essence 

bilatéraleللعقد  .  

ًوقد قاد ھذا التفسیر، منطقیا، إلى التشدد الملحوظ في قبول التوقعات التعاقدیѧة   
prévisions contractuelles شددѧازاة أي  بشأن الثمن المستقبل، وكذلك التѧي مجѧف

ًإخلال یتعلق بھѧذه المѧسألة، كتخلѧف ھѧذا التحدیѧد أو عѧدم كفایتѧھ، وھѧو مѧا بѧدا جلیѧا فѧي 
  .مسلك قضاء النقض الفرنسي

مدني، لѧیس فقѧط / ١١٢٩ًفقد رأت محكمة النقض أنھ یعد مخالفا لأحكام المادة   

 علѧى تحدیѧده ًالعقود التي تحیل تحدید الثمن إلى اتفاق لاحق، ولكن أیضا تلك التي تنص

ًوفقا لعناصر تعتمد، ولو بدرجة ضعیفة أو بشكل غیر مباشѧر، إلѧى إرادة أحѧد الأطѧراف، 

  .وبما مفاده عدم إجازة أیة إحالة إلى تعریفة البائع أو مقدم الخدمات

وعلى خلاف ذلك، فقد أجازت المحكمة المذكورة الشروط التي تحیل إلى تحكѧیم   

مدني، أو إلѧى شѧرط العѧرض / ١٥٩٢ًبیقا للمادة  تطl'arbitrage d'un expertخبیر

  أو العمیѧل الأولѧى بالرعایѧةl'offre concurrente d'un tiers المنѧافس للغیѧر

client le plus favorisé  ةѧكما أجازت، ولكن مع كثیر من التحفظ، الإحالة إلى حال ،

 l'état du marché .السوق 

 l'indétermination du prixأما عن جѧزاء عѧدم تحدیѧد الѧثمن المѧستقبل   

futur ىѧѧسیة إلѧنقض الفرنѧѧة الѧى لمحكمѧة الأولѧѧة والمدنیѧدائرتان التجاریѧѧأت الѧد لجѧفق ،

، وھو الѧبطلان المطلѧق "la mesure" la plus radicale" ًالأكثر تطرفا" الإجراء 
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للعقѧد، بنتائجѧѧھ المعروفѧѧة؛ مѧѧن حیѧѧث إطالѧѧة مѧدة التقѧѧادم، وجѧѧواز التمѧѧسك بѧѧھ مѧѧن جمیѧѧع 

  .ف، وعدم إمكانیة إقرار العقد أو إجازتھ، والأثر الرجعي للبطلانالأطرا

مدني / ١١٢٩وھكذا، فقد ارتكز اعتراض الفقھ على استناد القضاء إلى المادة   

ًفي ھذا الصدد، إما على أن اللجوء إلى ھذه المادة یفتقد أصلا الأساس الѧسلیم، أو علѧى 

  . رفض النتائج المبالغ فیھا لتطبیقھا

 أن امتѧد لیѧشمل ١١٢٩ان من شأن التوسیع غیѧر المعقѧول لنطѧاق المѧادة فقد ك  

 le contrat أو عقѧѧد المقاولѧѧة le mandat salariéًعقѧѧودا، مثѧѧل الوكالѧѧة بѧѧأجر

d'entreprise على صحتھا-ً تقلیدیا-، رغم أن تحدید الثمن فیھا لا یؤثر .  

ًكثѧر ملاءمѧة ھنѧا كما أن اختیار جزاء البطلان المطلق ھو محل نظر، ذلѧك أن الأ  

ھѧѧو تطبیѧѧق قواعѧѧد الѧѧبطلان النѧѧسبي، لتعلѧѧق المѧѧسألة، بѧѧشكل واضѧѧح، بحمایѧѧة الطѧѧرف 

وھѧѧو مѧѧا كѧѧان سیѧѧسمح، علѧѧى وجѧѧھ الخѧѧصوص، بتجنѧѧب تمѧѧسك أحѧѧد . ًالأضѧѧعف اقتѧѧصادیا

ًالأطراف ببطلان العقد، وھدمھ كلیة، بمناسبة منازعات لا علاقة لھا بالثمن أصلا ً)١(.  

 ارتكز اعتراض جانب مѧن الفقѧھ الفرنѧسي علѧى الاسѧتناد ًوفضلا عما تقدم، فقد  

مدني لإبطال عقود التوزیع لعدم تحدیѧد الѧثمن، علѧى أن المѧادة / ١١٢٩القضائي للمادة 

ًمحѧددا علѧى الأقѧل مѧن " یجѧب أن یكѧون الѧشئ محѧل الالتѧزام"المذكورة تѧنص علѧى أنѧھ 

؛ "كانیѧѧة تحدیѧѧده، أمѧѧا مقѧѧدار الѧѧشئ فѧѧیمكن أن یكѧѧون غیѧѧر محѧѧدد بѧѧشرط إم"حیѧѧث نوعѧѧھ

الوارد بѧالنص لا ینطبѧق علѧى الѧثمن، وھѧو مѧا یبѧدو معѧھ ھѧذا " مقدار الشئ" ومصطلح

  .)٢(ًالأساس غریبا

                                                             
(1) Jeol (M.), concl. préc. 
(2) Vogel ( L.), art. préc., n°6. 
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 إلى القول بأن الأمر لا یتعلق ھنا بتطبیق تلقائي ومحاید )١(وقد دفع ذلك البعض  

  .للنص المتقدم، بل بتوسیع مقصود من جانب محكمة النقض الفرنسیة لنطاق تطبیقھ

فھذه المادة وردت في الباب الثالث من الكتاب الثالث في التقنѧین المѧدني، فھѧي   

متعلقة بالعقود والالتزامات الاتفاقیة بشكل عام، وبالتالي فھي تطبق على جمیع العقѧود، 

 ومن ثم یكون من الصعب توسیع نطاقھا لتطبѧق  la chose"الشي"ولكنھا تحدثت عن 

خیر في حقیقتھ مختلف عѧن الѧشئ، والقѧول بغیѧر ذلѧك ، إذ إن الأle prix "الثمن"على 

  .إنما یحمل النص ما لا یحتمل

مقدار " على أنھ یقصد ١١٢٩لقد فسرت محكمة النقض الفرنسیة نص المادة   

 la quotité de la"مقѧدار الѧشئ" ولیس la quotité de l'obligation" الالتزام

choseوھو . لشئ على حالة خاصة بالثمن، بغیة التوصل بذلك إلى تطبیق نص یتعلق با

ًوفقا لھذا الѧنص، یجѧب لѧصحة العقѧد " ما عبرت عنھ في العدید من أحكامھا بقولھا أنھ 

  .)٢("أن یكون بالإمكان تحدید مقدار محل الالتزام الناشئ عنھ

  :محاولات للتخفیف من حدة القضاء السابق: ًثالثا

ًنظرا لإبطال العدیѧد مѧن عقѧود التوزیѧع بنѧاء ع   لѧى القѧضاء الѧسابق، فقѧد أخѧذت ً

 الانتقادات الѧسابقة والموجھѧة إلѧى - إلى حد كبیر-محكمة النقض الفرنسیة في اعتبارھا

  .)٣(، سواء فیما یتعلق بنطاقھا أو آثارھا١١٢٩المادة 

                                                             
(1) Frison-Roche (M. -A.), art. préc. 
(2) « qu'en vertu de ce texte, il faut, pour la validité du contrat, que la 

quotité de l'objet de l'obligation qui en est issue puisse être 
déterminée», V. Frison-Roche (M. -A.), art. préc. 

(3) Jeol (M.), concl. préc. 
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  :مدني/ ١١٢٩ فیما یتعلق بنطاق المادة -أ 

  -قرن الماضي من نھایة الثمانینات وخلال تسعینات ال-فقد شھدت ھذه المرحلة  

ًظھور أساسѧین بѧدیلین، اسѧتند إلیھمѧا القѧضاء الفرنѧسي، فѧي ضѧوء الرجѧوع أیѧضا إلѧى 
ًمدني ولكن بإضفاء معنى جدید على نصھا؛ وذلك أولا من خѧلال التفرقѧة / ١١٢٩المادة 

التقلیدیة بین الالتزام بعمل والالتزام بإعطاء، ثم بعد ذلك بإعادة تفسیر ھѧذا الѧنص علѧى 

  . )١(عما سبقنحو مختلف 

اجتھدت محكمة النقض الفرنسیة، منذ نھایة الثمانینات، في محاولة تضییق نطاق  -١

 ً؛ بحیѧث تطبѧق فقѧط علѧى العقѧود التѧي تنѧشئ التزامѧا بإعطѧاء١١٢٩تطبیق المѧادة 

une obligation de donner لѧا بعمѧشئ التزامѧي تنѧك التѧیس تلѧول ،ً une 

obligation de faire. 

ً طبقѧا لقѧضاء -ًعقود التي تتضمن التزاما بالقیام بعمل لا تخѧضعومفاد ذلك أن ال  

 لقاعدة البطلان لعدم تحدید الثمن أو قابلیتھ للتحدید، بینمѧا تخѧضع العقѧود التѧي -النقض

  .)٢(ًتنشئ التزاما بإعطاء، أي بنقل ملكیة شئ، لھذه القاعدة

سѧاس القѧائم علѧى بید أن الفقھ الفرنسي وجھ العدید من الانتقѧادات إلѧى ھѧذا الأ  

التفرقة بین الالتزام بعمل والالتزام بإعطاء، فالعودة إلى ھذه التفرقة التقلیدیѧة تبѧدو فѧي 

  :)١(غیر محلھا، وذلك لعدة أسباب

                                                             
(1) Vogel ( L.), art. préc., n°7. 
(2) Cass. com., 9 nov. 1987, Bull. civ. IV, n° 237 ; D. 1989.35, note P. 

Malaurie ; RTD civ. 1988.527, obs. J. Mestre ; RTD com. 1988.674, obs. 
Hémard et Bouloc- Cass. com., 22 janv. 1991, Bull. civ. IV, n° 36 ; RTD 
civ. 1991.322, obs. J. Mestre- Cass. Com. 2 juill. 1991, Bull. civ.  IV, n° 
250, p. 175; D. 1991.501, note P. Malaurie. 
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فمن جھة، تتضمن كافة عقود التوزیع، بصفة أساسیة، التزامات بالقیام بعمѧل،   

ُومѧن ثѧم فѧلا یفھѧم كیѧف . إعطѧاءًكما أنھا تتیح مجѧالا، أثنѧاء تنفیѧذھا، لوجѧود التزامѧات ب
  .ًیمكن إفلات بعض ھذه العقود من البطلان استنادا إلى ھذه التفرقة

ً إلى أن طبیعة الالتزام تتغیر عندما یكون مصحوبا - من جھة أخرى-وإذا نظرنا  
 غیر واضحة، ذلك أن التوزیع الحدیث -ٍ حینئذ-بأداء خدمة معینة، فإن ھذه التفرقة تبدو

la distribution modern كѧѧى تلѧѧود، حتѧѧة العقѧѧي غالبیѧѧدمات فѧѧدیم خѧѧز بتقѧѧیتمی 

  .الواردة على منتجات بسیطة

 تبریر التفرقة بѧین الالتѧزام بإعطѧاء والالتѧزام بالقیѧام بعمѧل -ً أخیرا-وإذا حاولنا  

من خلال القول بأن قاعدة البطلان لعدم تحدید الѧثمن یجѧب أن تنطبѧق علѧى العقѧود التѧي 

ع بѧشرط الѧشراء الحѧصري مѧن المѧورد، وذلѧك بھѧدف حمایѧة المѧوزع، یلتزم فیھا المѧوز

بینمѧا لا تنطبѧѧق علѧѧى العقѧود التѧѧي یلتѧѧزم فیھѧا المѧѧورد بتوزیѧѧع منتجاتѧھ مѧѧن خѧѧلال شѧѧبكة 

( توزیع، فإن ھذا الأساس یبدو غیر منطقѧي، إذ إن الالتѧزام الѧذي یخѧضع للѧبطلان وھѧو 

ھѧو التѧزام بالقیѧام ) l'obligation d'achat exclusif) (الالتѧزام بالѧشراء الحѧصري

  .ًبعمل، وكان یتعین، تبعا لھذه التفرقة، عدم خضوعھ لقاعدة البطلان لعدم تحدید الثمن

وخلاصѧѧة مѧѧا تقѧѧدم أن تأسѧѧیس بطѧѧلان عقѧѧود التوزیѧѧع لعѧѧدم تحدیѧѧد الѧѧثمن علѧѧى   

ѧي وغیѧر منطقѧدا غیѧد بѧل قѧام بعمѧزام بالقیѧر التفرقة التقلیدیة بین الالتزام بإعطاء والالت

 -ً فعلیѧѧا-مبѧѧرر مѧѧن الناحیѧѧة العملیѧѧة، وذلѧѧك باعتبѧѧار أن عقѧѧود التوزیѧѧع الإطاریѧѧة تتѧѧضمن

  .التزامات بالقیام بعمل، مما كان یقتضي إفلاتھا من البطلان

= 
   راجع في ذلك، )١(

Vogel ( L.), art. préc., n°7; Tallon (D.), Le surprenant réveil de l'obligation 
de donner, D. 1992. Chron.67. 
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ًبѧѧدلا مѧѧن التѧѧشبث بالمѧѧادة " ... وإزاء ذلѧك، ذھѧѧب بعѧѧض الفقѧѧھ إلѧѧى القѧول بأنѧѧھ   
 الالتزامѧѧѧات بإعطѧѧѧاء بѧѧѧین" غѧѧѧامض" و " بھلѧѧѧواني" ، والإقحѧѧѧام فѧѧѧي تمییѧѧѧز ١١٢٩

والالتزامات بالقیام بعمل، ألیس من الأنسب للواقع الاقتصادي والاجتمѧاعي أن نقѧرر أن 
ًأي عقد امتیاز أو توزیع تجاري یبرم بالإحالة إلى أسعار البائع وقت التسلیم، یعѧد بѧاطلا 

دو أن عندما یتعسف المانح في استغلال وضعھ المھیمن والتبعیة الاقتصادیة للموزع؟ یب
 .)١("ھذا الحل سیكون أكثر عدالة

، بدأ القضاء الفرنسي في اعتماد معیار آخر، تم إعمالھ في البدایة ١٩٩١منذ عام  -٢
بشأن العقود التي تتضمن النص بشكل مباشر أو غیر مباشر على الالتزام بالتوریѧد 

 .)٢(ًالحصري، ثم امتد لاحقا لیطبق بشأن عقود التوزیع بوجھ عام

مѧدني، / ١١٢٩ إلѧى المѧادة - فѧي ھѧذه المرحلѧة-حكѧام القѧضاء تѧشیروقد ظلت أ  
، ولكنھ یقوم على اعتبѧار )٣(رغم أن ھذا المعیار لیس لھ أیة صلة بنص المادة المذكورة

إذا كان مѧن الممكѧن، عنѧد إبѧرام عقѧود البیѧع المتعاقبѧة، والمنفѧذة للعقѧد " ًالعقد صحیحا 
  .)٤("جانب الأطرافالإطاري، مناقشة الثمن وقبولھ بحریة من 

                                                             
(1) "… Plutôt que de s'attacher à l'art. 1129 et à se lancer dans une 

distinction acrobatique et obscure entre les obligations de donner et les 
obligations de faire, ne serait-il pas plus adapté à la réalité économique 
et sociale de décider que tout contrat de concession ou de distribution 
commerciale fait aux tarifs du vendeur en vigueur au jour de la 
livraison est nul lorsque le concédant a abusivement utilisé sa position 
dominante et la dépendance économique du distributeur ? Je crois que 
la solution serait plus juste que celle qui existe actuellement", Malaurie 
(P.), note sous Cass. com., 2 juill. 1991, D. 1991.501, préc. 

(2) Vogel ( L.), art. préc., n°8. 
(3) Vogel ( L.), loc. cit. 
(4) « si, lors de la conclusion des contrats de vente successifs prévus pour la 

mise en oeuvre du contrat cadre, les prix peuvent être librement 
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ًومفاد ھذا المعیار إذن، أن العقد الإطاري یعѧد صѧحیحا رغѧم عѧدم تحدیѧد الѧثمن   
فیھ، إذا بدا أن الثمن یمكن مناقشتھ وقبولھ بحریة من قبل الأطѧراف عنѧد إبѧرام كѧل عقѧد 

من العقود التنفیذیѧة أو التطبیقیѧة لھѧذا العقѧد، وھѧذا یقتѧضي خلѧو الأخیѧر مѧن أي بنѧد أو 

  .)١(ول دون ذلكشرط یح

 مѧن جانѧب شرط الثمن الѧذي یѧتم مناقѧشتھ وقبولѧھ بحریѧة" ومع ذلك، فقد كان   

ًوفقا للمعیار المتقدم، محل انتقاد جانب من الفقھ الفرنѧسي؛ وذلѧك لأنѧھ یѧسند " الأطراف

یحقѧق الأمѧن  ، ومن ثѧم فھѧو لا)٢(صحة العقد إلى تطبیقھ اللاحق، وھو ما یجافي المنطق

  .)٣( بدرجة تفوق المعاییر السابقةsécurité juridiqueالقانوني 

= 
débattus et acceptés par les parties »; V. Cass. com. 5 nov. 1991, Sté 
Halles Capone c/ Sté Takala, Bull. civ. IV, n° 335, p. 233; D. 1992. 
Somm. 266, obs. L. Aynès; D. 1993.379, note J. Ghestin – Cass. Com. 19 
nov. 1991, Mourat c/ Natalys, Bull. civ. IV, n° 356, p. 246 ; D. 1992. 
Somm. 266, obs. L. Aynès; D. 1993.379, note J. Ghestin;  

  :ًوفي ذات المعنى، راجع أیضا  
 Cass. com., 4 oct. 1994, Azur Bijoux c/ CNCF, n° 1715D, BRDA 

1994/24, p. 12- Cass. com. 8 nov. 1994, SA Bressand,  Bull. civ.1994 IV 
N° 331 p. 272; D. 1995. IR. 5. 

ًوقریب من ذلك، قضت محكمة النقض الفرنسیة بأن اتفѧاق الإطѧار لا یعѧد بѧاطلا، إذا كانѧت الأسѧعار   
   بین الأطراف؛la discussion ultérieureع للمناقشة اللاحقة تخض

 V. Cass. com., 23 févr. 1993, Bull. civ. IV, n° 71 ; D. 1993.379, note J. 
Ghestin; D. 1994. Somm. 11, obs. L. Aynès. 

(1) Aynès (L.), Indétermination du prix dans les contrats de distribution : 
comment sortir de l'impasse ?, D. 1993. Chron. 25.  

(2) Jeol (M.), concl. préc. 
(3) Vogel ( L.), art. préc., n°8. 



 

 

 

 

 

 ٤٠٢

ًفضلا عن أنھ یصعب الأخذ بھ في عقود التوزیع التѧي تتѧضمن شѧرط القѧصر أو   
شرط مماثل لھ، وذلك بالنظر إلى أن معظم ھذه العقود لا تسمح للموزع بحریة كاملة في 

سѧتحالة التѧي مناقشة وقبول الثمن، إذ كیف نفتѧرض وجѧود ھѧذه المناقѧشة الحѧرة مѧع الا
  .)١(یوجد فیھا الموزع والناشئة عن عدم قدرتھ على التزود من مورد آخر؟

وعلى أیة حال، فإن ذلك التعدد المتعاقب، والسریع، للأسس التي أقامѧت علیھѧا   
 -محكمة النقض قضاءھا السابق إنما یخفي الدوافع الحقیقیة لھذا القضاء، والتي تتمثѧل

، وعلѧى الأخѧص )المѧوزع( فѧي حمایѧة الطѧرف الѧضعیف  فѧي الرغبѧة-)٢(في نظر البعض
المѧѧوزع المѧѧرتبط بѧѧشرط التوریѧѧد الحѧѧصري، والѧѧذي یوجѧѧد فѧѧي مركѧѧز تبعیѧѧة اقتѧѧصادیة 

ومѧѧع ذلѧѧك فѧѧإن ھѧѧذه الغایѧѧة مѧѧن الممكѧѧن بلوغھѧѧا دون الاضѧѧطرار إلѧѧى . بالنѧѧسبة لمѧѧورده
  .الاستناد إلى أساس غیر مناسب

 : مدني/ ١١٢٩ فیما یتعلق بآثار المادة -ب

ًنشیر بداءة إلى أن محكمة النقض الفرنسیة لѧم تعѧدل مѧن المبѧادئ التѧي أقرتھѧا   
ًبشأن صحة معاییر تحدید الثمن، وإن كانت قد عمѧدت، مѧؤخرا، إلѧى تطبیقھѧا بمزیѧد مѧن 
المرونة، وذلك مع الحرص علѧى ضѧرورة أن تتفѧق ھѧذه المعѧاییر مѧع التوقعѧات العقدیѧة 

les prévisions contractuelles) ٣(.   
                                                             

(1) GHESTIN (J. ), Réflexions sur le domaine et le fondement de la nullité 
pour indétermination du prix, D. 1993. Chron. 251; Aynès (L.), 
Conditions de validité d'un contrat de franchise : détermination du prix 
lors de la conclusion de contrats de vente successifs, D. 1992. 266, obs. 
préc. 

(2) Vogel ( L.), art. préc., n°8. 
(3) Par ex. Cass. com., 24 mai 1994, Bull. civ. IV, n° 184 ; 4 oct. 1994, Bull. 

civ. IV, n° 276 ; 14 mars 1995 Bull. civ. IV, n° 124 ; 1er oct. 1995, Bull. 
civ. IV, n° 938 ; Cass. 1re civ., 3 juill. 1995, cité par: Jeol (M.), concl. 
préc. 
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ومع ذلك، فقد ذھبѧت ھѧذه المحكمѧة، فѧي المقابѧل، إلѧى أبعѧد مѧدى بѧشأن تطبیѧق   

؛ فمѧن )١(مѧدني/ ١١٢٩جزاء البطلان المطلق لعقود الإطار التي قضت بمخالفتھا للمادة 

جھة، قضت بمد نطاق البطلان إلى المجموع العقدي، في حالة عدم قابلیتھ للتجزئѧة إلѧى 

الاتفاقات التѧي تѧربط بѧین مѧوزعي البنѧزین وشѧركات عدة تصرفات؛ وكما ھو الغالب في 

  .)٢(ًالبترول، وذلك إعمالا لقاعدة الفرع یتبع الأصل

قѧضت بѧبطلان البیѧوع المتتالیѧة التѧي نفѧذت بالفعѧل، ومѧن ثѧم ومن جھة أخرى،   

ًوتطبیقا لذلك، قضي بأنھ لا یجѧوز للمѧورد أن یطالѧب بѧسداد ثمѧن مѧا . زوالھا بأثر رجعي

ًعریفة التي طلبھا، وإلا أدى ذلك إلى تنفیذ عقود باطلة، ولكѧن وفقѧا للقیمѧة ًورده وفقا للت

  .)٣(الحقیقیة للمنتجات المسلمة، مع استبعاد أي ربح لھ

  :نقد قاعدة البطلان لعدم تحدید الثمن في عقود التوزیع الإطاریة: ًرابعا

عقѧѧود لاقѧѧى الاتجѧѧاه القѧѧضائي المتقѧѧدم فیمѧѧا اسѧѧتقر علیѧѧھ مѧѧن الحكѧѧم بѧѧبطلان ال  

ً ھجومѧѧا شѧѧѧدیدا مѧѧن جانѧѧب الفقѧѧѧھ - علѧѧى النحѧѧѧو الѧѧسابق-الإطاریѧѧة لعѧѧدم تحدیѧѧѧد الѧѧثمن ً
ً، ارتكѧѧز أساسѧѧا علѧѧى خѧѧصوصیة عقѧѧود التوزیѧѧع الإطاریѧѧة باعتبارھѧѧا عقѧѧودا )٤(الفرنѧѧسي ً

، بѧالنظر إلѧى أن العلاقѧات التعاقدیѧة التѧي incompletsتنعقد، في الغالب، غیѧر مكتملѧة 

ѧѧن العقѧѧوع مѧѧذا النѧѧا ھѧѧد یحكمھѧѧن تحدیѧѧلا یمكѧѧم فѧѧن ثѧѧسبیا، ومѧѧة نѧѧدة طویلѧѧستغرق مѧѧًود ت
ًمضمونھا بالكامل مسبقا؛ حیث یتفق الطرفان على الالتزامات الأساسیة، ویتحدد الثمن، 

                                                             
(1) Jeol (M.), concl. préc. 
(2) Cass. com., 5 avr. 1994, Bull. civ. IV, n° 147. 
(3) Cass. com., 23 juin 1992, Bull. civ. IV, n° 249. 

  راجع في ذلك، )٤(
 Vogel ( L.), art. préc., n° 1 et s. 
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بوجھ عام، بѧالرجوع إلѧى تعریفѧة المѧورد وقѧت التѧسلیم، وذلѧك مѧن أجѧل تحقیѧق التكیѧف 

  .المستمر مع تطور التكالیف، والسوق، وطلب المستھلكین

وقد صارت ھذه الصورة التعاقدیة التي تربط بѧین عقѧد الإطѧار وسلѧسلة العقѧود   

في مجѧال ( التطبیقیة واسعة الانتشار في مختلف القطاعات الرئیسیة للحیاة الاقتصادیة 

السیارات، والمعدات الزراعیة، والأجھزة المنزلیة، ومعدات الصیانة، والأدوات الطبیة، 

  ).وغیر ذلك من المجالات

ع ذلك، تجاھل القانون الفرنسي ھذه الحقیقة، بما قرره من اشتراط أن یكون وم  

ًمحددا أو قابلا للتحدید، في عقد الإطار، ثمن البѧضائع التѧي یلتѧزم المѧوزع بѧشرائھا مѧن  ً
المѧѧورد بمقتѧѧضى شѧѧرط القѧѧصر أو شѧѧرط شѧѧراء حѧѧد أدنѧѧى، وإلا وقѧѧع العقѧѧد تحѧѧت طائلѧѧة 

  .البطلان

القاعدة المتقدمة وحكم بمقتѧضاھا بѧبطلان العدیѧد وقد تشبث القضاء الفرنسي ب  

من ھذه العقود، على النحو السابق بیانھ، بل ومѧد نطѧاق ھѧذا الѧبطلان لیѧشمل المجمѧوع 

  ).عقد الإطار والعقود التطبیقیة التي نفذت بالفعل(العقدي ككل 

بید أن ھذا القضاء، والذي التزمتھ محكمة النقض الفرنسیة منذ السبعینات، قد   

عرض لنقد فقھي واسع النطاق؛ استند، من ناحیة، إلى المساوئ التي تترتب على تبني ت

جزاء البطلان بشأن عقود التوزیع التجاري، والتي بدا معھѧا، وبجѧلاء، أن ھѧذا الجѧزاء، 

ومѧن ناحیѧة أخѧرى، إلѧى مѧا أسѧفر عنѧھ ھѧذا الموقѧف مѧن عزلѧة . غیر مبرر وغیѧر ملائѧم

  .طابع دوليللقانون الفرنسي في مسألة ذات 
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 .  جزاء البطلان لعدم تحدید الثمن في عقود التوزیع الإطاریة، غیر مبرر وغیر ملائم-أ 

لا شك أن قاعدة البطلان لعدم تحدید الثمن تھدف إلى ضمان تنفیذ عقد التوزیع   

ًمن خلال إبرام عقود بیع لا تشكل عناصѧرھا الأساسѧیة، لا سѧیما الѧثمن، أساسѧا للخѧلاف 
  .ًقد، ولا آداة لھیمنة أحدھما على الآخربین طرفي الع

ًومع ذلك، فالواقع العملي یبرھن على أن البطلان یبدو ھنا جزاء غیر مبرر من   
جھة، وغیر ملائم مѧن جھѧة أخѧرى، وأن ثمѧة آلیѧات وقواعѧد أخѧرى تكفѧل، وبѧشكل أكثѧر 

العلاقѧѧات   فѧѧي ھѧѧذهl'abus de domination" تعѧѧسف الھیمنѧѧة"فعالیѧѧة، الحѧѧد مѧѧن 

  :)١(دیةالعق

 .Une règle injustifiée قاعدة البطلان لعدم تحدید الثمن قاعدة غیر مبررة -١

ًلم تنجح حصیلة القضاء الفرنسي خلال خمس وعشرین عاما من توقیѧع جѧزاء   
البطلان لعدم تحدید الثمن في عقود التوزیع، إلا في إعطاء المتعاقد وسیلة قاسیة لإبطال 

 في - الحال إلى ما كانت علیھ قبل التعاقد، بعد أن یكونعقده، وما یستتبع ذلك من إعادة

ً قد استمر تنفیذه لمدة معینة، تذرعا بعیب لم یمنع على الإطلاق من تنفیذه طوال -الغالب

  .)٢(ھذه المدة
                                                             

  :ً تفصیلا، راجع)١(
 Aynès (L.), Indétermination du prix dans les contrats de distribution : 

comment sortir de l'impasse ?, art. préc.   
(2) Aynès (L.), les spécificités françaises, La question de la détermination 

du prix, p.34 et s., Colloque: Le contrat cadre de distribution: Enjeux et 
perspectives, Colloque organisé à Paris les 11 et 12 décembre 1996, 
Centre de recherche sur le droit des affaires (CREDA), Actes parus au 
JCP Édition Entreprise 1997, suppl. 3/4, du n° 31-35 du 31 juillet 1997; 

   CREDAویتاح الاطلاع على أعمال ھѧذا المѧؤتمر علѧى موقѧع مركѧز البحѧث فѧي قѧانون الأعمѧال  
= 
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وعلى ذلك، لیس ھناك ما یبرر فرض التزام على عاتق أطѧراف العقѧد الإطѧاري   

  .ة أن یكون ذلك مما تتوقف علیھ صحة ھذا العقدبتحدید الثمن، كما أنھ یتنافى مع العدال

فمن ناحیة، إن ملاحظة الواقع العملѧي فѧي فرنѧسا، وغیرھѧا مѧن الѧدول، تكѧشف   

ًعѧѧن أن عقѧѧد التوزیѧѧع یمكѧѧن أن ینعقѧѧد صѧѧحیحا وینفѧѧذ تنفیѧѧذا تامѧѧا دون أن یكѧѧون ثمѧѧن  ً ً
ًالبضائع محل عقود البیع التالیة محددا أو قѧابلا للتحدیѧد مقѧدما ً لنزاعѧات المتعلقѧة وأن ا. ً

ًبتحدید ثمن البیع نادرا ما تثѧور فѧي العمѧل، ومѧن ثѧم لا یوجѧد مѧا یѧدعو للاعتقѧاد بأنѧھ لا 
  .سبیل لحلھا دون المساس بعقد التوزیع ذاتھ

 التوفیѧѧق بѧѧین ضѧѧرورة أن - كمѧѧا أشѧѧرنا-وقѧѧد حاولѧѧت محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة  

ًیكون الثمن محددا في العقد أو قابلا للتحدید، وبین  عدم إمكانیة ذلك في الكثیر من عقود ً

التوزیع الإطاریة، وذلك حیث أقرت بأن ھناك العدیѧد مѧن العقѧود التѧي تلѧزم أحѧد طرفیھѧا 

ًبالѧѧشراء، وتتѧѧرك الأثمѧѧان المѧѧستقبلیة فیھѧѧا دون تحدیѧѧد؛ مبѧѧررة ذلѧѧك بѧѧأن ھѧѧذه العقѧѧود 

ѧول دون أن یكѧا لا تحѧل، أو أنھѧام بعمѧات بالقیѧثمن، تتضمن، بشكل أساسي، التزامѧون ال

  . عند إبرام كل بیع من البیوع المتتالیة، محل مناقشة وقبول، بحریة، من جانب الأطراف

ففي عقѧود التوزیѧع، لا نكѧون، فѧي الواقѧع، بѧصدد غیѧاب تѧام لتحدیѧد الѧثمن فѧي   

ًالعقѧѧد، بѧѧل إن الطѧѧرفین یتفقѧѧان، صѧѧراحة أو ضѧѧمنا، علѧѧى أن یѧѧتم تحدیѧѧده وفقѧѧا لتعریفѧѧة  ً ً

وھنѧѧا تكمѧѧن المѧشكلة فѧѧي الخلѧط القѧѧائم بѧѧین . ة المنفѧردة لھѧѧذا الأخیѧرالمѧورد، أي بѧѧالإراد

   للѧѧѧѧثمن؛ arbitraire" التحكمѧѧѧѧي"  والتحدیѧѧѧѧدunilatéral" الانفѧѧѧѧرادي" التحدیѧѧѧѧد 

= 
 :على شبكة الإنترنت

https://www.creda.cci-paris-idf.fr/colloques/1996-contrat-distribution-
actes.html.  
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  ًوھѧѧو مѧѧا قѧѧد یѧѧوحي بѧѧأن الѧѧثمن العѧѧادل ھѧѧѧو فقѧѧط الѧѧثمن الѧѧذي یѧѧتم تحدیѧѧده اتفاقѧѧا فѧѧѧي 

 .)١(العقد

ر عادلة بالنظر إلѧى مѧا ترتبѧھ مѧن ومن ناحیة أخرى، تبدو القاعدة المتقدمة غی  

ًنتائج؛ ذلك أنھ غالبا ما یتم الاحتجاج بھا بعد انتھاء عقد التوزیع وترتیب آثاره، ویكون 
البطلان إذن بمثابة ذریعة للتخلص من الالتزامات العقدیة التي یرتبط بھا أحد الطѧرفین، 

 إثѧراء غیѧر -ر للѧبطلان كѧأث-إذ یترتب علѧى إعѧادة الحѧال إلѧى مѧا كانѧت علیѧھ قبѧل التعاقѧد

 للمѧѧوزع، نتیجѧѧة الفѧѧارق الملحѧѧوظ بѧѧین ثمѧѧن enrichissement anormalطبیعѧѧي 

ًشراء البضائع محل العقد وثمن إعѧادة بیعھѧا، فѧضلا عѧن المزایѧا المختلفѧة التѧي تحѧصل 

 .علیھا بتواجده في نطاق شبكة التوزیع التي تربطھ بالمورد

ة الأولѧѧى مѧѧن مرسѧѧوم أول دیѧѧسمبر ًفѧѧضلا عѧѧن أن ھѧѧذه القاعѧѧدة تѧѧصطدم بالمѧѧاد  

یѧتم تحدیѧدھا بحریѧة ...  والتي تنص على أن أسعار السلع والمنتجѧات والخѧدمات١٩٨٦

  .)٢(من خلال حركة المنافسة

                                                             
(1) Aynès (L.), Indétermination du prix dans les contrats de distribution: 

comment sortir de l'impasse ?, art. préc. 
  :حیث یقول في ذلك  

 "…Parce qu'ils confondent unilatéral et arbitraire, comme si seul était 
juste un prix fixé contractuellement".  

(2) Art. 1er: « Les prix des biens, produits et services ... sont librement 
déterminés par le jeu de la concurrence », Ordonnance n° 86-1243 du 1 
décembre 1986 relative à la liberté des prix et de la concurrence, JORF 
du 9 décembre 1986. 



 

 

 

 

 

 ٤٠٨

ذلѧѧك أن إلѧѧزام الأطѧѧراف بѧѧأن یѧѧضمنوا عقѧѧد التوزیѧѧع آلیѧѧة اتفاقیѧѧة لتحدیѧѧد الѧѧثمن   

لة إلى حركѧة المنافѧسة، أو سیكون، حینئذ،ٍ إما غیر ذي فائدة إذا كان المقصود ھو الإحا

  .ًمخالفا للقانون إذا كان الآلیة المعتمدة لتحدید الثمن تسمح بإفلاتھ من قانون السوق

ًوفي ضوء ھذا النص، یتضح أنѧھ لا یھѧم كثیѧرا أن یѧتم تحدیѧد الѧثمن مѧن جانѧب   
واحد أم باتفѧاق الطѧرفین، وأن القѧانونین الفرنѧسي والأوروبѧي لا یعتبѧران شѧرط القѧصر 

  .  ، من حیث المبدأ، بمثابة عقبة أمام حریة السوقl'exclusivité"   الحصریة"أو

ًكما أن الوضع المھیمن الذي یخلقھ الشرط المذكور لیس منتقدا في ذاتھ، ولكن   

التعسف في اسѧتغلال ھѧذا الوضѧع، وعنѧدما یخѧل بحریѧة المنافѧسة، یѧشكل ممارسѧة غیѧر 

 . )١(مشروعة

٢- ѧѧѧد الѧѧѧدم تحدیѧѧѧبطلان لعѧѧѧدة الѧѧѧةقاعѧѧѧر ملائمѧѧѧدة غیѧѧѧثمن قاع Une règle 

inappropriée.  

یبدو أن الجزاء الملائم، فѧي ھѧذا الѧصدد، لا یتمثѧل فѧي بطѧلان العقѧد، وإنمѧا فѧي   

كجزاء للتعѧسف الفعلѧي فѧي responsabilité civile تطبیق قواعد المسئولیة المدنیة 

  .تحدید الثمن من قبل أحد الطرفین

طلان في مجال عقود التوزیع؛ ذلك أن تھدید فمن الأفضل تجنب إعمال جزاء الب  

العقود المنشئة لشبكات التوزیع بالبطلان یفقدھا الاستقرار وھو مѧا یѧضعف مѧن قѧدرتھا 

  .)٢(على المنافسة على الصعید الدولي

                                                             
(1) V. Ord. n° 86-1243 du 1er déc. 1986, art. 8 et 36. 
(2) Aynès (L.), Indétermination du prix dans les contrats de distribution: 

comment sortir de l'impasse ?, art. préc.   
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وقѧد ضѧѧاعف مѧن حѧѧدة ھѧذا الجѧѧزاء امتѧداده إلѧѧى مجمѧوع العلاقѧѧات العقدیѧة بѧѧین   
ًالأطراف، وھو ما یمثل عاملا خطیرا ل   .)١(عدم الاستقرار القانونيً

بطلان العقد الذي نفذ أو ما زال " وفي ھذا الإطار، ذھب البعض إلى القول بأن   
في حیѧز التنفیѧذ ھѧو محѧض بدعѧة قانونیѧة؛ فھѧذا الجѧزاء ینبغѧي أن یقتѧصر علѧى العقѧود 
المعیبة بالفعل أو تلك التي تصطدم بوضوح بالنظام العام، أما في غیر ذلك من الحѧالات، 

  .)٢("ًفإن الحكم بالبطلان یعد إھدارا للواقع من أجل إرضاء المنطق المجرد

ونخلѧص ممѧا تقѧدم إلѧى أھمیѧة العѧѧزوف عѧن إعمѧال جѧزاء الѧبطلان لعѧدم تحدیѧѧد   
الѧѧثمن فѧѧي مجѧѧال عقѧѧود التوزیѧѧع الإطاریѧѧة، وتبنѧѧي جѧѧزاء آخѧѧر أكثѧѧر ملاءمѧѧة، یتمثѧѧل فѧѧي 

تحدیѧد الѧثمن مѧن قبѧل المѧѧورد أو تطبیѧق قواعѧد المѧسئولیة المدنیѧة كجѧزاء للتعѧسف فѧي 
مقدم الخدمة، وبما ما یكفل الإبقاء على العقد والاقتصار على إزالة آثѧار التعѧسف، وھѧو 

  .ما یتسق مع النھج المتبع في الأنظمة القانونیة المعاصرة

  : عزلة الموقف الفرنسي إزاء ھذه المسألة على الصعید الدولي-ب

  ѧѧسألة عѧѧسي إزاء مѧѧف الفرنѧѧدا الموقѧѧن بѧѧزلا عѧѧود منعѧѧي العقѧѧثمن فѧѧد الѧѧًدم تحدی
  .)٣(الحلول المعتمدة بشأنھا في الأنظمة القانونیة الأجنبیة

                                                             
(1) Jeol (M.), concl. préc. 
(2) "La nullité d'un contrat exécuté ou en cours d'exécution est une 

invention purement  juridique;  elle  devrait  être  réservée  aux  
contrats  vraiment  infirmes  et  à  ceux  qui  narguent  ouvertement  
l'ordre  public.  Dans  les  autres  cas,  c'est  un  défi  à  l'histoire  qui  a  
pour  seule vertu de satisfaire la raison – la raison abstraite"; Aynès 
(L.), les spécificités françaises, La question de la détermination du prix, 
art. préc. 

  ً راجع في ذلك، تفصیلا، )٣(
 Ghestin (J.), Réflexions sur le domaine et le fondement de la nullité 

pour indétermination du prix, art. préc.; Ferrier (D.), La détermination 
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 ٤١٠

فمن الثابت أنھ یلѧزم، فѧي مختلѧف الѧنظم القانونیѧة، أن یكѧون الأداء الملتѧزم بѧھ   

 مѧن -، وأن تحدیѧد الѧثمن یعѧدsuffisamment certaineًالمѧدین مؤكѧدا بدرجѧة كافیѧة 

  .ًا ضروریا لانعقاد البیعً عنصر-حیث المبدأ

ومѧع ذلѧك، فقѧد عمѧدت قѧوانین العدیѧد مѧѧن الѧدول إلѧى التخفیѧف مѧن حѧدة المبѧѧدأ   

المتقدم وذلك من خلال الإقرار بمشروعیة اللجوء إلى آلیات بدیلة؛ كاللجوء إلѧى مفھѧوم 

 l'intervention أو إلѧѧى التѧѧدخل القѧѧضائيprix raisonnable الѧѧسعر المعقѧѧول 

judiciaire ض  فيѧد نقѧوانین، حѧض القѧي بعѧت، فѧھذه المسألة، بل إن المرونة قد بلغ

  .)١(ًھذا المبدأ كلیا

 منѧھ، ٣٠٥-٢ یقѧر، بمقتѧضى المѧادة  UCCفتقنѧین التجѧارة الأمریكѧي الموحѧد  

، بѧصحة عقѧѧد البیѧѧع  Open price term "شѧرط الѧѧثمن المفتѧѧوح"وتحѧت عنѧѧوان 

 أنѧھ یمكѧن للأطѧراف، إذا انѧصرفت التجاري حتى ولو لم یحدد الѧثمن فیѧھ، إذ یѧنص علѧى

إرادتھم لذلك، إبرام عقد بیع دون تحدید الثمن، وفي ھذه الحالة، یكون الثمن ھѧو الѧثمن 

ًكمѧا یتѧضمن القѧانون السویѧسري حكمѧا ممѧاثلا للحكѧم الѧسابق . )٢(المعقول وقت التѧسلیم ً  

  .)٣() من تقنین الالتزامات٢١٢م ( 
= 

du prix dans les contrats stipulant une obligation d'approvisionnement 
exclusif, D. 1991. Chron. 237; Vogel (L.), art. préc.; Frison-Roche (M. -
A.), art. préc. 

(1) Vogel ( L.), art. préc., n°2. 
(2) Art. 2-305: Open price term : "The parties, if they so intend, can 

conclude a contract for sale even though the price is not settled.  In such 
a case, the price is a reasonable price at the time for delivery…", 
Uniform Commercial Code (UCC), available at: 
https://www.uniformlaws.org/acts/ucc.  

(3) V. BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 407. 
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ل الأطراف تحدیѧد الѧثمن فѧي عقѧد بیѧع، فѧإن وفي القانون الإنجلیزي، عندما یغف  

  .)١(ٍتشكل عندئذ وسیلة لإنقاذ العقد" الثمن المعقول" ًاللجوء أیضا إلى فكرة 

وكذلك، یجیز القѧانون الألمѧاني للأطѧراف إبѧرام العقѧد دون الاتفѧاق علѧى تحدیѧد   

ѧو مѧد، وھѧة للتحدیѧا قابلѧس تجعلھѧى أسѧاق علѧى الاتفѧیة، أو حتѧر الأساسѧا بعض العناص

ینطبق على الثمن الذي یلتزم أحد الطرفین بدفعھ بموجب العقد، ویجѧوز أن یتѧرك تقѧدیر 

وفѧي ھѧذه الحالѧة . الثمن لأحد طرفي العقد، على أن یراعي في ذلك العدالة وحѧسن النیѧة

  .)٢(یكون للقاضي سلطة الرقابة على التقدیر التعسفي للثمن

 بشأن ١٩٨٠ أبریل ١١ة بتاریخ ًفضلا عن ذلك، فقد نصت اتفاقیة فیینا الصادر  

ًإذا انعقد البیع صحیحا دون أن "  منھا على أنھ ٥٥، في المادة )٣(البیع الدولي للبضائع
                                                             

(4) Vogel ( L.), art. préc., n°2. 
(2) Kutscher-Puis (F.), Détermination du prix de vente : l'expérience 

allemande, Revue internationale de droit comparé, Vol. 49, N°1, 
Janvier-mars 1997, pp. 175-185, p. 177; sur: www.persee.fr/doc/ 
ridc_0035-3337_1997_num_49_1_5385.  

  ًأیضا، راجع في ھذه المسألة في القانون الألماني،  
 Pédamon (M.), La détermination du prix : les apports du droit comparé 

: les solutions allemandes en matière de détermination du prix, RTD 
com. 1997, 67. 

 ٢قد كانت المحكمة العلیا الفیدرالیة الألمانیة قد أقرت ھذا الحل في حكѧم مھѧم لھѧا صѧادر بتѧاریخ و  
 ؛ قضت فیھ بأن العقد یمكن أن یوجد حتى مع عدم وجود اتفاق علѧى الѧثمن أو علѧى ١٩٦٤أبریل 

 :كیفیة تحدیده، متى توافرت الإرادة الجازمة للأطراف على التعاقد، راجع
 Cour suprême fédérale (Bundesgerichtshof) du 2 avr. 1964, BGH, 2. 4. 

1964, BGH2 41, 271, cité par: Vogel ( L.), art. préc., no 2. 
(3) Convention des Nations Unies sur les contrats de vente internationale de 

marchandises (Vienne,1980) (CVIM), 
" لجنѧة الأمѧم المتحѧدة للقѧانون التجѧاري الѧدولي" فاقیѧة علѧى موقѧع راجع، النص الكامل لھذه الات  
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ًیكون ثمن البضاعة المبیعة محددا في العقد، صراحة أو ضمنا أو بمقتضى شѧرط یѧسمح  ً ً

لѧѧى الѧѧثمن ًبتحدیѧѧده، یعتبѧѧر أن الأطѧѧراف، مѧѧا لѧѧم یوجѧѧد اتفѧѧاق مخѧѧالف، قѧѧد أحѧѧالوا ضѧѧمنا إ

ًالمعمول بھ عادة لحظة إبرام العقد، في الفرع التجاري المعني، لنفس البѧضاعة المبیعѧة 

  .)١("في ظروف مماثلة

ًكمѧѧѧا أنѧѧѧھ وفقѧѧѧا لمبѧѧѧادئ القѧѧѧانون الموحѧѧѧد المتعلقѧѧѧة بعقѧѧѧود التجѧѧѧارة الدولیѧѧѧة   

Principes D'Unidroit (PU)  ادةѧѧد أن المѧѧوان١/٧-٥، نجѧѧت عنѧѧا ، تحѧѧمنھ  :

Fixation du prix یلةѧى وسѧشر إلѧم یѧثمن أو لѧد الѧدد العقѧم یحѧھ إذا لѧى أنѧتنص عل ،

ًتحدیده، فیعتبر الأطراف، ما لم یتفق على غیѧر ذلѧك، قѧد اعتمѧدوا الѧثمن المتѧداول عѧادة 

عند إبرام العقد في الفرع التجاري المعنѧي، لѧذات الأداءات التѧي تѧم تنفیѧذھا فѧي ظѧروف 

  .)٢( الثمن یجب اعتماد الثمن المعقولمماثلة، وإلا ففي حال عدم اعتماد ھذا
= 

Commission des Nations Unies pour le droit commercial international 
  :على شبكة الانترنت

 https://uncitral.un.org/sites/uncitral.un.org/files/media-documents/ 
uncitral/fr/v1056998-cisg-f.pdf  

(1) Art. 55: " Si la vente est valablement conclue sans que le prix des 
marchandises vendues ait été fixé dans le contrat expressément ou 
implicitement ou par une disposition permettant de le déterminer, les 
parties sont réputées, sauf indications contraires, s’être tacite-ment 
référées au prix habituellement pratiqué au moment de la conclusion 
du contrat, dans la branche commerciale considérée, pour les mêmes 
marchandises vendues dans des circonstances comparables". 

(2) Art. 5.1.7 :Fixation du prix: "1- Lorsque le contrat ne fixe pas de prix 
ou ne  prévoit  pas  le  moyen de le déterminer, les parties  sont 
réputées, sauf indication contraire, s’être référées au prix  
habituellement  pratiqué lors de la conclusion du contrat, dans la  
branche commerciale considérée, pour les mêmes prestations effectuées 
dans des circonstances comparables ou, à défaut d’un tel prix, à un prix 
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 مѧѧن مبѧѧادئ القѧѧانون الأوروبѧѧي ٦/١٠٤ًوفѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد أیѧѧضا، تѧѧنص المѧѧادة   

، تحѧت les principes du droit européen des contrats (PDEC)للعقѧود 

طریقѧة  ، على أنھ في حالѧة عѧدم تحدیѧد الѧثمن أوDétermination du prix: عنوان

  .)١(الأطراف على ثمن معقولتحدیده، یفترض اتفاق 

ویجدر بالملاحظة، في ھѧذا الѧصدد، أن الѧنظم القانونیѧة التѧي تقѧر بѧصحة العقѧد   

دون تحدید ثمن وقت إبرامھ، حرصت، في الوقت ذاتھ، على النص علѧى آلیѧات تكفѧل أن 

ًیكون تحدید الثمن بعد ذلك من قبل أحد الطرفین تحدیѧدا عѧادلا، وأن یخѧضع ذلѧك لرقابѧة  ً

  .ءالقضا

 من تقنین التجارة الأمریكي الموحد تѧنص ٢-٣٠٥-٢ومن ذلك، نجد أن المادة   

على أنھ عندما یحدد الثمن بواسطة البѧائع أو المѧشتري، فإنѧھ یجѧب أن یѧتم ذلѧك بحѧسن 

وفѧѧي القѧѧانون الإنجلیѧѧزي، یعѧѧد تحدیѧѧد ثمѧѧن . نیѧѧة، وأن الѧѧثمن التعѧѧسفي یبѧѧرر فѧѧسخ العقѧѧد

  . ًاضي وفقا لظروف كل حالة على حدةمعقول مسألة واقع تخضع لرقابة الق

= 
raisonnable". 

  : على الموقع الأتي٢٠١٦) Unidroit(ئ القانون الموحد راجع مباد  
 Les Principes D'Unidroit relatifs aux contrats du commerce 

international 2016, sur: www.Unidroit.org.fr. 
(1) Art. 6: 104: Détermination du prix: " Lorsque le contrat ne fixe pas le 

prix ou la façon de le déterminer, les parties sont censées être 
convenues d'un prix raisonnable". 

  :راجع مبادي القانون الأوروبي للعقود على الموقع الآتي  
 https://www.jus.uio.no/lm/eu.contract.principles.parts.1.to.3.2002/  
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 مѧѧن التقنѧѧین المѧѧدني الألمѧѧاني تخѧѧول ٣١٥وكѧѧذلك، فѧѧالفقرة الثالثѧѧة مѧѧن المѧѧادة   

القاضي سلطة الرقابة على تحدید الأداء العقدي عندما یتم بواسطة أحد الطرفین، وذلѧك 

  .)١(لضمان عدالتھ

مѧن الѧدول التѧي وھكذا فقد تجلѧت عزلѧة القѧانون الفرنѧسي، بѧین قѧوانین العدیѧد   

أبدت مرونة واضحة في تعاملھѧا مѧع ھѧذه المѧسألة، علѧى العكѧس مѧن القѧانون الفرنѧسي 

الذي اتسم موقفھ بالجمود الشدید بتطلبھ ضرورة تحدیѧد الѧثمن أو قابلیتѧھ للتحدیѧد، وإلا 

  .وقع العقد تحت طائلة البطلان

صعید الدولي، وقد أدى ھذا الموقف الصارم للقانون الفرنسي إلى عزلتھ على ال  

وعزوف القانونیین في مجال قѧانون الأعمѧال عѧن الرجѧوع إلیѧھ وتطبیقѧھ، وھѧو مѧا دفѧع 

 إلѧى اقتѧراح تنظѧیم حمایѧة المѧوزع أو -ً رغبة في تخفیѧف حѧدة ھѧذا الموقѧف-بعض الفقھ

ًالعمیل في نطاق تنفیذ العقد ولیس في نطاق تكوینھ، وبصفة خاصة عندما یكون مرتبطا 

 مѧѧن التقنѧѧین المѧѧدني الفرنѧѧسي ٣/ ١١٣٤لѧѧك بتطبیѧѧق أحكѧѧام المѧѧادة بѧѧالتزام حѧѧصري، وذ

والتي تنص على وجѧوب أن تنفѧذ الاتفاقѧات بحѧسن نیѧة؛ وبالتѧالي، یѧسمح ذلѧك للقاضѧي 

بالرقابة على تحدیѧد الѧثمن عنѧدما یتعѧسف مѧورد الѧسلع أو مقѧدم الخѧدمات فѧي اسѧتخدام 

  .)٢(ًده منفردابتحدی) الإطاري(المكنة التي خولھا لھ الاتفاق الأولي 

                                                             
(1) Art. 315, al. 3, BGB., V. Vogel ( L.), art. préc., n°3. 
(2) Jeol (M.), concl. préc.; 

  : حیث یقول في ذلك  
 "…bref, que notre position rigoureuse nous isolait dans le concert 

international et dissuadait les juristes d'affaires de se référer à notre 
droit. On proposa d'organiser la protection du distributeur ou du 
client, en particulier lorsqu'il était lié par un engagement d'exclusivité, 
non plus au stade de la formation du contrat, mais à celui de son 
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 arrêts) العѧѧدول عѧѧن القѧѧضاء الѧѧسابق، وبѧѧوادر التطѧѧور القѧѧضائي: ًخامѧѧسا
Alcatel):  

 تصدت الدائرة المدنیѧة الأولѧى لمحكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة لمѧسألة تحدیѧد الѧثمن  
، )١(١٩٩٤ نѧوفمبر ٢٩، بحكمین متمیزین صادرین بتѧاریخ بالرجوع إلى تعریفة المورد

 contrats deا بعقѧود إیجѧار وصѧیانة خطѧوط تلیفونیѧةفي دعѧویین یتعلѧق موضѧوعھم
location et d'entretien relatifs à une installation téléphonique ،

ًوتتѧѧضمن شѧѧرطا یقѧѧضي بѧѧأن إجѧѧراء التعѧѧدیلات المѧѧستقبلیة لھѧѧذه الخطѧѧوط یѧѧتم حѧѧصرا  ً

، والإحالѧة بѧشأن ثمѧن إجѧѧراء GST Alcatelبواسѧطة الѧشركة المѧصنعة وھѧي شѧركة 
  .لتعدیلات إلى التعریفة الساریة لدى الأخیرةھذه ا

طالب العمیل أمام محكمة الموضوع ببطلان العقѧد لعѧدم تحدیѧد الѧثمن بالمخالفѧة   
 من القانون المدني، إلا أن محكمة النقض رفضت الحكم بالبطلان وقѧضت ١١٢٩للمادة 

ًصراحة بصحة العقد، في الѧدعویین، تطبیقѧا للمѧادتین  القѧانون  مѧن ١١٣٤/٣، و١١٢٩ً
  :ًالمدني، مستندة في ذلك إلى سببین جوھریین

  . ًالأول، أن الإحالة إلى تعریفة المورد تجعل الثمن قابلا للتحدید

= 
exécution ; de faire application à cette fin des prescriptions de l'art. 
1134, al. 3, c. civ. prévoyant que les conventions seront exécutées « de 
bonne foi » ; en conséquence, d'inviter le juge à contrôler la fixation du 
prix lorsque le fournisseur de biens ou le prestataire de services abusait 
de la faculté - que lui laissait le pacte initial - de le fixer 
unilatéralement". 

(1) Cass. Civ. 1re, 29 nov. 1994, nos 91-21.009 et 92-16.267, JCP 1995. 
II. 22371, note J. Ghestin ; D. 1995. 122, note L. Aynès. et aussi: JCP éd. E 
1995, I, n° 662, note Leveneur; RTD civ. 1995 , p. 358, obs. Mestre; RTD 
com. 1995, p. 464,  obs. Bouloc. 
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 قѧѧد تعѧѧسفت فѧѧي اسѧѧتغلال GST Alcatelالثѧاني، أن الأطѧѧراف لѧѧم یѧѧدعوا أن شѧѧركة 
وذلك بغرض الحصول ) ثمنھا(شرط القصر لمصلحتھا من أجل زیادة تعریفتھا 

غیѧر مѧشروع، وأنھѧا بالتѧالي قѧد تنѧصلت مѧن التزامھѧا بتنفیѧذ العقѧد علѧى ربѧح 
  .     )١(بحسن نیة

ًوقد حاز ھذا القضاء الجدید تأییدا فقھیا واسع النطѧاق، وذلѧك مѧع التأكیѧد علѧى    ً

  :)٢(عدة أمور، أھمھا ما یلي

مѧن جھѧة، أن نطѧاق تطبیѧق ھѧذا القѧضاء لا یقتѧصر علѧى عقѧود إیجѧار وصѧѧیانة   

یة فقط، وذلك لكونھ یرتكز على منطق مѧضاد لѧذلك الѧذي قѧام علیѧھ القѧضاء المعدات الفن

ًالسابق، ومن ثم فإنھ یكون قابلا للتطبیق أیضا على كل الاتفاقات ذات التنفیذ المتعاقѧب،  ً

  .بما فیھا عقود التوزیع التجاري

ومن جھة أخرى، وفیما یتعلق بالنظام الѧذي یطبѧق علѧى التعѧسف المحتمѧل مѧن   

د الѧѧسلعة أو مقѧѧدم الخدمѧѧة، فѧѧإن الأمѧѧر ھنѧѧا یتعلѧѧق بمѧѧسئولیة عقدیѧѧة یѧѧشترط جانѧѧب مѧѧور

  .لقیامھا وقوع خطأ، ویترتب علیھا جزاء

ًففیمѧا یتعلѧق بالخطѧأ العقѧѧدي، فإنѧھ وفقѧا لقѧضاء الѧѧدائرة المدنیѧة الأولѧى سѧѧالف   

ین  من التقن١١٣٤/٣ًالذكر، تتحقق مخالفة الالتزام بحسن النیة في التنفیذ، وفقا للمادة 

                                                             
(1) "… alors que, portant sur des modifications futures de l'installation, la 

convention litigieuse faisait référence à un tarif, de sorte que le prix en 
était déterminable, et qu'il n'était pas allégué que la Sté GST-Alcatel 
eût abusé de l'exclusivité qui lui était réservée pour majorer son tarif 
dans le but d'en tirer un profit illégitime, et ainsi méconnu son 
obligation d'exécuter le contrat de bonne foi, la cour d'appel a violé les 
textes susvisés". 

(2)  Jeol (M.), concl. préc. 
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المѧѧدني، لѧѧدى الطѧѧرف الѧѧذي یتعѧѧسف فѧѧي اسѧѧتغلال شѧѧرط القѧѧصر بزیѧѧادة الѧѧثمن بغѧѧرض 

  .الحصول على ربح غیر مشروع

 التثبت من توفر التعѧسف، - تحت رقابة محكمة النقض-ومن ثم، یكون للقاضي  

 إلѧѧى شѧѧروط العقѧѧد ومѧѧصلحة كѧѧل مѧѧن الطѧѧرفین وكѧѧذلك إلѧѧى - بѧѧصفة خاصѧѧة-بѧѧالرجوع

وغیر ذلك من المؤشرات التي ... ات المھنیة وحالة السوقمصلحتھما المشتركة، والعاد

  .ًكثیرا ما تم الرجوع إلیھا في القضایا ذات الطابع الاقتصادي

وفیمѧا یتعلѧѧق بѧѧالجزاء، فمتѧѧى ثبѧѧت التعѧѧسف فѧي تحدیѧѧد الѧѧثمن، فإنѧѧھ یѧѧتم إعمѧѧال   

قواعد المسئولیة العقدیة، ولѧیس بطѧلان الاتفѧاق محѧل النѧزاع، وھѧذا مѧا یѧوحي بѧھ حكѧم 

ومѧن ثѧم .  المشار إلیھ، وإلا فإن ذلك یعني العودة إلى القضاء السابق بكل مثالبھ١٩٩٤

بѧѧإلزام المѧѧورد أو مقѧѧدم   بفѧѧسخ العقѧѧد، أو- عنѧѧد الاقتѧضاء-فѧإن الجѧѧزاء یتمثѧѧل فѧѧي الحكѧѧم

  .الخدمة بالتعویض

وعلى أیة حال، فقد أسفر الحل الذي اتبعتھ الدائرة المدنیة الأولى، علѧى النحѧو   

 إلیھ، عن الدعوة إلى ضرورة اختیار اتجاه واحد من بین الاتجاھات التي سلكتھا المشار

محكمة النقض الفرنѧسیة فѧي حѧل مѧشكلة تحدیѧد الѧثمن فѧي العقѧود طویلѧة المѧدة، ومنھѧا 

العقود الإطاریة، إذ یتعذر، في ضوء التباین بینھا، الوقوف على حل وسط بین أحكامھا، 

  .ن العقودأو تطبیق كل منھا على طائفة م

عدم الجمع بین نظѧامین؛ فѧإذا كѧان للقاضѧي  "- كما ذھب البعض-ویقتضي ذلك  

ًأن یباشѧѧر دورا بѧѧشأن تحدیѧѧد الѧѧثمن، فینبغѧѧي أن یكѧѧون إمѧѧا عنѧѧد تكѧѧوین العقѧѧد وإمѧѧا عنѧѧد 
  .)١("تنفیذه، ولكن لیس على الجانبین

                                                             
(1) "…On ne saurait davantage procéder au cumul des deux systèmes: si 

justifié paraisse l'office du juge en la matière, on peut envisager qu'il 
= 
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 أول وھѧѧذا مѧѧا اسѧѧتجابت لѧѧھ محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة، بقѧѧضاء جمعیتھѧѧا العمومیѧѧة، فѧѧي

  .، وھو ما نعرض لھ فیما یلي١٩٩٥دیسمبر 

  المطلب الثاني
  القضاء الحديث للجمعية العمومية لمحكمة النقض الفرنسية

  فـي مسألة تحديد الثمن في العقود الإطارية
ًفي تطور لاحق، شھدت مسألة تحدید الثمن في العقود الإطاریة تحѧولا قѧضائیا         ً

كѧѧام صѧѧادرة عѧѧن الجمعیѧѧة العمومیѧѧة لمحكمѧѧة الѧѧنقض ًمھمѧѧا، وذلѧѧك علѧѧى إثѧѧر أربعѧѧة أح

  . )١(١٩٩٥الفرنسیة في أول دیسمبر 

= 
s'exerce sur la détermination du prix, soit lors de la formation du 
contrat, soit lors de son exécution, mais pas aux deux bouts !", Jeol 
(M.), concl. préc. 

(1) Cass., ass. plén., 1er déc. 1995, nos 91-15.999 , 93-13.688 , 91-15.578  et 
91-19.653 , D. 1996. 13, concl. M. Jeol, note L. Aynès  ; D. 1997. 59, obs. 
D. Ferrier  ; D. 1998. 1, chron. A. Brunet et A. Ghozi  ; RTD civ. 1996. 
153, obs. J. Mestre  ; RTD com. 1996. 316, obs. B. Bouloc. 

 Et V. aussi: RTD com. 1997. 1, étude M. Jeol  ; RTD com. 1997. 7, étude 
C. Bourgeon  ; RTD com. 1997. 19, étude C. Jamin  ; RTD com. 1997. 
37, étude T. Revet  ; RTD com. 1997. 49, étude D. Ferrier  ; RTD com. 
1997. 67, étude M. Pédamon  ; RTD com. 1997. 75, étude P. Simler; 
Contributions à colloque Organisé par le CEDIP (Centre d'Etude de la 
Distribution intégrée pour le partenariat), les Editions Dalloz-Sirey et le 
Laboratoire de droit des affaires de l'Université Montpellier I, tenu à 
Paris le 17 décembre 1996 ayant pour titre : « La détermination du prix 
: nouveaux enjeux un an après les arrêts de l'Assemblée plénière ». 
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ونتناول فیما یلي المبادئ التي أقرتھѧا محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة بمقتѧضى ھѧذه   

الأحكام، ثم نعقب ذلك بتناول ضوابط الرقابة القضائیة على التعسف في تحدید الثمن في 

  .مة النقض الفرنسیةضوء قضاء الجمعیة العمومیة لمحك

  الفرع الأول
  المبادئ التي أقرتها الجمعية العمومية

  لمحكمة النقض الفرنسية
أرست محكمة النقض، بموجب الأحكام الصادرة عن جمعیتھا العمومیة في أول   

  :)١(، ثلاثة مبادئ مھمة، على النحو الآتي١٩٩٥دیسمبر 

لتѧي بمقتѧضاھا یجѧب أن یكѧون الѧشئ  من القانون المدني، وا١١٢٩المادة : المبدأ الأول

ًمحل الالتزام معینا بنوعھ، وقѧابلا للتعیѧین علѧى الأقѧل مѧن حیѧث مقѧداره، لا تنطبѧق علѧى  ً

  .تحدید الثمن

المѧادة " ًوذلك حیث ورد قضاء الجمعیة العمومیة لمحكمة النقض صѧراحة بѧأن  

  .)٢(..." من التقنین المدني لیست قابلة للتطبیق على تحدید الثمن١١٢٩

                                                             
  :ًتفصیلا، راجع)  ١(

 Aynès ( L.), les spécificités françaises, La question de la détermination 
du prix, art. préc; Mestre (J.), Feu l'article 1129 sur le terrain du prix, 
RTD civ. 1996. 153, obs. préc. 

(2) " l'article 1129 du Code civil n'étant pas applicable à la détermination 
du prix…", Cass., ass. plén .1 décembre 1995 / n° 93-13.688. société Le 
Montparnasse c/ GST Alcatel Bretagne, Cour d'appel Rennes 11-02-1993 
(Rejet.). 

 المѧشار إلیھѧا ١١٢٩دة ًوتعلیقا على ھذا الحكم، ذھب البعض إلѧى أن مفѧاد المبѧدأ المتقѧدم أن المѧا  
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مѧѧدني / ١١٢٩ومفѧѧاد ھѧѧذا المبѧѧدأ أنѧѧھ لا یمكѧѧن أن یѧѧستخلص مѧѧن نѧѧص المѧѧادة   

  :ویترتب على ذلك نتیجتان. وجوب تحدید الثمن أو قابلیتھ للتحدید

ًأنѧѧھ وفقѧѧا للنظریѧѧة العامѧѧة للعقѧѧود، والتѧѧي تنتمѧѧي إلیھѧѧا المѧѧادة : النتیجѧѧة الأولѧѧى

ًمدني، لیس ضروریا بالنسبة للعقد الذي یتضمن التزام/ ١١٢٩ ا بدفع الѧثمن، أن یكѧون ً

ًالثمن محددا أو قابلا للتحدید؛ ذلك أن العقد یمكن أن ینشأ صحیحا دون تحدیѧد الѧثمن أو  ً ً
  .قابلیتھ للتحدید

أن وجوب تحدید الثمن لا یشترط إلا بنص خاص؛ كما ھو الحѧال : النتیجة الثانیة

ن وجѧود نѧص خѧاص ومع ذلك فلا یمكѧن القѧول بѧأ. )١( بشأن البیع١٥٩١بالنسبة للمادة 

یفرض تحدید الثمن أو قابلیتھ للتحدید یحول دون إمكانیة تخویل مھمة تحدیده إلѧى أحѧد 

  .طرفي العقد
= 

  تتعلق بكل الأشیاء المثلیة ما عدا النقود؛
 "l'art. 1129 concerne toutes les choses de genre, excepté les sommes 

d'argent", L. Aynès , note préc. 
التѧي ھѧي الѧثمن ( وقد أعادت محكمة النقض الفرنسیة التأكید على ھذا المبدأ بشأن فائѧدة القѧرض   

  :، راجع)عقد القرضفي 
 Cass. com. 9 juill. 1996 : Bull. civ. IV, n° 205 ; JCP E 1996, II, 861, note 

J. Stoufflet ; Cass. 1ère civ. 10 déc. 1996 : JCP 1997, IV, n° 272. 
 ٢ الѧصادر بتѧاریخ Hoguet من قѧانون ٦/٤المادة : ًومن ھذه النصوص التشریعیة الخاصة أیضا) ١(

 بشأن بیѧع  والتي تنص على ضرورة أن تتضمن الاتفاقات المبرمة مع وكلاء الأعمال١٩٧٠ینایر 
 les« " الѧشروط الخاصѧة بتحدیѧد الѧثمن الѧذي یتقاضѧونھ"أو إیجار العقارات أو المحال التجاریة 

conditions de détermination de la rémunération«  . ادةѧذلك المѧانون ٢٠وكѧن قѧم  
Sapinوالتي تنص على ضرورة أن یتضمن عقد شراء مساحة ١٩٩٣ ینایر ٢٩ریخ  الصادر بتا 
الѧشروط الخاصѧة بتحدیѧد الѧѧثمن  " le contrat d'achat d'espace publicitaireإعلانیѧة

 les conditions de la rémunération du« " الѧѧذي یحѧѧصل علیѧѧھ وكیѧѧل الإعلانѧѧات
mandataire« .راجع في ذلك؛  

 Mestre (J.), Feu l'article 1129 sur le terrain du prix, obs. préc. 
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ًلیس ضروریا أن یتضمن العقد الإطاري آلیѧة لتحدیѧد ثمѧن التѧسلیم : المبدأ الثاني
  .في المستقبل

حكѧام وھو ما قررتھ الجمعیة العمومیة لمحكمة النقض، وذلك في حكمین من الأ  
عندما ینص في اتفاق على إبرام عقود لاحقѧة، فѧإن عѧدم تحدیѧد " المشار إلیھا، بقولھا 

الثمن الخاص بھѧذه العقѧود فѧي الاتفѧاق الأولѧي لا یѧؤثر علѧى صѧحة ھѧذا الاتفѧاق، مѧا لѧم 
یوجد نص خاص على ذلك، وأن التعسف في تحدید الثمن لا یخول سوى إنھاء العقѧد أو 

  .)١("التعویض

أنѧھ لا یلѧزم أن یتѧضمن العقѧد  " - وكما ذھب بعض الفقѧھ-ذا المبدأ إذنومفاد ھ  
الإطاري آلیة لتحدید ثمѧن عملیѧات التѧسلیم المѧستقبلیة، فالاتفѧاق علѧى ھѧذه الآلیѧة لѧیس 
ًشѧѧرطا لѧѧصحتھ، وھكѧѧذا فقѧѧد انتقلѧѧت مѧѧسألة تحدیѧѧد الѧѧثمن مѧѧن تكѧѧوین العقѧѧد إلѧѧى تنفیѧѧذه، 

فلѧیس مѧن الѧضروري لإعمѧال عقѧد . حیحًووضعت ھذه المسألة أخیرا في موضѧعھا الѧص
... ًالإطѧار، أي لإبѧѧرام عقѧѧود البیѧѧع المتتالیѧѧة، أن یكѧون الѧѧثمن قѧѧابلا للتحدیѧѧد عنѧѧد انعقѧѧاده

ًویكفي للتدلیل على صحة ذلك ملاحظة الممارسة العملیة؛ إذ لѧم یحѧدث مطلقѧا فѧي العمѧل 

 .)٢("أن اصطدم عقد توزیع بمشكلة تحدید ثمن عقود التطبیق

                                                             
(1) "Lorsqu'une convention prévoit la conclusion de contrats ultérieurs, 

l'indétermination du prix de ces contrats dans la convention initiale 
n'affecte pas, sauf dispositions légales particulières, la validité de celle-
ci, l'abus dans la fixation du prix ne donnant lieu qu'à résiliation ou 
indemnisation", Cass., ass. plén., 1er déc. 1995, no 91-15.578, 
Compagnie atlantique de téléphone c/ société Sumaco, Cour d'appel 
Rennes 13-02-1991 (Cassation). Et aussi: Cass., ass. plén., 1er déc. 1995, 
no 91-15.999, Compagnie française de téléphone Cofratel c/ société 
Bechtel France, Cour d'appel Paris 26-03-1991 (Cassation). 

(2) "le   contrat-cadre n'a pas à comporter un mécanisme de détermination 
du prix des livraisons à venir. Un accord sur ce mécanisme  n'est pas 

= 
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لا تѧؤثر ) المورد(الإحالة إلى التعریفة المستقبلیة للمتعاقد الآخر :  الثالثالمبدأ  

وأنھ في حالة التعسف فѧي تحدیѧد الѧثمن، فѧلا محѧل إلا لإنھѧاء العقѧد أو . على صحة العقد

  .التعویض

الѧشرط الѧوارد فѧي عقѧد " وفي ذلك تقول محكمة النقض الفرنسیة بوضوح أن   

 یحیѧل إلѧѧى التعریفѧة الѧساریة یѧѧوم طلѧب التوریѧѧد لا والѧذي) فرانѧѧشایز( تѧرخیص تجѧاري 

یѧؤثر علѧѧى صѧѧحة العقѧѧد، وأن التعѧѧسف فѧѧي تحدیѧد الѧѧثمن لا یخѧѧول سѧѧوى إنھѧѧاء العقѧѧد أو 

  .)١("التعویض

وبذلك، أصبح مѧن الجѧائز الإحالѧة فѧي تحدیѧد الѧثمن إلѧى التعریفѧة المعمѧول بھѧا   

  .لدى المورد وقت التسلیم، دون أن یرتب ذلك بطلان العقد

= 
une condition de sa validité. Ainsi, la question de la détermination du 
prix est-elle déplacée de la formation à l'exécution  du  contrat. Et, de ce 
fait, la question est enfin placée sur son véritable terrain. Il n'est pas 
nécessaire au fonctionnement du contrat-cadre, c'est-à-dire à la 
conclusion des ventes successives, que le prix soit déterminable dès la 
conclusion de ce contrat-cadre… Il suffit d'ailleurs, pour se convaincre 
de la justesse de cette proposition, d'observer tout simplement la 
pratique: jamais un contrat de distribution n'a buté sur le problème de 
la fixation du prix des contrats d'application", Aynès (L.), les 
spécificités françaises, La question de la détermination du prix, art. 
préc.  

(1) " La clause d'un contrat de franchisage faisant référence au tarif en 
vigueur au jour des commandes d'approvisionnement à intervenir 
n'affecte pas la validité du contrat, l'abus dans la fixation du prix ne 
donnant lieu qu'à résiliation ou indemnisation", Cass., ass. plén., 
1er déc. 1995, no 91-19.653,  Vassali c/ Gagnaire, Cour d'appel 
Chambéry 10-07-1991 (Cassation.). 
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ًوقد تأكѧد ھѧذا المبѧدأ لاحقѧا بحكѧم صѧادر عѧن الѧدائرة التجاریѧة لمحكمѧة الѧنقض   

الѧѧشرط الѧѧوارد فѧѧي عقѧѧد " ، حیѧѧث قѧѧضت فیѧѧھ بѧѧأن ١٩٩٦ یونیѧѧو ١١الفرنѧѧسیة بتѧѧاریخ 

ًامتیاز تجاري والѧذي یѧسمح للمѧورد منفѧردا بتعѧدیل ثمѧن المنتجѧات التѧي یلتѧزم المѧوزع 

عسف في تحدید الѧثمن لا یخѧول سѧوى إنھѧاء بشرائھا، لا یؤثر على صحة العقد، وأن الت

 .)١("العقد أو التعویض

ًوتعلیقا على ھذا الحكم، یشیر بعѧض الفقѧھ إلѧى تراجѧع الѧدائرة التجاریѧة نھائیѧا    ً

ًعن قضائھا السابق، حتى ولو كان الموزع مرتبطا مع المورد بѧشرط القѧصر إلѧى جانѧب 

ًتغیѧѧر الѧѧثمن تبعѧѧا لتعریفѧѧة لاحقѧѧة وأن إمكانیѧѧة . التزامѧѧھ بѧѧشراء حѧѧد أدنѧѧى مѧѧن المنتجѧѧات
  .ًیحددھا المورد منفردا لا یرتب بطلان العقد

ًویضیف أن ھذا العمل الانفرادي لا یعد تحكمیا؛ حیث إن التعѧسف المحتمѧل مѧن   
  .)٢(جانب المورد یمكن مجازاتھ بإنھاء العقد أو تعویض الموزع

                                                             
(1) "La clause d'un contrat de concession donnant au fournisseur la faculté 

de modifier unilatéralement le prix des produits que le distributeur 
s'est engagé à acheter n'affecte pas la validité de ce contrat, l'abus dans 
la fixation du prix ne donnant lieu qu'à résiliation ou indemnisation", 
Cass. Com. 11 juin  1996 , n° 94-16.866, Bull. civ. IV, n° 165 ; D. 1996. 
323, obs. L. Aynès, et 1997. 59, obs. D. Ferrier. 

(2) "Dans l'arrêt rapporté, la Chambre commerciale tourne définitivement 
le dos à sa précédente jurisprudence : même si le distributeur est lié au 
fournisseur par une exclusivité, doublée d'une obligation d'achat d'une 
quantité minimum de produits, le fait que le prix puisse varier en 
fonction d'un tarif ultérieur fixé unilatéralement par le fournisseur 
n'entâche pas le contrat de nullité. 

 Cette activité unilatérale n'est pas arbitraire: un éventuel abus du 
fournisseur peut être sanctionné par la résiliation du contrat ou 
l'indemnisation du distributeur", L. Aynès, obs. préc. 
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قѧضاء الجمعیѧة ًوفي ضوء ما سبق، یتضح أیѧضا، وفیمѧا یتعلѧق بنطѧاق تطبیѧق   

العمومیѧѧة، أنѧѧھ یمتѧѧد لیѧѧشمل كافѧѧة العقѧѧود الإطاریѧѧة وعقѧѧود التوزیѧѧع، وقѧѧد أكѧѧدت محكمѧѧة 

 lesالѧѧنقض ذلѧѧك فѧѧي أحكامھѧѧا الأربعѧѧة المѧѧشار إلیھѧѧا؛ بѧѧشأن عقѧѧود الإیجѧѧار والѧѧصیانة

contrats de louage et d’entretien  صیانةѧѧد والѧѧود التوریѧѧوعق ،les  

contrats  de  fourniture  et  d’entretien  اريѧرخیص التجѧوعقود الت ،les 

 contrats  de  franchise.   

 lesًكمѧѧا أكѧѧدت الѧѧدائرة التجاریѧѧة ذلѧѧك لاحقѧѧا بѧѧشأن عقѧѧود الامتیѧѧاز التجѧѧاري  

contrats  de  concession  يѧو ١١ في حكمھا الصادر فѧد ١٩٩٦ یونیѧذلك فقѧوك ،

ًبلغت أحѧد عѧشر حكمѧا فѧي (أصدرت محكمة استئناف باریس عدة أحكام في ذات الاتجاه 
، بشأن عقود استغلال محطѧات الخѧدمات )١٩٩٦ حتى نوفمبر ١٩٩٥الفترة من مارس 

les  contrats d’exploitation de stations-services عѧة لتوزیѧفي شكل وكال ،

وعلѧѧى ذلѧѧك . الوقѧѧود، وعقѧѧود الإیجѧѧار والإدارة المخصѧѧصة لإعѧѧادة بیѧѧع زیѧѧوت التѧѧشحیم

ن كافة العقѧود الأخѧرى طویلѧة المѧدة التѧي تتخѧذ شѧكل عقѧود إطѧار أصبح من المسلم بھ أ

  .)١(تخضع لذات النظام

 ذھѧѧب إلѧѧى أن النظѧѧام الجدیѧѧد الѧѧذي أقѧѧره قѧѧضاء الجمعیѧѧة )٢(بѧѧل إن بعѧѧض الفقѧѧھ  

ًالعمومیة لا ینطبق على عقود الإطѧار فحѧسب، بѧل أیѧضا علѧى كافѧة الاتفاقѧات التѧي یمتѧد 

                                                             
(1) Kamara (F.), les spécificités françaises, La question de la détermination 

du prix, p.37 et s., Colloque: Le contrat cadre de distribution : Enjeux 
et perspectives, préc. 

(2) Jeol (M.), Le contenu juridique des décisions du 1er décembre 1995, 
RTD com. 1997. 1- Colloque: «La détermination du prix: nouveaux 
enjeux un an après les arrêts de l'Assemblée plénière », préc. 
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 successiveًھѧѧѧѧѧѧذا التنفیѧѧѧѧѧѧذ متعاقبѧѧѧѧѧѧا تنفیѧѧѧѧѧѧذھا فتѧѧѧѧѧѧرة مѧѧѧѧѧѧن الѧѧѧѧѧѧزمن، سѧѧѧѧѧѧواء كѧѧѧѧѧѧان 

  . différéeً، أو مؤجلا échelonnéeًتدریجیا أو

ویبقى التأكید على أن أحد أھم العوامѧل الدافعѧة إلѧى ھѧذا القѧضاء الحѧدیث تمثѧل   

في الرغبة الجادة في الحد مѧن اخѧتلال التѧوازن القѧائم بѧین الأطѧراف فѧي عقѧود التوزیѧع 

ًكل نموذجѧѧѧا واضѧѧѧحا لعلاقѧѧѧات الإطاریѧѧѧة، وقѧѧѧد باتѧѧѧت الأخیѧѧѧرة تѧѧѧش التبعیѧѧѧة الاقتѧѧѧصادیة "ً

، والتѧي تخلѧق  dépendance économique et professionnelle "والمھنیѧة

 فѧي ھѧذه déséquilibre structurel "الھیكلي أو التكѧویني"ًنوعا من عدم التوازن 

 مركز العقود، ویشكل شرط التحدید الانفرادي للثمن فیھا أبرز أسالیب وضع الموزع في

  .تبعیة للمورد المتعاقد معھ

وبذلك فإن القضاء إذ یقر بقبول سلطة التحدید الانفرادي للثمن مѧن جانѧب أحѧد   

 contractant" التѧѧابع" المتعاقѧѧدین، فѧѧإن ذلѧѧك قѧѧد صѧѧاحبھ إقѧѧرار بحاجѧѧة المتعاقѧѧد 

dépendant كѧѧة، وذلѧѧات التعاقدیѧѧذه العلاقѧѧي ھѧѧضعیف فѧѧرف الѧѧسبانھ الطѧѧة، بحѧѧللحمای 

 فѧѧي تحدیѧѧѧد الѧѧѧثمن contractant dominant" المھѧѧѧیمن"سѧѧѧلطة المتعاقѧѧد بتقییѧѧد 

بمراعѧاة مѧѧصالح شѧѧریكھ المتعاقѧѧد معѧѧھ، فѧѧإن تعѧѧسف فѧѧي اسѧѧتعمال ھѧѧذه الѧѧسلطة انعقѧѧدت 

  .)١(مسئولیتھ

                                                             
(1) Revet (T.), La détermination du prix: les apports au droit des relations 

de dépendance, RTD com. 1997. 37- colloque : « La détermination du 
prix : nouveaux enjeux un an après les arrêts de l'Assemblée plénière », 
préc. 
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  الفرع الثاني
  ضوابط الرقابة القضائية على التعسف في

  تحديد الثمن
قائمѧة  لѧة إلѧى تعریفѧة المѧورد أوإن جواز تحدید الثمن في العقد الإطѧاري بالإحا      

الأسعار المعمول بھا لدیھ وقت التسلیم، یقیده عدم التعسف فѧي تحدیѧد الѧثمن مѧن جانѧب 

  .الأخیر، ویخول القضاء سلطة الرقابة على ھذا التعسف

وبمقتضى قضاء الجمعیة العمومیة لمحكمة النقض الفرنسیة، أصبحت مجѧازاة   

ًوإذا كѧان الخطѧأ، وفقѧا للقواعѧد العامѧة . سئولیة العقدیѧةًھذا التعسف تتم وفقا لقواعد الم

لھذه المسئولیة، یتمثل في عدم تنفیذ أحد المتعاقدین لالتزاماتھ الناشѧئة عѧن العقѧد، فѧإن 

 للعقد، في صѧورة التعѧسف exécution abusive الخطأ ھنا یتمثل في التنفیذ التعسفي

  .)١ (l'abus dans la fixation du prix في تحدید الثمن 

ًونظرا إلى أن محكمة الѧنقض لѧم تحѧدد مفھѧوم ھѧذا التعѧسف، فقѧد انبѧرى الفقѧھ   
الفرنسي في محاولة لاستیضاح ھذا المفھوم، وكѧذلك الѧضوابط التѧي یمكѧن استخلاصѧھا 

من قضائھا المشار إلیھ بشأن الرقابة القضائیة اللاحقة على التعسف فѧي تحدیѧد الѧثمن، 

ثѧѧة نقѧѧاط رئیѧѧسیة؛ تتعلѧѧق بمفھѧѧوم التعѧѧسف، وإثبѧѧات وذلѧѧك مѧѧن خѧѧلال الوقѧѧوف علѧѧى ثلا

  .)٢(التعسف، وجزاء التعسف

                                                             
(1) Jeol (M.), Le contenu juridique des décisions du 1er décembre 1995, art. 

préc. 
  ًتفصیلا في ذلك، راجع،) ٢(

 Jamin (C.), Réseaux intégrés de distribution: De l'abus dans la 
détermination du prix au contrôle des pratiques abusives, La Semaine 
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     La notion de l’abus:مفھوم التعسف: ًأولا

تعددت آراء الفقھ الفرنسي بشأن مفھوم أو معیار التعسف في التحدیѧد المنفѧرد   

 إلѧѧى أن ھنѧѧاك مفھѧѧومین لفكѧѧرة التعѧѧسف؛ الأول، مفھѧѧوم )١(للѧѧثمن؛ فقѧѧد ذھѧѧب الѧѧبعض

ً ؛ ووفقا لھ یتحقق التعسف متي كانت ھناك نیѧة إضѧرار، subjectiveشخصي أو ذاتي 

ً؛ ووفقا لѧھ یتعلѧق objective ou téléologiqueوالثاني، مفھوم موضوعي أو غائي 

التعسف بتصرف خѧاطئ یقѧع دون مѧصلحة مѧشروعة ویتنѧافى مѧع ھѧدف أو غایѧة الحѧق 

  . الذي یمارسھ الشخص ویؤدي إلى الإضرار بالغیر

والمقصود ھنا ھو المفھوم الثѧاني؛ إذ لا یلѧزم إثبѧات نیѧة الإضѧرار ولكѧن إثبѧات   

الإخѧلال الخѧاطئ بѧالتوازن الѧذي یѧستھدفھ العقѧѧد، ومѧع ذلѧك فمѧن الممكѧن أن یفѧسر عѧѧدم 

  .احترام أحد المتعاقدین لھذا التوازن بتوافر نیة الإضرار لدیھ

  ѧѧاره عنѧѧي اعتبѧѧي فѧѧذ القاضѧѧین أن یأخѧѧك، یتعѧѧى ذلѧة وعلѧѧسف الغایѧѧدیره للتعѧѧد تق

  كمѧѧا عبѧر عنھѧѧا الطرفѧѧان، ذلѧѧك أن العقѧѧود la  finalité  contractuelleالعقدیѧة 

طویلة المدة تستھدف تحقیѧق غایѧات معینѧة، مثѧل الرغبѧة المѧشتركة فѧي زیѧادة الفعالیѧة 

  .التجاریة، والبحث عن استثمار متوازن، إلى غیر ذلك

ًعدالة والعرف والقانون على الاتفѧاق، وفقѧا ًوینبغي أیضا مراعاة تأثیر قواعد ال  

  .مدني/ ١١٣٥للمعنى الوارد بالمادة 

= 
Juridique - Edition générale, 18 septembre 1996, N° 38-3959; Brunet 
(A.) –Ghozi (A.), La jurisprudence de l'Assemblée plénière sur le prix 
du point de vue de la théorie du contrat, D. 1998. 1; Kamara (F.), art. 
Préc. 

(1)  Kamara (F.), art. préc. 
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كما یجب تقییم التنفیذ بالنظر إلѧى العѧادات التعاقدیѧة المألوفѧة، وھѧو مѧا یѧسمیھ   

  les normes"القواعѧѧѧد التجاریѧѧѧة المعقولѧѧѧة للأمانѧѧѧة المھنیѧѧѧة" الأمریكیѧѧѧون 

commerciales  raisonnables  de  loyauté  professionnelle . تمѧا تѧوھن

الإحالة إلى سعر السوق المماثѧل، وكѧذلك إلѧى بعѧض العوامѧل الفردیѧة؛ كالѧشھرة، ودعѧم 

الحملات الإعلانیة، والمعرفة الفنیة، وعنصر الاتصال بالعملاء الѧذي تتمیѧز بѧھ الѧشبكة، 

  .إلخ...والعمولات، والخصومات، 

  ن فѧѧѧي تحقیѧѧѧق الѧѧѧربح، تحѧѧѧت ًویجѧѧѧب أخیѧѧѧرا مراعѧѧѧاة أحقیѧѧѧة كѧѧѧل مѧѧѧن المتعاقѧѧѧدی  

  مظلѧѧة حریѧѧة الأسѧѧعار، وھѧѧو مѧѧا یجعѧѧل فѧѧي الواقѧѧع إمكانیѧѧة إثبѧѧات التعѧѧسف تنحѧѧصر فѧѧي 

ًحیѧѧث یѧѧصعب، عمѧѧلا، تخیѧѧل ارتكѧѧاب مѧѧورد للتعѧѧسف إلا فѧѧي حѧѧالات . حѧѧدود ضѧѧیقة للغایѧѧة

ًصارخة؛ ومثالا لھѧا، تلѧك الحالѧة التѧي تعѧرض لھѧا الحكѧم الѧصادر عѧن الѧدائرة التجاریѧة 

، فѧѧي Huard، والمعѧѧروف بحكѧѧم ١٩٩٢ نѧѧوفمبر ٣ض الفرنѧѧسیة بتѧѧاریخ لمحكمѧѧة الѧѧنق

 الموزع المعتمد  Huard  والسیدsociété BP منازعة بین الشركة الفرنسیة للبترول

  .لھا

ففѧѧѧي ھѧѧѧذا الحكѧѧѧم، ألزمѧѧѧت المحكمѧѧѧة الѧѧѧشركة المѧѧѧوردة للمنتجѧѧѧات البترولیѧѧѧة   

  الوسѧѧѧائل اللازمѧѧѧة ) زعالمѧѧѧو(ًبѧѧѧالتعویض، اسѧѧѧتنادا إلѧѧѧى أنھѧѧѧا لѧѧѧم تقѧѧѧدم للمتعاقѧѧѧد معھѧѧѧا 

  والتѧѧѧѧي تمكنѧѧѧѧھ مѧѧѧѧن البیѧѧѧѧع بأسѧѧѧѧعار تنافѧѧѧѧسیة، وذلѧѧѧѧك علѧѧѧѧى إثѧѧѧѧر تحریѧѧѧѧر أسѧѧѧѧعار بیѧѧѧѧع 

المنتجات البترولیة لدى تجار التجزئة، ممѧا اضѧطر المѧوزع إلѧى البیѧع للمѧستھلك بѧسعر 

  وبѧѧذلك فѧѧإن الأخیѧѧرة لѧѧم تنفѧѧذ العقѧѧد . أقѧѧل مѧѧن ذلѧѧك الѧѧذي وردت لѧѧھ بѧѧھ الѧѧشركة المѧѧذكورة

  .)١(بحسن نیة

                                                             
(1)  Cass. com. 3 nov. 1992 : Bull. civ. IV, n° 338, p. 241 ; JCP éd. G 1993, 

II, 22164, note G. Virassamy. 
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 إلѧѧى أن المعѧѧاییر التѧѧي یمكѧѧن الاسѧѧتعانة بھѧѧا )١(ذھѧѧب الѧѧبعضوفѧѧي ذات الإطѧѧار،   

  ًلتكییѧѧف التعѧѧسف فѧѧي تحدیѧѧد الѧѧثمن متعѧѧѧددة؛ ومنھѧѧا مѧѧثلا، المѧѧسلك المنѧѧاقض للأمانѧѧѧة

 le comportement déloyalةѧة التبعیѧة، وحالѧدم الخدمѧورد أو مقѧب المѧن جانѧم  

l'état de dépendance ) ن الارتѧتج عѧصریة أوالتي قد تنѧة حѧاط بعلاقѧز  بѧن مركѧع

 la، والتي یوجد فیھا المدین بالثمن في مواجھة المتعاقد معھ، والفارق المفѧرط )واقعي

différence excessive امѧسوق، والأحكѧعر الѧادي أو سѧبین الثمن المحدد والثمن الع 

 bonnes pratiques الخاصѧѧѧѧة المتعلقѧѧѧѧѧة بالممارسѧѧѧѧات العقدیѧѧѧѧѧة الجیѧѧѧѧدة

contractuelles اتѧѧѧرفین وعلاقѧѧѧین الطѧѧѧشتركة بѧѧѧصلحة المѧѧѧین، والمѧѧѧاع معѧѧѧي قطѧѧѧف 

  .الشراكة بینھما

 إلѧى أن المعیѧار الѧذي ینبغѧي اعتمѧاده للقѧول بتѧوفر )٢(ومع ذلك، ذھب رأي آخر  

التعѧѧسف ھѧѧو اخѧѧتلال التѧѧوازن العقѧѧدي الناشѧѧئ عѧѧن تحقیѧѧق أحѧѧد المتعاقѧѧدین ربѧѧح غیѧѧر 

  .مشروع لمصلحتھ على حساب المتعاقد الآخر

ًف الذي خѧول تحدیѧد الѧثمن بإرادتѧھ المنفѧردة یعѧد متعѧسفا متѧى اسѧتھدف فالطر  

تحقیѧѧق أربѧѧاح غیѧѧر مѧѧشروعة لѧѧصالحھ علѧѧى نحѧѧو یقѧѧضي علѧѧى ربحیѧѧة شѧѧریكھ المتعاقѧѧد 

الآخر، وبما یھدد فكرة التضامن الذي یجب أن یسود علاقات الأفراد والذي یرتبط بروح 

 مجѧازاة المѧورد المتعѧسف الѧذي -قѧع فѧي الوا-وھѧذا مѧا یبѧرر. الاقتصاد الحر والتنافѧسي

 إلѧى اسѧتبعاد sa  politique  tarifaireیعمѧد، بمقتѧضى سیاسѧة الأسѧعار الخاصѧة بѧھ

  .موزع من السوق
                                                             

(1) Jeol (M.), Le contenu juridique des décisions du 1er décembre 1995, art. 
préc. 

(2) Jamin (C.), Réseaux intégrés de distribution: De l'abus dans la 
détermination du prix au contrôle des pratiques abusives, art. préc.  
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ً أیѧضا أن منطѧق القѧضاء الجدیѧد یقتѧضي البحѧث عѧن معیѧار )١(كما یرى البعض  
مѧورد  ال- الѧذي تحѧدد بطریقѧة انفرادیѧة مѧن جانѧب البѧائعprix abusifالѧثمن التعѧسفي 

 عѧن إرادتѧѧھ - عنѧد إبرامѧھ-بѧالرجوع إلѧى العقѧد الأولѧي ذاتѧѧھ، والѧذي عبѧر فیѧھ المѧѧشتري

 prévisionsوتوقعاتѧѧھ، للوقѧѧوف علѧѧى مѧѧدى إخѧѧلال المѧѧورد بھѧѧذه التوقعѧѧات الأولیѧѧة

initialesةѧسن النیѧضیات حѧا لمقتѧد وفقѧذ العقѧھ بتنفیѧم إخلالѧد . ً، ومن ثѧك، یعѧا ذلѧًوتبع
ا إذا كѧѧان مѧѧن شѧѧأنھ أن یخلѧѧق صѧѧعوبات تعیѧѧق اسѧѧتمراریة ًتحدیѧѧد المѧѧورد للѧѧثمن تعѧѧسفی

  .عملیات التوزیع

وعلى أیة حال، فإن إعمال رقابة محكمة النقض على مسألة التعسف في تحدید   

ًالѧѧѧثمن یقتѧѧѧضي مѧѧѧن قѧѧѧضاة الموضѧѧѧوع أن یѧѧѧضمنوا أحكѧѧѧامھم تفѧѧѧصیلا لكافѧѧѧة المعѧѧѧاییر 

  .)٢(والمؤشرات التي اعتمدوا علیھا لتكییف ھذا التعسف

  La preuve de l’abus: إثبات التعسف: ًیاثان

إن المدین بالثمن ھو وحده مѧن یجѧوز لѧھ التمѧسك بالتعѧسف فѧي تحدیѧد الѧثمن،   

فإذا ادعى أنھ ضحیة للتعسف وجѧب علیѧھ أن یثبتѧھ، وذلѧك . ویقع علیھ عبء إثبات ذلك

  .ًتطبیقا لقاعدة أن البینة على من ادعى

 زیѧادة ملموسѧة لا تقѧوم قرینѧة علѧѧى ویراعѧى أن مجѧرد زیѧادة الѧثمن ولѧو كانѧѧت  

التعسف، وبما یوجب على المورد إثبات العكس، وإلا فإن ذلѧك یعنѧي نقѧل عѧبء الإثبѧات 

  .إلیھ

                                                             
(1) Brunet (A.) –Ghozi (A.), art. préc. 
(2)  Kamara (F.), art. préc. 
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وعلى ذلك، فالمدین بالثمن یقع على عاتقھ إثبѧات ھѧذا التعѧسف، وإذا نجѧح فѧي   

 - ي الحقیقة ف-ذلك، فیكون للمورد نفیھ بأن یقیم الدلیل على أن ما یدعیھ المدین لا یشكل

  .)١(ًتعسفا

 - إلѧى الѧصعوبات التѧي تواجѧھ المѧشتري- في ھذا الخѧصوص-)٢(ویشیر البعض  

ًالمѧѧوزع لإثبѧѧات التعѧѧسف فѧѧي تحدیѧѧد الѧѧثمن مѧѧن جانѧѧب المѧѧورد، والتѧѧي غالبѧѧا مѧѧا تتعلѧѧق 
بالتكلفة وطول إجراءات التقاضѧي؛ ذلѧك أن الѧثمن التعѧسفي یمكѧن أن یѧؤدي إلѧى انھیѧار 

قѧѧت أقѧѧصر بكثیѧѧر ممѧѧا یѧѧستغرقھ القѧѧضاء للحكѧѧم بمجѧѧازاة ھѧѧذا الѧѧشركة الموزعѧѧة فѧѧي و

  .التعسف

كما یمكن لقاضي الموضوع إحالة المسألة إلى خبیѧر، وفѧي ھѧذه الحالѧة یتحمѧل   

نفقات ھذا الخبیر الموزع الذي یدعي التعسف في تحدید الثمن، وھذه النفقѧات قѧد تѧصل 

ئدة المرجوة من الحكم الصادر بعد ًأحیانا إلى مبالغ ضخمة إلى الحد الذي تنتفي معھ الفا

  .)٣(ذلك

  La sanction de l’abus: جزاء التعسف: ًثالثا

أشارت محكمة الѧنقض الفرنѧسیة، بمقتѧضى قѧضاء جمعیتھѧا العمومیѧة، إلѧى أن   

 résiliation جѧѧѧѧزاء التعѧѧѧѧسف فѧѧѧѧي تحدیѧѧѧѧد الѧѧѧѧثمن یتمثѧѧѧѧل فѧѧѧѧي إنھѧѧѧѧاء العقѧѧѧѧد

یختѧار بѧین توقیѧع أي مѧن ، ویكون لقاضي الموضѧوع أن  indemnisationوالتعویض

ھذین الجزاءین، في ضوء تقدیره لجѧسامة التعѧسف والجѧزاء الѧذي یѧستحقھ، وذلѧك فѧي 

                                                             
(1)  Kamara (F.), art. préc. 
(2)  Brunet (A.) –Ghozi (A.), art. préc. 
(3)  Jamin (C.), Réseaux intégrés de distribution: De l'abus dans la 

détermination du prix au contrôle des pratiques abusives, art. préc.  



 

 

 

 

 

 ٤٣٢

حѧدود طلѧѧب المѧѧدعي؛ فѧѧلا یجѧѧوز للقاضѧѧي الحكѧم بإنھѧѧاء العقѧѧد إذا كѧѧان المѧѧدعي قѧѧد طلѧѧب 

  .)١(التعویض فقط، والعكس صحیح

ومѧѧع ذلѧѧك  أن المѧѧوزع قѧѧد یطلѧѧب إنھѧѧاء العقѧѧد، )٢(ًوخلافѧѧا لѧѧذلك، یѧѧرى الѧѧبعض  

ًیحكم لھ القاضي إلا بالتعویض إذا قدر أن التعسف لم یبلغ قدرا من الجسامة یبرر ھذا  لا
وبمѧѧا یعنѧѧي أن الادعѧѧاءات والمطالѧѧب التѧѧي یتقѧѧدم بھѧѧا المѧѧضرور مѧѧن التحدیѧѧد . الإنھѧѧاء

  .التعسفي للثمن تخضع لسلطة القاضي التقدیریة

، résolutionیس الفѧسخ  ولrésiliationѧویلاحظ أن الجزاء ھنا ھو الإنھѧاء   

  ومѧѧѧع ذلѧѧѧك فѧѧѧإن . ویقتѧѧѧصر أثѧѧѧر الإنھѧѧѧاء علѧѧѧى المѧѧѧستقبل ولا ینѧѧѧسحب إلѧѧѧى الماضѧѧѧي

  آثѧار ھѧѧذا الإنھѧѧاء لѧѧن تكѧѧون محѧѧصورة فѧي العقѧѧد الإطѧѧاري فقѧѧط ولكنھѧѧا تѧѧؤثر بالѧѧضرورة 

وینѧتج الإنھѧاء أثѧره مѧن تѧاریخ الحكѧم بѧھ . على عقود التطبیق اللاحقѧة لѧھ خѧلال التنفیѧذ

وقѧѧوع التعѧѧسف أي تقѧѧدیر الѧѧثمن التعѧѧسفي، مѧѧع التعѧѧویض عѧѧن المѧѧدة ولѧѧیس مѧѧن تѧѧاریخ 

  .بینھما

                                                             
(1)  Kamara (F.), art. préc. 
(2)  Jamin (C.), Réseaux intégrés de distribution: De l'abus dans la 

détermination du prix au contrôle des pratiques abusives, art. préc. 
.  مѧا یمنѧع مѧن الجمѧع بѧین الحكѧم بإنھѧاء العقѧد مѧع التعѧویضًكما أنھ وفقا لھذا الѧرأي، لѧیس ھنѧاك  

ك الصیاغة التي وردت بھا أحكام الجمعیة العمومیة بما تضمنتھ من تخییѧر القاضѧي بѧین وینتقد لذل
وذلك حیث یسمح التعویض للقاضي بإعѧادة ھѧامش الѧربح إلѧى المѧوزع عѧن . الحكم بأحد الجزائین

الفترة السابقة على الإنھاء، دون أن یشكل ذلك صعوبة كبیرة، لأن القاضѧي لا یقѧوم بتحدیѧد الѧثمن 
لة من مراحل التنفیذ، ولكنھ یحѧدد الخѧسارة التѧي لحقѧت بѧالموزع بѧشكل إجمѧالي، أي أنѧھ لكل مرح

  .یحكم بتعویض إجمالي
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 prix nonأما عن التعویض، فإن الحكم بھ یقتضي تحدید الثمن غیر التعسفي   

abusif أي الثمن العادي، لیتحدد التعویض في ضوء الفرق بینھ وبین الثمن التعسفي ،

  .)١(ًالذي تم تقدیره سابقا

ضاء المشار إلیھ لمحكمة النقض الفرنѧسیة قѧد خѧول الطѧرف بید أنھ إذا كان الق  

ضحیة التعسف في تحدید الثمن إمكانیة المطالبة بإنھاء العقد أو التعویض، فقد كان ھذا 

  :القضاء محل جدل، حیث أثار العدید من التساؤلات، كان أبرزھا التساؤلان الآتیان

ف فѧي تحدیѧد الѧثمن؛ مѧا ھѧو العقѧد للتعѧس" إنھاء العقد" ویتعلق بجزاء : التساؤل الأول

ًالذي یكون محلا للإنھاء؟ ھل المقصود إنھاء عقد الإطѧار، أم إنھѧاء أحѧد عقѧود التطبیѧق 

  )٢(وھو العقد الذي تحدد الثمن فیھ بطریقة تعسفیة؟

بالرجوع إلى أحكام الجمعیة العمومیة، نجد أنھا قد أشارت فقط، وبصیغة عامة   

التعѧѧسف فѧѧي تحدیѧѧد الѧѧثمن لا یخѧѧول إلا الإنھѧѧاء أو " إلѧѧى أن تفتقѧѧر إلѧѧى التحدیѧѧد الѧѧلازم، 

  ".التعویض

الأول، أن الإنھاء یتعلѧق : وعلیھ، فالإجابة على ھذا التساؤل تتردد بین فرضین  

ًبعقد التطبیق الذي تحدد الثمن فیھ تعسفا، وبذلك ینتھي ھذا العقد وحده، ویѧستمر تنفیѧذ 

  .رىعقد الإطار من خلال عقود التطبیق الأخ

                                                             
(1)  Kamara (F.), loc. cit. 

  راجع في مناقشة ھذا التساؤل، ) ٢(
 Jamin (C.), La détermination du prix : les apports au droit des 

contrats-cadre, RTD com. 1997. 19- Colloque « La détermination du 
prix : nouveaux enjeux un an après les arrêts de l'Assemblée plénière », 
préc. 
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والثاني، أن المقصود ھو إنھاء عقد الإطار، كجزاء على تعسف أحد طرفیھ في   

  .تحدید الثمن، بما یحول دون استمراره

والواقѧѧع أن محاولѧѧة القѧѧراءة التفѧѧسیریة لأحكѧѧام الجمعیѧѧة العمومیѧѧة تقѧѧود إلѧѧى   

ѧѧالعقود ذات التنفیѧѧق بѧѧزاء یتعلѧѧذ جѧѧدم التنفیѧѧد لعѧѧاء العقѧѧا أن إنھѧѧددة مفادھѧѧة محѧѧذ نتیج

وأن ھذه الأحكام كانѧت . المتعاقب، ویستھدف تلافي النتائج الضارة للأثر الرجعي للفسخ

  .قد قضت بالإنھاء بصدد عقد من العقود ذات التنفیذ المتعاقب

ًإذن، صار واضحا الآن أن المقصود ھنا ھو عقد الإطار، حیث یتم تنفیذه خѧلال   
ѧذة لѧة منفѧى فترة زمنیة معینة من خلال عقود تطبیقیѧك علѧع، وذلѧد التوزیѧھ عقѧھ، ومثال

ًعكس عقود التطبیق والتي ھي في جوھرھѧا عقѧود بیѧع بѧسیطة، وتѧشكل نموذجѧا لعقѧود 
  .التنفیذ الفوري

وھكذا فإن التفسیر الذي یتعین ترجیحھ ھو التفسیر الثاني؛ فالتعسف في تحدید   

النѧسبة للمѧستقبل، الثمن قد یرتب إنھاء العقد، أي عقد الإطار، وھو جزاء یقتصر أثѧره ب

  .وبما لا یمس عقود التطبیق التي نفذت بالفعل

ًوتأكیѧѧدا لѧѧذلك، قѧѧضت محكمѧѧة الѧѧنقض صѧѧراحة فѧѧي حكمھѧѧا الѧѧصادر بتѧѧاریخ    ً١٩ 

 بأن إنھاء العقد الإطѧاري لا یѧؤثر علѧى صѧحة البیѧوع الѧسابقة للمѧستھلك ١٩٩٦مارس 

لیھѧا الطرفѧان مѧن ھѧذه النھائي، ولا یؤثر بالتالي على مشروعیة الأرباح التѧي تحѧصل ع

  .)١(المعاملات
                                                             

(1) "la résiliation du contrat-cadre n’affecte pas les ventes antérieures au 
consommateur final, ni par conséquent la légitimité du profit que les 
parties ont pu tirer de ces opérations", Cass. Com. 19 mars 1996, no 94-
11.677, NP, D. Affaires 1996. 581; JCP E 1997. I. 617, no 8, obs. Y. 
Raynard. 
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ًھل تضمن قضاء الجمعیة العمومیة المشار إلیھ إقرارا لسلطة القاضي : والتساؤل الثاني
  في تخفیض الثمن في العقود الإطاریة إذا قدر أنھ تعسفي؟

 أن یكون منطق قضاء )١(في إطار الإجابة على ھذا التساؤل، رفض بعض الفقھ  

ً قد تضمن إقرارا لسلطة التحدید القضائي للثمن؛ وذلѧك اسѧتنادا محكمة النقض الفرنسیة ً
الأول، أن تدخل القاضي بشأن تحدید الثمن، أو تخفیѧضھ إنمѧا : إلى اعتراضین أساسیین

ًیѧشكل مѧساسا بالحریѧѧة التعاقدیѧة ومبѧѧدأ سѧلطان الإرادة، باعتبѧار أن الѧѧثمن الѧذي یحѧѧدده 
  .لأطراف، ولا یعبر بالتالي عن رضائھمالقاضي لیس ھو الثمن المتفق علیھ من قبل ا

والثاني، أن تخویل القاضي ھذه السلطة یتجاوز حدود دوره الأصیل في الفصل   

ًفي المنازعات، كما یمثل إقحاما لھ في مسائل اقتصادیة لا یختص بھا أصѧلا، فѧضلا عѧن  ً ً
 .صعوبة وكلفة اللجوء إلى الخبرة لتحدید سعر السوق أو الثمن غیر التعسفي

 إلѧѧѧى أن مѧѧؤدى القѧѧضاء الѧѧسابق الاعتѧѧѧراف )٢(وفѧѧي المقابѧѧل، ذھѧѧب رأي آخѧѧر  

للقاضي بسلطة مباشرة فیما یتعلق بھѧذه المѧسألة، أي التѧدخل المباشѧر بتخفѧیض الѧثمن 

في العقود موضوع ھذا القضاء، وھو ما یتلاءم والاعتبارات القانونیة والاقتصادیة التي 

لتطبیقیة، حیѧث یѧسمح ذلѧك باسѧتقرار ھѧذا النѧوع تقوم علیھا العقود الإطاریة وعقودھا ا

من العلاقات التعاقدیة وإنقاذھا من الزوال، وھذا ما قصدتھ محكمѧة الѧنقض فѧي قѧضائھا 

عندما سمحت بإمكانیة بقاء العقد مع التعویض المناسب عѧن التعѧسف فѧي تحدیѧد الѧثمن 

  .من قبل المورد
                                                             

(1) Bourgeon (C.), L'indétermination du prix: les apports économiques- 
RTD com. 1997. 7- colloque: «La détermination du prix : nouveaux 
enjeux un an après les arrêts de l'Assemblée plénière», préc. 

ًتفѧصیلا فѧي عѧرض ھѧذا الѧرأي وتأییѧده، راجѧع، ریمѧا فѧرج مكѧي، تѧصحیح العقѧد، دراسѧة مقارنѧѧة، ) ٢(
  . وما بعدھا١٦٩، ص٢٠١١المؤسسة الحدیثة للكتاب، لبنان، 
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ریح للقاضѧي بѧسلطة تحدیѧد وھكذا، فإن ھذا الرأي الأخیѧر یؤیѧد الاعتѧراف الѧص  

ًالثمن بѧدلا مѧن اللجѧوء إلѧى التعѧویض أو الفѧسخ فѧي كѧل مѧرة یثبѧت فیھѧا غیѧاب التحدیѧد 

  . الاتفاقي للثمن مما یعیق تنفیذ عقد أبرم على نحو صحیح

 الحل المباشر والحقیقي لمسألة تحدید الثمن، لا سѧیما وأن - لدیھ-وھو ما یمثل  

كجزاء على التحدید التعسفي للثمن تكون قد اعترفѧت محكمة النقض بإقرارھا التعویض 

ًضѧمنیا للقاضѧي بѧѧسلطة غیѧر مباشѧرة علѧѧى الѧثمن، إذ إن التعѧویض القѧѧضائي مѧا ھѧѧو إلا 
ویكفل ذلك الإبقѧاء علѧى العقѧد بعѧد إزالѧة مѧا یѧشوبھ مѧن . شكل من أشكال تخفیض الثمن

  .)١(تعسف أي بعد تصحیحھ

بѧѧصدد بحثѧھ، إلѧѧى أن التطѧѧور الحѧѧدیث ًوإجمѧالا، نخلѧѧص ممѧѧا تقѧدم، وفیمѧѧا نحѧѧن   

الѧѧذي جѧѧاءت بѧѧھ محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة بمقتѧѧضى قѧѧضاء جمعیتھѧѧا العمومیѧѧة فѧѧي أول 

 یعنى صحة الأسس التي یتفق علیھا في العقد الإطاري لتحدید الثمن في ١٩٩٥دیسمبر 

ًالعقѧѧود التنفیذیѧѧة اللاحقѧѧة لѧѧھ، والتѧѧي بموجبھѧѧا یكѧѧون ھѧѧذا التحدیѧѧد مѧѧوكلا لإرادة أحѧѧد 

وھѧѧو مѧѧا یفیѧѧد مѧѧشروعیة الإحالѧѧة إلѧѧى التعریفѧѧة الѧѧساریة أو سѧѧعر الكتѧѧالوج أو . الطѧѧرفین

  .قائمة الأسعار المعمول بھا لدى المورد وقت التسلیم

ًوبذلك، تكون المحكمة قѧد أجѧرت تمییѧزا بѧین العقѧد الإطѧاري والعقѧود التنفیذیѧة   

د الثمن، أما بالنѧسبة لعقѧود لھذا العقد؛ بحیث أن صحة العقد الإطاري لا تتأثر بعدم تحدی

                                                             
  .١٧٧جع السابق، ص  ریما فرج مكي، المر)١(

ًونلفت النظر ھنا إلى أن المشرع الفرنسي قد حسم موقفھ مؤخرا إزاء مسألة التدخل القضائي فѧي   
، ٢٠١٦تحدید الثمن، بتخلیھ عن فكرة المراجعة القضائیة للثمن في العقود الإطاریѧة فѧي مرسѧوم 

وھѧو مѧا . لѧسلطةرغم أن مشروع ھذا المرسوم كان قѧد تѧضمن الѧنص علѧى تخویѧل القاضѧي ھѧذه ا
  .ًسنعود لتفصیلھ لاحقا
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ًالتنفیѧѧذ أو التطبیѧѧق فتنعقѧѧد بمجѧѧرد قیѧѧام المنѧѧتج أو المѧѧورد بتحدیѧѧد الѧѧثمن وفقѧѧا للأسѧѧعار 

  .)١(المعمول بھا لدیھ وقت التسلیم

ذلك أن المحكمة باستبعادھا النصوص المتعلقة بعقد البیع، وھما نصا المѧادتین   

بѧار عقѧد التوزیѧع الإطѧاري عقѧد  مدني فرنسي، تكѧون قѧد اسѧتبعدت اعت١٥٩١ و١١٢٩

بیع بالمعنى الدقیق، ولكنھ یتخѧذ شѧكل عقѧد إطѧار تѧشكل عقѧود البیѧع اللاحقѧة لѧھ عقѧوده 

 .)٢(التنفیذیة

ًكما أن مؤدى ھذا القضاء أیضا أنھ لا مجال لإعمѧال جѧزاء الѧبطلان، بمѧا یرتبѧھ   
 تحدیѧد الѧثمن من زوال العقد بأثر رجعي، وإنما المجال ھنا للمѧسئولیة عѧن التعѧسف فѧي

. من جانب من وكل إلیھ ھذا التحدیѧد؛ حیѧث تتعلѧق المѧسألة بتنفیѧذ العقѧد ولѧیس بتكوینѧھ

وبالتالي فإذا ثبت تعسف المنتج أو المѧورد فѧي تحدیѧد الѧثمن فѧلا یكѧون أمѧام المѧوزع إلا 

  .)٣(المطالبة بإنھاء العقد أو التعویض

  لفرنѧѧѧسیة إنمѧѧѧا كѧѧѧل ذلѧѧѧك مѧѧѧع مراعѧѧѧاة أن مѧѧѧا انتھѧѧѧت إلیѧѧѧھ محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض ا  

یتقید بالحالات التي وردت بھѧا نѧصوص خاصѧة توجѧب تحدیѧد الѧثمن أو قابلیتѧھ للتحدیѧد 

مѧدني بѧشأن عقѧد / ١٥٩١ًباعتباره شرطا لصحة العقѧد، كمѧا ھѧو الحѧال بالنѧسبة للمѧادة 

  .البیع

                                                             
(1) Brunet (A.) –Ghozi (A.), art. préc. 
(2) Brunet (A.) –Ghozi (A.), art. préc. 
(3) Bouloc (B.), Contrats et obligations. Objet, Détermination, Nécessité, 

Domaine d'application, Convention cadre, Contrats ultérieurs, (Ass. 
Plén. 1er déc. 1995, Bull. civ. AP, n° 7, 8 et 9), RTD com. 1996. 316, obs. 
préc.  
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  المبحث الثاني
  الموقف التشريعي إزاء مسألة تحديد الثمن في

  عقود التوزيع الإطارية
  

  :ھید وتقسیم تم-

 ١٣١انتھز المشرع الفرنسي فرصة تعدیل قانون العقود بموجب المرسوم رقم   

ً لینظم مسألة تحدید الѧثمن فѧي العقѧود الإطاریѧة، مقѧرا الحلѧول التѧي انتھѧى ٢٠١٦لسنة 
مѧن القѧѧانون ) الجدیѧѧدة ( ١١٦٤إلیھѧا التطѧѧور القѧضائي بѧѧشأنھا، وذلѧك بمقتѧѧضى المѧادة 

تناول، بشئ من التفصیل، التطѧور التѧشریعي الفرنѧسي بѧشأن ویقتضي ذلك أن ن. المدني

  .ھذه المسألة ثم ننتقل لمناقشتھا في القانون المصري

  :وعلى ذلك، ینقسم ھذا المبحث إلى المطلبین التالیین

التطور التشریعي إزاء مسألة تحدید الثمن فѧي العقѧود الإطاریѧة فѧي : المطلب الأول

  .القانون المدني الفرنسي الجدید

 .وضع المسألة في القانون المصري: المطلب الثاني
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  المطلب الأول
التطور التشريعي إزاء مسألة تحديد الثمن في العقود الإطارية في القانون 

  المدني الفرنسي الجديد
 الѧصادر ٢٠١٦ -١٣١ًأقر المشرع الفرنسي، مؤخرا، بمقتضى المرسوم رقѧم         

 )١(ـانون العقود والأحكام العامة وإثبات الالتزامات بشـأن تعـدیل ق٢٠١٦ فبرایر ١٠في 

ًأن تحدید الثمن، في بعض العقود الزمنیة، لا یعد شرطا لانعقادھا، وأنѧھ یجѧوز أن یتѧرك 

  .ًتحدیده مستقبلا لإرادة أحد المتعاقدین، وذلك كالعقود الإطاریة وعقود الخدمات

ض الفرنسیة، والذي خرج ًوقد جاء ذلك تكریسا للاجتھاد القضائي لمحكمة النق  

في إطار ھذه العقود عن الفلسفة التقلیدیة للمشرع الفرنسي القائمة علѧى حظѧر التحدیѧد 

  .الانفرادي للثمن من جانب أحد طرفي العقد

ذلك أنھ بالنظر إلى أن الزمن، بما یحملѧھ مѧن متغیѧرات متوقعѧة وغیѧر متوقعѧة،   

ًیشكل عاملا جوھریا في تنفیذ ھذه العقود، فقد ً استثناء مѧن - قرر القانون المدني المعدلً
 إمكانیة التحدید المستقبلي للثمن فیھѧا بѧالإرادة المنفѧردة لأحѧد -مبدأ القوة الملزمة للعقد

الطرفین، وذلك مع وضع ضوابط خاصة تكفل تحقیق التوازن التعاقدي خلال فتѧرة تنفیѧذ 

  .)٢(ھذه العقود

                                                             
(1) Ordonnance n° 2016-131 du 10 février 2016 portant réforme du droit 

des contrats, du régime général et de la preuve des obligations, JORF 
n°35 du 11 février 2016,Texte n° 26. 

دراسة :  محمد عرفان الخطیب، المبادئ المؤطرة لنظریة العقد في التشریع المدني الفرنسي الجدید)٢(
، ٢٦، العѧدد التسلѧѧسلي ٢، ع٧نقدیѧة تأصѧѧیلیة مقارنѧة، مجلѧѧة كلیѧة القѧѧانون الكویتیѧة العالمیѧѧة، س

  .٢٢٠، ص٢٣٤ -١٨٣، من ص٢٠١٩یونیو 
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ًرنسي یѧشكل خروجѧا علѧى الثوابѧت وعلى ذلك، فإن ھذا المسلك من المشرع الف  
القانونیة التقلیدیة في تحدید الثمن في العقود المدنیة من ناحیتین؛ الأولى، تتمثل في أنھ 

. قبѧѧل بѧѧصحة انعقѧѧاد العقѧѧد دون تحدیѧѧد الѧѧثمن، وھѧѧو العنѧѧصر الرئیѧѧسي فѧѧي عقѧѧد البیѧѧع

ھ المنفردة، ممѧا ًوالثانیة، أنھ منح الحق لأحد المتعاقدین في تحدید الثمن مستقبلا بإرادت

  .)١(یعد بمثابة خرق فاضح لمفھوم العدالة التعاقدیة بین طرفي العقد

ونتناول فیما یلي الإقرار التشریعي لإمكانیة تحدید الثمن بالإرادة المنفردة لأحد   

طرفѧѧي العقѧѧد، فѧѧي بعѧѧض العقѧѧود، فѧѧي القѧѧانون المѧѧدني الفرنѧѧسي الجدیѧѧد، ثѧѧم نعقѧѧب ذلѧѧك 

لتѧي وضѧعھا المѧشرع لإعمѧال تلѧك الآلیѧة فѧي نطѧاق العقѧود بعرض الضوابط التشریعیة ا

  .الإطاریة

  الفرع الأول
  الإقرار التشريعي لإمكانية تحديد الثمن بالإرادة المنفردة لأحد المتعاقدين 

  في بعض العقود في القانون المدني الفرنسي الجديد
في المѧواد مѧن نظم المشرع الفرنسي، في قانون العقود الجدید، محل الالتزام         

، تѧѧضمنت القاعѧѧدة العامѧѧة فѧѧي تحدیѧѧد المحѧѧل، والقواعѧѧد الخاصѧѧة ١١٦٧ حتѧѧى ١١٦٣

 تحدیѧد الѧثمن بѧالإرادة المنفѧردة -ً اسѧتثناء-بتحدید الѧثمن كمحѧل للالتѧزام، والتѧي أجѧازت

  :)٢(وذلك على التفصیل الآتي. لأحد طرفي العقد في حالات معینة

                                                             
(1)  Grimaldi (C.), La fixation du prix, RDC 2017, p. 558. 

  ً تفصیلا، راجع، )٢(
 Moury (J.), La détermination du prix dans le « nouveau » droit 

commun des contrats , D. 2016. 1013. 
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  :القاعدة العامة: ًأولا

ًمحل الالتزام یكون أداء حالا ومستقبلا"  على أن ١١٦٣تنص المادة    ً ً.  

ًویجب أن یكون ھذا الأداء ممكنا ومحددا أو قابلا للتحدید   ً ً.  

ًویكون الأداء قابلا للتحدید عندما یمكن استخلاصѧھ مѧن العقѧد أو بѧالرجوع إلѧى   

  .)١("العرف أو العلاقات السابقة للأطراف، دون حاجة إلى اتفاق جدید بینھم

ًویندرج في إطار القاعدة العامة، وفقا للمادة المتقدمة، إحدى حѧالتین؛ الأولѧي،   

قابѧل  الحالة التقلیدیة التي یتفѧق فیھѧا الطرفѧان، وقѧت تكѧوین العقѧد، علѧى ثمѧن محѧدد أو

  .والثانیة، الحالة التي لا یتم الاتفاق فیھا على تحدید الثمن. للتحدید

  :على الثمناتفاق طرفي العقد : الحالة الأولى

 juridiquement"ًالمѧѧѧѧأمول قانونѧѧѧѧا"وتواجѧѧѧѧھ ھѧѧѧѧذه الحالѧѧѧѧة الفѧѧѧѧرض   

souhaitable ،دѧѧن العقѧѧئة عѧѧات الناشѧѧون الالتزامѧѧتراط أن تكѧѧن اشѧѧصد مѧѧك أن القѧѧذل ،

ومنھا الالتزام بѧدفع الѧثمن، محѧددة أو قابلѧة للتحدیѧد وقѧت إبرامѧھ، أن یعكѧس ذلѧك بدقѧة 

ѧѧن جانѧѧت، مѧѧذا الوقѧѧي ھѧѧوب، فѧѧوازن المرغѧѧدةالتѧѧراف المتعاقѧѧادة . ب الأطѧѧب المѧѧذا تتطلѧѧل

ًمحددا أو قابلا للتحدید"  أن یكون la prestation" الأداء"  في ١١٦٣/٢ ً."  

                                                             
(1) Art. 1163: " L'obligation a pour objet une prestation présente ou 

future.  
 Celle-ci doit être possible et déterminée ou déterminable.  
 La prestation est déterminable lorsqu'elle peut être déduite du contrat 

ou par référence aux usages ou aux relations antérieures des parties, 
sans qu'un nouvel accord des parties soit necessaire".  
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 le prix de" ثمѧن الأداء"فالأطراف، ولیس القاضي، ھم الأقدر على تحدیѧد   

la prestation يѧѧصي أو ذاتѧѧوم شخѧѧو مفھѧѧوھ ،notion subjective ةѧѧرز نقطѧѧیب 

 م؛ فالمظھر الطبیعي لتلاقي ھذه الإرادات یتمثل في التحدید الثنѧائي للѧثمنتلاقي إراداتھ

fixation bilatérale du prix  لѧة، والحѧدة العامѧن القاعѧر الأول عѧو التعبیѧوھ ،

ًالأكثر قبولا، لا سیما من أجل تجنب قیام نزاع محتمѧل بѧین الطѧرفین، وھѧو نѧزاع لѧم یعѧد 

 le ، وإنمѧا بمقѧدار مبلѧغ الѧثمن la validité du contratیتعلѧق، الآن، بѧصحة العقѧد

montant du prix )١(.  

  :عدم اتفاق الطرفین على الثمن: الحالة الثانیة

ًثمة فروض یصبح معھѧا تحدیѧد الѧثمن مقѧدما أمѧرا شѧاقا، إن لѧم یكѧن مѧستحیلا   ً ً ً .

ѧد الѧى تحدیѧھ، علѧد إبرامѧثمنوھنا نكون بصدد الحالة التي لا یتفق فیھا طرفا العقد، عن .

وتمثѧل ھѧѧذه الحالѧѧة التعبیѧѧر الثѧѧاني عѧѧن القاعѧѧدة العامѧѧة، فѧѧي إطѧѧار النѧѧصوص التѧѧشریعیة 

  .الجدیدة

  :وتثیر ھذه الحالة، في ضوء تلك النصوص، مسألتین مھمتین

والثانیѧة، التحدیѧد القѧضائي . الأولى، عدم توقѧف صѧحة العقѧد علѧى تحدیѧد الѧثمن

  .وذلك على التفصیل التالي. للثمن

                                                             
(1) Moury (J.), La détermination du prix dans le « nouveau » droit 

commun des contrats , art. préc. 
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 :ف صحة العقد على تحدید الثمن عدم توق-أ 

L'absence de subordination de la validité du contrat à la 

fixation du prix. 

ًمدني تتطلѧب أن یكѧون الأداء محѧددا أو قѧابلا للتحدیѧد، / ١١٦٣إذا كانت المادة    ً

 مجتمعѧѧة تѧѧشیر بوضѧѧوح إلѧѧى أن عѧѧدم ١١٦٥، و١١٦٤، و١١٦٣فѧѧإن قѧѧراءة المѧѧواد 

ً وقت إبرام العقد لا یؤثر على صحتھ، ومن ثم لم یعد ذلك سѧببا للѧبطلان فѧي تحدید الثمن
  .)١(قانون العقود الفرنسي الجدید

ویتѧѧسق ذلѧѧك مѧѧع التوجѧѧھ الѧѧذي تبنتѧѧھ محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة فѧѧي أحكامھѧѧا   

 efficacité"الفعالیѧѧѧѧѧة الاقتѧѧѧѧѧصادیة"ً، اسѧѧѧѧѧتجابة لفكѧѧѧѧѧرة ١٩٩٥الѧѧѧѧѧصادرة عѧѧѧѧѧام 

économiqueѧكلت أیѧام ، والتي شѧشریعي عѧلاح التѧیا للإصѧدفا أساسѧك، ھѧد ذلѧًضا، بع ًً

، وعلى الأخص فѧي مجѧال تحدیѧد الѧثمن، والѧذي تلاقѧى فیѧھ التѧشریع مѧع التوجѧھ ٢٠١٦

  .الحدیث للقضاء

                                                             
مدني على إمكانیة تحدید  / ١١٦٥، و١١٦٤ أن النص في المادتین ًوتأكیدا لذلك، ذھب البعض إلى) ١(

الثمن من جانب واحد في العقود الإطاریة وعقود أداء الخدمات لا یعني أنѧھ یلѧزم، فѧي غیѧر ھѧاتین 
  . أن یتفق الطرفان على تحدیده وقت انعقاد العقدالحالتین،

قابلیتѧھ  علѧى أنѧھ یفیѧد أن تحدیѧد الѧثمن أو) الجدیѧدة(مѧدني / ١١٦٣ذلك أنھ یجب فھم نص المѧادة   
ً شرطا لصحة العقد، كما أن التفسیرات التي تستھدف إخѧضاع صѧحة العقѧد -ً عموما-للتحدید لا یعد

، ومѧا ٢٠١٦عارض مع روح الإصلاح التي جاء بھا مرسѧوم لتحدید الثمن فیھ وقت انعقاده إنما تت
قصد إلیھ واضعوه من العمل، قدر الإمكان، على تجنب وقوع العقد تحت طائلة البطلان، راجع فѧي 

  ذلك،
 Moury (J.), Retour sur le prix : le champ de l'article 1163, alinéa 2, du 

code civil, D. 2017. 1209. 
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ًبید أنѧھ إذا كѧان صѧحیحا أن التخلѧي عѧن فكѧرة الѧثمن المحѧدد أو القابѧل للتحدیѧد   
ً تشریعیا في القانون الفرنѧسي، نظѧرا ً ابتكارا- على ھذا النحو-كشرط لصحة العقد لا یعد ً

ًلأن ھذه الفكرة كانت قد طرحت سابقا من قبل القضاء، إلا أن وجھ الحداثة یتجلѧى الآن، 

، في أن ھذه القاعѧدة أصѧبحت تجѧد مѧصدرھا فѧي نѧص القѧانون، مѧن ٢٠١٦عقب تعدیل 

  . بجمیع العقود، من جھة أخرى- من حیث المبدأ-ًجھة، فضلا عن تعلقھا

 ما تقدم، إذن، أن عدم تحدید الثمن لم یعد یشكل عقبة أمام تكوین العقѧد، ومفاد  

وذلك مع مراعاة القید الوارد على ھذه القاعدة، والمتعلق بالعقود التي یشترط لѧصحتھا 

  .وجوب تحدید الثمن، بمقتضى نصوص خاصة

ي ، وعقѧد التطѧویر العقѧار)١(la venteوذلك كما ھو الحالة بالنسبة لعقد البیѧع   

le contrat de promotion immobilière)دد )٢ѧѧѧار متعѧѧѧار عقѧѧѧد إیجѧѧѧوعق ،

 le bail d'immeuble à usage mixte ouالاسѧتخدامات أو بغѧرض الѧسكنى

d'habitation )٣( ، دةѧѧرض بفائѧѧوالقle prêt d'argent à intérêt)د )٤ѧѧوعق ،

  المنظمѧѧѧة بالقѧѧѧانون رقѧѧѧم ، وكѧѧѧذلك العقѧѧѧود )٥(le contrat d'assuranceالتѧѧѧأمین 

 والخѧاص بѧبعض المعѧاملات الѧواردة علѧى العقѧارات ١٩٧٠ ینѧایر ٢ الصادر فѧي ٧٠-٩

 contrat d'achat d'espace ، وعقѧد شѧراء مѧساحة إعلانیѧة )٦(والمحѧال التجاریѧة
                                                             

(1) Art. 1589 et 1591 c. civ. 
(2) Art. 1831-1 c. civ.  
(3) Art. 3, 6°, L. n° 89-462, 6 juill. 1989. 
(4) Art. 1907, al. 2., c. civ.; V. not., Cass. Civ. 1re, 24 juin 1981, n° 80-12.903 

; 14 févr. 1995, n° 92-17.061, D. 1995. 340, note S. Piedelièvre ; RTD civ. 
1996. 170, obs. J. Mestre ; RTD com. 1995. 629, obs. M. Cabrillac. 

(5) Art. L.112-4 c. assur. 
(6) Art. 6, L. n° 70-9, 2 janv. 1970. 
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publicitaire)انون . )١ѧي قѧًكما یمكن الإشارة ھنا أیضا إلى بعض النصوص الخاصة ف
  .)٢(تطلب ھذا الشرط في العقود التي تنظمھاالاستھلاك والتي ت

وعلى ذلك، فعنѧدما نكѧون بѧصدد نѧص خѧاص أو تѧشریع خѧاص یقѧضي بوجѧوب   

تحدید الثمن كشرط لصحة العقد، فإننا نكون خارج نطاق قانون العقѧود العѧام، وبالتѧالي، 

خارج نطاق القاعدة العامة، سالفة الذكر، فیما تقرره مѧن عѧدم توقѧف صѧحة العقѧد علѧى 

 .)٣(تحدید الثمن

  : التحدید القضائي للثمن-ب

La fixation judiciaire du prix 

، ثѧѧارت، مѧѧن جدیѧѧد، مѧѧسألة مѧѧدى جѧѧواز التѧѧدخل ٢٠١٦عقѧѧب صѧѧدور مرسѧѧوم   

ًوإزاء عدم تطرق النѧصوص الجدیѧدة، صѧراحة، لحѧسم . القضائي لتحدید الثمن في العقد

توقѧف صѧحة العقѧد علѧى تحدیѧد  إلى أن عѧدم )٤(ھذه المسألة، ذھب بعض الفقھ الفرنسي

ًالثمن إنما یستتبع حتما إمكانیة التحدید القضائي للثمن وذلك إذا أغفل الأطѧراف تحدیѧده 
أو إذا لم یتوصلوا إلى اتفاق بشأنھ، مѧع رغبѧتھم فѧي الاسѧتمرار فѧي تنفیѧذ عقѧدھم الѧذي 

  .ًأبرم على نحو صحیح قانونا

                                                             
(1) Art. 20, L. n° 93-122, 29 janv. 1993. 
(2) Par. Ex., art. L. 113-3, al. 1er, c. consom. (art. L. 112-1, à compter du 1er 

juill. 2016 : Ord. n° 2016-301, 14 mars 2016). 
  راجع في ذلك،  

 Moury (J.), La détermination du prix dans le « nouveau » droit 
commun des contrats, art. préc. 

(3) Moury (J.), loc. cit. 
(4) Moury (J.), art. préc. 
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اعتمѧد ھѧذا الحѧل بالفعѧل، وأقѧر ویستند ھذا الرأي إلى أن المشرع الفرنѧسي قѧد   
ذلك الدور الجدید للقاضي وتدخلھ في العملیة العقدیة، وذلك بالنسبة للعقود التي لا تتأثر 

  .صحتھا بعدم تحدید الثمن، وذلك كالعقود الإطاریة وعقود الخدمات

) ٢( PDEC، ومبѧادئ القѧانون الأوروبѧي للعقѧود )١(Unidroitكما أن مبѧادئ   

 التحدید القѧضائي للѧثمن، ویتمتѧع القاضѧي بѧسلطة تقدیریѧة -ت متعددة في حالا-قد أقرت
  . le prix  raisonnableفي ھذا الشأن، وذلك في حدود الثمن المعقول

ًوأخیѧѧرا، فѧѧإن مѧѧشروع تعѧѧدیل قѧѧانون العقѧѧود الفرنѧѧسي كѧѧان یѧѧنص علѧѧى سѧѧلطة   
، وعلѧى ًالقاضي في مراجعѧة الѧثمن، بنѧاء علѧى طلѧب المѧضرور، مѧع الأخѧذ فѧي الاعتبѧار

وجھ الخصوص، الأعراف، أو أسعار السوق، أو التوقعѧات المѧشروعة للأطѧراف، وذلѧك 
 . )٣( من المشروع المذكور١١٦٤، و١١٦٣بمقتضى المادتین 

                                                             
(1) Art. 5.1.7. 
(2) Art. 6 : 105. 
(3) Art. 1163 (Projet): " Dans les contrats cadre et les contrats à exécution 

successive, il peut être convenu que le prix de la prestation sera fixé 
unilatéralement par l'une des parties, à charge pour elle d'en justifier le 
montant en cas de contestation. 

 En cas d'abus dans la fixation du prix, le juge peut être saisi d'une 
demande tendant à voir réviser le prix en considération notamment des 
usages, des prix du marché ou des attentes légitimes des parties, ou à 
obtenir des dommages et intérêts et le cas échéant la résolution du 
contrat". 

 Art. 1164 (Projet): " Dans les contrats de prestation de service, à défaut 
d'accord des parties avant leur exécution, le prix peut être fixé par le 
créancier, à charge pour celui-ci d'en justifier le montant. A défaut 
d'accord, le débiteur peut saisir le juge afin qu'il fixe le  prix en 
considération notamment des usages, des prix du marché ou des 
attentes légitimes des parties".   

= 
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  :القواعد الخاصة بتحدید الثمن في بعض العقود: ًثانیا

یѧة إمكانیة تحدید الثمن بѧالإرادة المنفѧردة لأحѧد المتعاقѧدین، فѧي العقѧود الإطار(  

  ): وعقود أداء الخدمات

، ٢٠١٦طائفتѧѧان مѧѧن العقѧѧود أخѧѧضعھما المѧѧشرع الفرنѧѧسي، بموجѧѧب مرسѧѧوم   

لقواعѧѧد خاصѧѧة فیمѧѧا یتعلѧѧق بمѧѧسألة تحدیѧѧد الѧѧثمن؛ وھمѧѧا العقѧѧود الإطاریѧѧة وعقѧѧود أداء 

الخدمات؛ حیث قرر بشأنھما إمكانیة تحدید الثمن بѧشكل انفѧرادي مѧن قبѧل أحѧد الطѧرفین 

علѧѧى ، )١( مѧѧن القѧѧانون المѧѧدني١١٦٥، و١١٦٤مقتѧѧضى المѧѧادتین المتعاقѧѧدین، وذلѧѧك ب

  .النحو التالي

= 
 مرسوم  إلغاء ھذه السلطة المخولة للقاضي، والتخلي عنھا فيالفرنسيومع ذلك، فقد آثر المشرع   

ً، معتبرا أن ذلك من شأنھ أن یجعل القاضي، في ھذا الفرض، بمثابة طرف ثالث في العقѧد، ٢٠١٦
  راجع،

 Archambault (L.); Faucher (D.), Le juge judiciaire, troisième partie au 
contrat ?, G.P., 2017, n°18, p. 18. 

، أنھ یجوز ٢٠١٦ً قرر أیضا، بموجب مرسوم  أن المشرع الفرنسي- في ھذا الصدد-ویجدر بالذكر )١(
، أي التنفیѧѧذ المعیѧѧب أو "exécution imparfaite"للѧѧدائن قبѧѧول التنفیѧѧذ غیѧѧر الكامѧѧل للعقѧѧد 

، مѧع التخفѧیض النѧسبي للѧثمن الѧذي تحѧدد exécution défectueuse ou partielleالجزئѧي 
ًره البعض إضافة أخرى وتوسعا مدني الجدیدة، وھو ما اعتب/ ١٢٢٣بالفعل، وذلك بمقتضى المادة  ً

 la détermination du prix par décisionفѧي نطѧاق مكنѧة تحدیѧد الѧثمن بقѧرار انفѧرادي 
unilatérale ،عѧѧراج ،Moury (J.), La détermination du prix dans le 

«nouveau» droit commun des contrats, art. préc. 
  :ى النحو الآتيمدني فرنسي عل/ ١٢٢٣وقد ورد نص المادة   
یكون للدائن، بعد إعذار المѧدین، قبѧول التنفیѧذ غیѧر الكامѧل للعقѧد، مѧع المطالبѧة بتخفѧیض نѧسبي "  

وإذا لم یكن الدائن قѧد قѧام بالوفѧاء، فعلیѧھ إخطѧار المѧدین بقѧراره تخفѧیض الѧثمن فѧي أقѧرب . للثمن
  ".وقت

 Ancien art. 1223  (Ord. no 2016-131 du 10 févr. 2016, art. 2, en vigueur 
le 1er oct. 2016): "Le créancier peut, après mise en demeure, accepter 
une exécution imparfaite du contrat et solliciter une réduction 
proportionnelle du prix.  

= 
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 : التحدید الانفرادي للثمن في العقود الإطاریة-أ 

 leحدد المشرع الفرنسي، في قانون العقود الجدید، المقصود بالعقѧد الإطѧاري   

contrat cadre ادةѧھ المѧث عرفتѧدة (١١١١، حیѧھ ) الجدیѧھ"بأنѧق بموجبѧاق یتفѧاتف 

وتحѧدد عقѧود التطبیѧق . الطرفان على الخصائص العامة لعلاقاتھما التعاقدیѧة المѧستقبلیة

  .)١("شروط وأحكام تنفیذ ھذا الاتفاق

= 
 S'il n'a pas encore payé, le créancier notifie sa décision de réduire le 

prix dans les meilleurs délais".  
: ، لیصبح نصھا كالآتي٢٠١٨ أبریل ٢٠ًثم خضعت المادة المذكورة للتعدیل لاحقا بمقتضى قانون   

في حالة عدم التنفیذ الكامل للأداء، یكون للدائن، بعد إعذار المدین، وإذا لم یكѧن قѧد قѧام بالوفѧاء "
ًكلیا أو جزئیا، إخطار المدین في أقرب وقت بقرار   .ه بالتخفیض النسبي للثمنً

  ً.وقبول المدین بقرار تخفیض الثمن من جانب الدائن یجب أن یكون كتابة   
وإذا كان الدائن قد قام بالوفاء بالفعل، وعند عدم وجود اتفاق بین الطرفین، فیمكنھ مطالبة القاضي   

  ". بتخفیض الثمن
 Art. 1223 (L. no 2018-287 du 20 avr. 2018, art. 10, en vigueur le 1er oct. 

2018): " En cas d'exécution imparfaite de la prestation, le créancier 
peut, après mise en demeure et s'il n'a pas encore payé tout ou partie de 
la prestation, notifier dans les meilleurs délais au débiteur sa décision 
d'en réduire de manière proportionnelle le prix.  

 L'acceptation par le débiteur de la décision de réduction de prix du 
créancier doit être rédigée par écrit.  

 Si le créancier a déjà payé, à défaut d'accord entre les parties, il peut 
demander au juge la réduction de prix". 

(1) Art. 1111: "Le contrat cadre est un accord par lequel les parties 
conviennent des caractéristiques générales de leurs relations 
contractuelles futures. Des contrats d'application en précisent les 
modalités d'exécution". 

، ٢٠١٦قھ إلى أنھ رغم التعریف المذكور، والذي جاء بھ مرسوم وفي ھذا الصدد، یذھب بعض الف  
إلا أن فكرة العقد الإطاري لا تزال محاطة بھالة من الغموض، وذلك فیما یتعلѧق بكѧل مѧن عنѧصري 
= 



 

 

 

 

 

 ٤٥٠

یجѧوز فѧي العقѧود الإطاریѧة الاتفѧاق "مدني على أنѧھ  / ١١٦٤ونص في المادة   

  .منازعةعلى أن ینفرد أحد الطرفین بتحدید الثمن، مع إلزامھ بتسبیب مقداره في حالة ال

وفѧѧي حالѧѧة التعѧѧسف فѧѧي تحدیѧѧد الѧѧثمن، یجѧѧوز اللجѧѧوء إلѧѧى القاضѧѧي للمطالبѧѧة   

  .)١ ("بالتعویض، وفسخ العقد عند الاقتضاء

ویبین مѧن ھѧذا الѧنص أن المѧشرع قѧد أقѧر إمكانیѧة اتفѧاق الطѧرفین، فѧي العقѧود   

  .ًالإطاریة، على أن یحدد الثمن لاحقا بشكل انفرادي من قبل أحدھما

ً أنھ یلѧزم، وفقѧا للѧنص المتقѧدم، أن تكѧون مكنѧة التحدیѧد الانفѧرادي ویراعى ھنا  

  . )٢(للثمن قد اتفق علیھا من جانب الطرفین، وقت إبرام العقد أو بمقتضى اتفاق لاحق

= 
  أي عقد؟ وأي إطار؟: ھذا المصطلح، مما یدفع للتساؤل

  :ویقول في ذلك  
 "la notion de contrat cadre reste nimbée d'un halo de mystère. Les 

deux composantes de l'expression interrogent. Quel contrat ? Quel 
cadre?" 

  ًتفصیلا، راجع،  
 Dissaux (N.), Les mystères du contrat cadre, AJ contrat 2017. 104, in 

Dossier : Le contrat cadre, développements récents – AJ contrat 2017. 
103. 

(1) Art. 1164: " Dans les contrats cadre, il peut être convenu que le prix 
sera fixé unilatéralement par l'une des parties, à charge pour elle d'en 
motiver le montant en cas de contestation.  

 En cas d'abus dans la fixation du prix, le juge peut être saisi d'une 
demande tendant à obtenir des dommages et intérêts et le cas échéant la 
résolution du contrat". 

ًوقد دفع ذلك جانب مѧن الفقѧھ إلѧى التѧساؤل عمѧا إذا كانѧت إمكانیѧة التحدیѧد الانفѧرادي للѧثمن، وفقѧا ) ٢(
ذلѧك فѧي العقѧد، وبعبѧارة ًمدني، تظل متاحة أیضا في حالة غیاب شѧرط یѧنص علѧى / ١١٦٤للمادة 

  أخرى، ھل من اللازم أن یستند التحدید الانفرادي للثمن إلى شرط تعاقدي؟
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 ھѧѧو أحѧѧد عناصѧѧر تنفیѧѧذ الاتفѧѧاق - علѧѧى ھѧѧذا النحѧѧو-وعلѧѧى ذلѧѧك، فتحدیѧѧد الѧѧثمن  

وفѧي حالѧة المنازعѧة، یلتѧزم . مѧدینًالمبرم بین الطرفین، وبمجرد تحدیده یصبح ملزما لل

الطرف الذي قام بتحدید الثمن بتسبیب مقداره، فإذا اقتنع المتعاقѧد الآخѧر بھѧذا التѧسبیب 

ًبقي الثمن المحدد، وإلا فإنھ یكون محلا لرقابة القضاء حال ادعاء التعسف فѧي تحدیѧده، 

  .وذلك للمطالبة بالتعویض، وفسخ العقد عند الاقتضاء

  :)١( المذكورة بتصور أحد فرضین١١٦٤لمادة وتسمح صیاغة ا

أي مѧن " أن یتم الاتفاق على أن الѧثمن سѧیتم تحدیѧده مѧن قبѧل : الفرض الأول

  ً.ویندر ھذا الاتفاق عملا. دون تعیینھ" طرفي العقد

وھو الفرض الغالب، والأكثر واقعیة؛ وفیھ یعین العقѧد الطѧرف : الفرض الثاني

ًوھѧذا الطѧرف قѧد یكѧون المѧدین، ولكنѧھ غالبѧا مѧا یكѧون . الذي سѧیوكل إلیѧھ تحدیѧد الѧثمن
 على شرط الإحالة إلى التعریفѧة - كما في عقود التوزیع الإطاریة-الدائن وذلك مع النص

  .المعمول بھا لدى الأخیر وقت التسلیم

  

  

= 
 BARRET (O.) ; BRUN (Ph.), op. cit., no 444; Chénedé (F.), Le nouveau 

droit des obligations et des contrats, 2e éd., Dalloz Référence, 2019-
2020, no 123 et s; Mekki (M.), L'ordonnance n° 2016-131 du 10 février 
2016 portant réforme du droit des contrats, du régime général et de la 
preuve des obligations, D. 2016. 494. 

(1) Moury (J.), La détermination du prix dans le « nouveau » droit 
commun des contrats, art. préc. 
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 :)١( التحدید الانفرادي للثمن في عقود أداء الخدمات-ب

 ، عقѧد ٢٠١٦الفرنѧسي، فѧي مرسѧوم ًخلافا للعقد الإطاري، لѧم یعѧرف المѧشرع   

 ، ولكنѧھ نѧص فѧي المѧادة  )٢(Le contrat de prestation de serviceأداء الخدمة 

                                                             
  ً راجع تفصیلا؛) ١(

 Lardeux (G.), Le contrat de prestation de service dans les nouvelles 
dispositions du code civil, D. 2016. 1659. 

وقد انتقد ھذا الفقھ، بوجѧھ عѧام، المѧسلك الѧذي انتھجѧھ المѧشرع الفرنѧسي فѧي تنظیمѧھ لعقѧود أداء   
اج الأحكѧام الخاصѧة المنظمѧة لھѧذه العقѧود فѧي ، بѧالنظر إلѧى إدر٢٠١٦الخدمات بمقتضى مرسѧوم 

 فѧي إطѧار - بطبیعѧة الحѧال-إطار أحكام النظریة العامѧة للعقѧود، فѧي حѧین أنѧھ كѧان یتوجѧب إدراجھѧا
  .ًوھذه ملاحظة نراھا تنطبق أیضا على العقود الإطاریة. قانون العقود الخاصة

ِوالتѧѧي لѧѧم یعѧѧط المرسѧѧوم مѧѧن غمѧѧوض، " عقѧѧود أداء الخѧѧدمات"ًوذلѧѧك فѧѧضلا عمѧѧا یعتѧѧري مفھѧѧوم   
ًالمذكور تعریفا لھا، وھو ما انعكس على عѧدم تحدیѧد نطѧاق ھѧذه الفئѧة مѧن العقѧود؛ فѧإذا كѧان ھѧذا 

، le dépôtوعقѧد الودیعѧة  mandat le عقود معینة؛ مثل عقѧد الوكالѧة - بلا جدال-النطاق یشمل
 ، وعقد القرض le bailیجارًفإن الجدل لا یزال قائما بشأن مدى شمولھ لعقود أخرى؛ مثل عقد الإ

le prêt d'argent.  
 L'avant-projet de réforme duویجѧدر بالѧذكر أن مѧشروع تعѧدیل قѧانون العقѧود الخاصѧة ) ٢(

droit des contrats spéciaux ـѧروف بѧوالمع ،l'avant-projet Capitant ىѧدم إلѧوالمق ،
 علѧى تعریѧف عقѧد أداء الخدمѧة  منѧھ،٦٩، قد نص، فѧي المѧادة ٢٠١٧ یونیو ٢٦وزارة العدل في 

  ".العقد الذي یلتزم بمقتضاه مقدم الخدمة بأداء عمل على نحو مستقل لمصلحة العمیل" بأنھ 
 Art. 69 :" Le  contrat  de  prestation  de  service  est  celui  par  lequel  

le  prestataire doit accomplir un travail de manière indépendante au 
profit du client". 

 ".بمقابل أو بدون مقابل"  من ذات المشروع أن ھذا العقد یمكن أن ینعقد ٧١وأضافت المادة   
 Art. 71: " Le  contrat  de  prestation  de  service  peut  être  conclu  à  

titre  onéreux  ou  à  titre gratuit".  
ًلمذكور حكما مھما بشأن تحدید الثمن في عقود أداء الخدمات،  من المشروع ا٧٢كما قررت المادة    ً

وذلك في فقرتیھا الأولى والثانیة؛ حیث نصت في فقرتھا الأولى على أنھ إذا أبرم العقد بمقابل، فإن 
مدني، ثم نѧصت الفقѧرة الثانیѧة علѧى أنѧھ إذا تѧم تحدیѧد / ١١٦٥ًتحدید الثمن یتم وفقا لأحكام المادة 

شترك بین الطرفین، فإنھ یجوز لكل طرف أن یطلب مѧن القاضѧي مراجعѧة الѧثمن إذا الثمن باتفاق م
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فѧѧي عقѧѧود أداء الخѧѧدمات، وعنѧѧد عѧѧدم وجѧѧود اتفѧѧاق بѧѧین " مѧѧدني علѧѧى أنѧѧھ  / ١١٦٥

الأطراف قبل تنفیذھا، یمكن أن یحدد الثمن من قبѧل الѧدائن، مѧع إلزامѧھ بتѧسبیب مقѧداره 

  . المنازعةفي حالة

 وفѧѧي حالѧѧة التعѧѧسف فѧѧي تحدیѧѧد الѧѧثمن، یجѧѧوز اللجѧѧوء إلѧѧى القاضѧѧي للمطالبѧѧة              

  .)١("بالتعویض، وفسخ العقد عند الاقتضاء

ویتضح من نص المادة المتقدمة، أن المشرع الفرنسي قرر أنھ، في عقود أداء   

من المقابѧل للخدمѧة الخدمات، وعنѧد عѧدم وجѧود اتفѧاق مѧسبق قبѧل تنفیѧذ العقѧد، فѧإن الѧث
= 

ًكان زھیدا أو مفرطا بشكل واضح ً.  
 Art. 72: "Lorsque le contrat est conclu à titre onéreux, le prix est fixé 

conformément aux dispositions de l’article 1165. 
 Lorsque le prix est fixé d’un commun accord, chaque partie peut  en 

demander la révision au juge s’il est manifestement dérisoire  ou 
excessif, à moins qu’il n’ait été convenu qu’il était fixé forfaitairement". 

  :ویتاح الاطلاع على ھذا المشروع على الموقع الآتي  
 http://henricapitant.org/storage/app/media/pdfs/travaux/contrats-spe-

def-2020.pdf  
  ًراجع في ذلك، تفصیلا،   

 Ménard (B.), La fixation du prix dans les contrats de prestation de 
service à la lumière de l'avant-projet de réforme du droit des contrats 
spéciaux ,  RTD civ. 2019. 263. 

(1) Art. 1165: "Dans les contrats de prestation de service, à défaut d'accord 
des parties avant leur exécution, le prix peut être fixé par le créancier, à 
charge pour lui d'en motiver le montant en cas de contestation. 

 En cas d'abus dans la fixation du prix, le juge peut être saisi d'une 
demande tendant à obtenir des dommages et intérêts et, le cas échéant, 
la résolution du contrat", Modifié par LOI n°2018-287 du 20 avril 2018 
- art. 7. 
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یمكن تحدیده من قبѧل الѧدائن، بإرادتѧھ المنفѧردة، علѧى أن یلتѧزم الأخیѧر بتѧسبیب مقѧداره 

وللمѧѧدین، فѧѧي حالѧѧة التعѧѧسف، المطالبѧѧة بѧѧالتعویض، وفѧѧسخ العقѧѧد عنѧѧد . عنѧѧد المنازعѧѧة

  .الاقتضاء

 ١١٦٤وأول ما یمكن ملاحظتھ بشأن ھذا النص، وبخلاف ما تقضي بѧھ المѧادة   

، ١١٦٥ً السابق بیانھ، أن مكنة تحدید الثمن بѧالإرادة المنفѧردة، وفقѧا للمѧادة على النحو

لا یلزم أن یكون قد اتفق علیھا الطرفان وقت إبرام العقد، ذلك أن المشرع ھѧو مѧن خѧول 

  . )١( بتحدیده بإرادتھ وحده- في ھذه الحالة-الدائن بالثمن ھذه المكنة، إذ سمح لھ

 تبریѧѧره فѧѧي أنѧѧھ یѧѧستحیل، فѧѧي الكثیѧѧر مѧѧن الأحیѧѧان، ١١٦٥ویجѧѧد حكѧѧم المѧѧادة   

التقدیر الدقیق لمقابل أداء الخدمة قبل تنفیذھا، لѧذا قѧصرت المѧادة المѧذكورة ھѧذا الحكѧم 

على حالة عѧدم وجѧود اتفѧاق بѧین الطѧرفین قبѧل التنفیѧذ؛ ففѧي ھѧذا الفѧرض یجѧوز تحدیѧد 

  .)٢( le prestataireأي مقدم الخدمةالثمن بشكل انفرادي من قبل الدائن، 

وكانѧت محكمѧة . ویقع على الدائن التѧزام بتѧسبیب مقѧدار الѧثمن، عنѧد المنازعѧة  

 تعѧد la qualité du travail fourniًالنقض قد قضت سابقا بأن جودة العمل المقѧدم 

لѧب أحد المعاییر التي یجب أخذھا في الاعتبار لتقییم مدى صحة تقدیر مبلѧغ الѧثمن المطا

  .)٣(بھ
                                                             

(1) Moury (J.), La détermination du prix dans le «nouveau» droit commun 
des contrats, art. préc. 

(2) Lardeux  (G.), art. préc. 
(3) "Attendu qu'en se déterminant ainsi, alors qu'il incombe au prestataire, 

en sa qualité de demandeur, d'établir le montant de sa créance, et, à cet 
effet, de fournir les éléments permettant de fixer ce montant, et qu'il 
appartient au juge d'apprécier celui-ci en fonction notamment de la 
qualité du travail fourni, la cour d'appel a violé les textes susvisés", 
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إذا لѧم تكѧن " علѧى أنѧھ ) الجدیѧدة(مدني / ١١٦٦وفي ھذا الصدد، تنص المادة   

جودة الأداء محددة أو قابلة للتحدید بموجب العقد، یلتѧزم المѧدین بѧأداء مѧن جѧودة تتفѧق 

والتوقعѧѧѧات المѧѧѧѧشروعة للأطѧѧѧѧراف، مѧѧѧѧع مراعѧѧѧѧاة طبیعѧѧѧѧة الأداء، والأعѧѧѧѧراف، ومقѧѧѧѧدار 

  .)١("المقابل

الثمن من جانب مقدم الخدمة بعد تنفیذھا، فإننا نكون بصدد أحد ومتى تم تحدید   

الثمن المحدد، ومن ثم فإنھ یلتزم بѧھ، وإلا ) متلقي الخدمة( فرضین؛ إما أن یقبل العمیل 

 فѧѧي حالѧѧة -فѧѧإن الѧѧثمن المحѧѧدد یكѧѧون محѧѧل منازعѧѧة بѧѧین الطѧѧرفین، وللمѧѧدین أن یطالѧѧب

  .ً على نحو ما سنوضح لاحقا بالتعویض، وفسخ العقد عند الاقتضاء،-التعسف

وتجدر الإشارة ھنا إلѧى مѧا ورد بѧالتقریر المقѧدم إلѧى رئѧیس الجمھوریѧة بѧشأن   

مدني، حیѧث  / ١١٦٥، و١١٦٤ً، تعلیقا على المادتین ٢٠١٦ لسنة ١٣١المرسوم رقم 

ًوأنھ مراعѧاة لتطѧور الممارسѧة . الأحكام التالیة تتعلق بشكل خاص بالثمن" جاء فیھ أن 

والتطور القضائي منذ الأحكام الأربعة الѧصادرة عѧن الجمعیѧة العمومیѧة لمحكمѧة العملیة 

= 
Cass. Civ. 1re, 18 nov. 1997, n° 95-21.161, Bull. civ. I, n° 313 ; D. 1997. 
263 ; RTD civ. 1998. 372, obs. J. Mestre, et 402, obs. P.-Y. Gautier. 

(1) Art. 1166: " Lorsque la qualité de la prestation n'est pas déterminée ou 
déterminable en vertu du contrat, le débiteur doit offrir une prestation 
de qualité conforme aux attentes légitimes des parties en considération 
de sa nature, des usages et du montant de la contrepartie". 

وقѧد ورد ،  Unidroitمن مبادئ) ١/٦-٥م ( وقد استلھم المشرع الفرنسي ھذا النص من المادة   
  :نصھا كالآتي

 Art. 5.1.6 PU: « Lorsque la qualité de la prestation n'est pas fixée par le 
contrat ou déterminable en vertu de celui-ci, une partie est tenue de 
fournir une prestation de qualité raisonnable et, eu égard aux 
circonstances, au moins égale à la moyenne ». 
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 بѧѧشأن تحدیѧѧد الѧѧثمن، فقѧѧد نѧѧص علѧѧى أنѧѧھ فѧѧي العقѧѧود ١٩٩٥الѧѧنقض فѧѧي أول دیѧѧسمبر 

الإطاریة، یجوز تحدید الثمن بشكل انفرادي من قبѧل أحѧد المتعاقѧدین، إذا اتفѧق الطرفѧان 

بمعنѧى بیѧان ( وروبیѧة، مѧع الالتѧزام بالتѧسبیب ًعلى ذلك، وفقѧا لمѧا تقѧره معظѧم الѧدول الأ

  .، وذلك في حالة المنازعة)كیف تم حساب الثمن في ضوء توقعات الأطراف

ًومراعاة للخطر المتمثل في إقѧرار التحدیѧد الانفѧرادي للѧثمن فѧي جمیѧع العقѧود،   

ًإطѧارا العقود طویلة المدة التي تحدد ( فقد اقتصر نطاق ھذا النص على العقود الإطاریة 
ومع ذلѧك، فقѧد . ، والتي تحوز فیھا ھذه الآلیة أھمیة خاصة)ًعاما للعلاقات بین الأطراف

 فѧѧي حالѧѧة –نѧѧص علѧѧى إمكانیѧѧة لجѧѧوء المتعاقѧѧد الآخѧѧر إلѧѧى القاضѧѧي للمطالبѧѧة بالحѧѧصول 

، وھѧѧو مѧѧا یتوافѧѧق مѧѧع القѧѧضاء )١١٦٤م(أو فѧѧسخ العقѧѧد /  علѧѧى تعویѧѧضات و-التعѧѧسف

  .المعاصر

ًحكمѧѧة الѧѧنقض أیѧѧضا، یخѧѧول المرسѧѧوم الѧѧدائن تحدیѧѧد الѧѧثمن ًوتكریѧѧسا لقѧѧضاء م  
بإرادتھ المنفردة في عقود أداء الخدمات، مثل عقود المقاولѧة، عنѧدما لا یكѧون الطرفѧان 

قد اتفقا على تحدیده قبѧل التنفیѧذ، وقѧد نѧص كѧذلك علѧى مجѧازاة التعѧسف مѧن خѧلال دفѧع 

  .)١()"١١٦٥م (تعویضات 

                                                             
(1) "Les dispositions suivantes s'intéressent plus particulièrement au prix. 

Pour tenir compte de l'évolution de la pratique et de la jurisprudence 
développée depuis quatre arrêts d'assemblée plénière du 1er décembre 
1995 (n° 91-15578, n° 91-15999, n° 91-19653 et n° 93-13688) sur la 
fixation du prix, il est précisé que dans les contrats cadre, le prix peut 
être fixé unilatéralement par un des contractants, si les parties en ont 
convenu, conformément à ce que permettent la plupart des Etats 
européens, à charge de le motiver (c'est-à-dire exposer comment le prix 
a été calculé, au regard des prévisions des parties) en cas de 
contestation. 
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، ٢٠١٦لمشرع الفرنسي قѧد اسѧتبعد فѧي مرسѧوم ًوأخیرا، یجدر بالملاحظة أن ا  

 les، العقود ذات التنفیذ المتعاقѧب )١(وعلى خلاف التوجھ الذي اعتمده مشروع التعدیل

contrats à exécution successive ىѧثمن، وعلѧرادي للѧد الانفѧة التحدیѧن مكنѧم 

بѧشكل مѧسبق ذلك، فإن ھذه العقود تبقى خاضعة للقواعد العامة التي تحكم تحدید الѧثمن 

  .تحت طائلة بطلان العقد

= 
 Compte tenu du danger qu'il y aurait à autoriser une fixation 

unilatérale du prix dans tous les contrats, le champ de ce texte a été 
limité aux contrats cadre (contrats de longue durée qui fixent un cadre 
général aux relations entre les parties), dans lesquels ce mécanisme est 
particulièrement important. Il est néanmoins prévu la possibilité pour 
le cocontractant de saisir le juge pour obtenir, en cas d'abus, des 
dommages et intérêts et/ou la résolution du contrat (article 1164), ce qui 
correspond à la jurisprudence actuelle. 

 Consacrant également une jurisprudence de la Cour de cassation, 
l'ordonnance autorise le créancier à fixer unilatéralement le prix dans 
les contrats de prestation de service, tels les contrats d'entreprise, 
lorsque les parties ne l'ont pas fixé avant l'exécution. De même, il est 
prévu que l'abus est sanctionné par des dommages et intérêts (article 
1165)"; V. Rapport au Président de la République relatif à 
l'ordonnance n° 2016-131 du 10 février 2016 portant réforme du droit 
des contrats, du régime général et de la preuve des obligations, JORF 
n°0035 du 11 février 2016,Texte n° 25. 

)١ (ѧѧادة حیѧѧت المѧѧى ١١٦٣ث كانѧѧنص علѧѧابقا، تѧѧا سѧѧشار إلیھѧѧود، والمѧѧانون العقѧѧدیل قѧѧشروع تعѧѧن مѧѧم ً
 فѧѧي العقѧѧود إمكانیѧѧة الاتفѧѧاق علѧѧى أن یحѧѧدد الѧѧثمن بطریقѧѧة انفرادیѧѧة مѧѧن قبѧѧل أحѧѧد الطѧѧرفین، وذلѧѧك

ًثم جѧاء الѧنص النھѧائي بعѧد صѧدور المرسѧوم مقتѧصرا فѧي . الإطاریة والعقود ذات التنفیذ المتعاقب
وعلیھ، فالمادة الأخیرة جاءت، على ھذا النحو، أكثر .  منھ على العقود الإطاریة فقط١١٦٤ المادة

ًتقییدا وأضیق نطاقا مما كان علیھ الوضع في المشروع المذكور ً.  
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، بѧالنظر إلѧى خѧصوصیة )١( محѧل نقѧد بعѧض الفقѧھ- بحѧق-وقد كان ھذا المѧسلك  

ًوطبیعة ھذه العقود التي تقترب كثیرا، لا سیما في عملیة التحدید المستقبلي للѧثمن، مѧن 
نھѧا لا وھو ما استتبع القول بѧأن ھѧذه المكنѧة، ولأ. العقود الإطاریة وعقود أداء الخدمات

تتنѧѧاول مختلѧѧف العقѧѧود الزمنیѧѧة، لا یمكѧѧن اعتبارھѧѧا مѧѧن القواعѧѧد العامѧѧة، ومѧѧن ثѧѧم كѧѧان 

بѧاب المخѧصص للعقѧود الخاصѧة أو المѧسماة، ولѧیس فѧي یتوجب أن تورد أحكامھا فѧي ال

 .إطار القواعد المحددة للنظریة العامة للعقود

  الفرع الثاني
   العقود الإطارية الضوابط التشريعية للتحديد الانفرادي للثمن في
  في القانون المدني الفرنسي الجديد

مѧدني، یمكѧن، فѧي العقѧود الإطاریѧة، / ١١٦٤ًذكرنѧا فیمѧا تقѧدم أنѧھ وفقѧا للمѧادة       

الاتفاق على تحدید الثمن بالإرادة المنفردة لأحد المتعاقدین، وذلك فѧي العقѧود التطبیقیѧة 

  .أو التنفیذیة للعقد الإطاري

  ѧذه المѧѧص ھѧѧرض نѧولى ویفѧѧذي یتѧѧد الѧѧاتق المتعاقѧى عѧѧسبیب علѧѧا بالتѧѧًادة التزام
تحدید الثمن بإرادتھ المنفردة، وذلك في حالة المنازعة في مقدار الثمن من قبل المتعاقد 

  .معھ

                                                             
   وفي ذات المعنى، راجع،.٢٢٢ محمد عرفان الخطیب، المرجع السابق، ص)١(

 DISSAUX (N.), Contrat : formation, Rép. dr. civ., D. Avril 2017, 
(actualisation : Mars 2021), n° 196. 
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ًونظرا لاحتمالات التعسف في التحدید الانفرادي للثمن في عقѧود التطبیѧق، فقѧد   
عاقѧد الآخѧر، فѧي حالѧة التعѧسف، المطالبѧة أجازت الفقرة الثانیة من المادة المѧذكورة للمت

  .)١(بالتعویض، وفسخ العقد عند الاقتضاء

إذن، ثمѧѧة مѧѧسألتان رئیѧѧسیتان یجѧѧدر تناولھمѧѧا فѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد؛ الأولѧѧى، تتعلѧѧق   

بالالتزام بالتسبیب الواقع على عاتق المتعاقد الذي یتولى تحدید الثمن بإرادتѧھ المنفѧردة 

  .في العقود الإطاریة

ة، تتعلق بالرقابة القضائیة على التعسف في التحدید الانفرادي للثمن في والثانی  

  .وذلك على التفصیل التالي. العقود الإطاریة

  المحور الأول
  الالتزام بالتسبيب

ًقѧد جѧاءت تكریѧسا للتوجѧھ القѧضائي لمحكمѧة ) الجدیدة (١١٦٤إذا كانت المادة   
علѧى النحѧѧو الѧسالف بیانѧѧھ، إلا أن الѧنقض الفرنѧسیة بموجѧѧب أحكѧام جمعیتھѧѧا العمومیѧة، 

                                                             
ً بالإشارة، في ھذا الصدد، أن مسألة التعسف في تحدید الثمن قد عنیت أیضا بتنظیمھѧا الجدیرومن  )١(

 مѧѧن تقنѧѧین التجѧѧѧارة، ٢-٤٢٠بمقتѧѧضى المѧѧادة ل ( بعѧѧض القѧѧوانین الخاصѧѧة؛ كقѧѧانون المنافѧѧسة 
، تحѧت عنѧوان ٢٠١٩ یولیѧو ٣ الѧصادر فѧي ٢٠١٩ -٦٩٨وم رقѧم  من المرس٢ѧوالمعدلة بالمادة 

  ). Des pratiques anticoncurrentielles الممارسات المناھضة للمنافسة
 والتي تنص على أنھ عندما لا یمكن ٣-١١٢بمقتضى المادة ل ( وكذلك قانون الاستھلاك الفرنسي   

 أو الخدمة، یقدم المھني طریقة حساب ًحساب الثمن مسبقا بشكل معقول بالنظر إلى طبیعة السلعة
  ).الثمن

 "Lorsque le prix ne peut être raisonnablement calculé à l'avance du fait 
de la nature du bien ou du service, le professionnel fournit le mode de 
calcul du prix…" 

  راجع في ذلك،  
 MALAURIE (Ph.), AYNÈS (L.), GAUTIER (P.-Y.), op. cit., no 210. 
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ً أیѧضا، حكمѧا ١١٦٥المشرع الفرنسي قد استحدث في المادة المذكورة، كمѧا فѧي المѧادة  ً
، لموازنѧة )١(obligation de motivation ًمبتكѧرا، مفѧاده فѧرض التѧزام بالتѧسبیب 

  .)٢(السلطة المخولة للمتعاقد الذي یتولى تحدید الثمن

حد المتعاقدین قد خѧول تحدیѧد الѧثمن بإرادتѧھ المنفѧردة، وبیان ذلك أنھ إذا كان أ  
فإنھ یلتزم، فѧي المقابѧل، بتѧسبیب مقѧداره فѧي حالѧة المنازعѧة، وھѧو مѧا یعكѧس بوضѧوح 

 Unilatéralisme tempéré" الانفرادیѧة المعتدلѧة"توجھ المشرع نحو إقѧرار فكѧرة 
  .)٣(في قانون العقود

ًلتزام المذكور اتفاقا مع المتعاقد الآخѧر؛ ولا یجوز لھذا المتعاقد أن یتحلل من الا  

ویبرر ذلك بأنھ إذا كان من الجائز الاتفѧاق علѧى أن یحѧدد الѧثمن بѧالإرادة المنفѧردة لأحѧد 
طرفي العقد، فإن ذلك یكون على مسئولیة الأخیر، ویقع على عاتقѧھ تѧسبیب مقѧداره فѧي 

لمѧشرع لإقѧرار الاتفѧاق كمѧا أن ھѧذا الالتѧزام یبѧدو بمثابѧة شѧرط وضѧعھ ا. حالة المنازعѧة
  . )٤(الذي یسمح بإعمال آلیة التحدید الانفرادي للثمن في ھذه العقود

 توجب على المتعاقد المتحكم في تحدیѧد الѧثمن ١١٦٤وكذلك، وإذا كانت المادة   

"maître du prix " رارѧذا القѧسبیب ھѧإن تѧھ، فѧن فیѧة الطعѧي حالѧداره فѧسبیب مقѧت

                                                             
 obligation de"الالتѧѧزام بالتѧѧسبیب" مѧѧع ملاحظѧѧة أن المѧѧشرع الفرنѧѧسي قѧѧد اسѧѧتخدم تعبیѧѧر )١(

motivation رѧن تعبیѧدلا مѧالتبریر"ً بѧزام بѧالالت "obligation de justification يѧوارد فѧال 
 .)ً المشار إلیھا سابقا١١٦٣م(مشروع تعدیل قانون العقود 

   من التفصیل حول الالتزام بالتسبیب في قانون العقود، راجع، لمزید)٢(
 FABRE-MAGNAN (M.), L'obligation de motivation en droit des 

contrats, in Mélanges J. Ghestin, LGDJ, 2001, p. 301 et s. 
(3) DISSAUX (N.), op. cit., n° 199. 
(4) Moury (J.), La détermination du prix dans le « nouveau » droit 

commun des contrats, art. préc. 
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، یѧستھدف تلافѧي Mesure prophylactique وقѧائي ًالعقدي یعد أیضا بمثابة إجراء

  .)١(النزاع المحتمل مع المتعاقد الآخر بشأن تقدیر الثمن

ویكمن مضمون الالتزام بالتسبیب، في حالة التحدید الانفرادي للثمن، وبحѧسب   

، فѧي ٢٠١٦ما ورد بالتقریر المشار إلیھ والمقدم إلى رئیس الجمھوریѧة بѧشأن مرسѧوم 

  .)٢(" حساب الثمن بالنظر إلى توقعات الأطرافبیان كیف تم" 

ومѧѧع ذلѧѧك، فѧѧإن مѧѧن المآخѧѧذ الواضѧѧحة علѧѧى مѧѧسلك المѧѧشرع الفرنѧѧسي فѧѧي ھѧѧذا   

 اقتصرت على إقرار الالتزام ١١٦٤الصدد، لما قد یثیره من صعوبات عملیة، أن المادة 

ѧѧم تحѧѧة، لѧѧن جھѧѧزام؛ فمѧѧذا الالتѧѧال ھѧѧضوابط إعمѧѧا لѧѧضمن تنظیمѧѧسبیب، دون أن تتѧѧدد ًبالت

الجزاء المترتب على الإخلال بھ، ومن جھة أخرى، فإن المتعاقد الآخر وإن كان یحق لھ 

ًالطعن في مقدار الثمن، إلا أن المشرع لم یتطلب شكلا معینѧا لھѧذا الطعѧن، كمѧا لѧم یقیѧده  ً

  .)٣(بمھلة زمنیة محددة

                                                             
(1) Moury (J.), loc. cit. 
(2) "c'est-à-dire exposer comment le prix a été calculé, au regard des 

prévisions des parties", Rapport au Président de la République relatif à 
l'ordonnance n° 2016-131 du 10 février 2016, préc. 

(3) Moury (J.), La détermination du prix dans le « nouveau » droit 
commun des contrats, art. préc. 

قѧѧد بѧѧدا لѧѧذلك أكثѧѧر )  L'Avant-projet Catala 2005 ( ٢٠٠٥والواقѧѧع أن مѧѧشروع كاتѧѧالا   
 مѧن ھѧذا ٦-١١٢١، و٤-١١٢١ًتوفیقا في تنظیمھ لھѧذه المѧسألة؛ وذلѧك بمقتѧضى نѧصى المѧادتین 

فѧѧي العقѧѧود ذات التنفیѧѧذ المتعاقѧѧب أو "  تѧѧنص علѧѧى أنѧѧھ ٤-١١٢١المѧѧشروع؛ حیѧѧث كانѧѧت المѧѧادة 
التدریجي، یمكن الاتفاق على أن یحدد الدائن ثمن الأداءات الذي یقدمھا عند كل عملیة تورید، ولو 

ً، بتبریѧر مقѧداره بنѧاء علѧى كان ذلك بالإحالة إلى أسعاره الخاصة، مع التزامھ، في حالѧة المنازعѧة
  ".ًأول طلب یوجھھ لھ المدین كتابة مع إشعار بالاستلام

 Art. 1121-4 : " Dans  les  contrats  à  exécution  successive  ou  
échelonnée,  il  peut  toutefois  être convenu que le prix des prestations 

= 
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  المحور الثاني
  الرقابة القضائية على التعسف في التحديد الانفرادي للثمن

  في العقود الإطارية
 كѧѧان قѧѧد تجѧѧاوز مѧѧا ٢٠١٥ًنѧѧشیر بѧѧداءة إلѧѧى أن مѧѧشروع تعѧѧدیل قѧѧانون العقѧѧود        

، وأقѧѧر ١٩٩٥انتھѧѧى إلیѧѧھ قѧѧضاء الجمعیѧѧة العمومیѧѧة لمحكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة عѧѧام 

، وذلѧك إلѧى جانѧب جѧزاءات  la révision du prixللقاضѧي بѧسلطة مراجعѧة الѧثمن

  .ن المشروع المذكور م١١٦٣أخرى تضمنھا نص المادة 

= 
offertes par le créancier sera déterminé par celui-ci  lors  de  chaque  
fourniture,  fût-ce  par  référence  à  ses  propres  tarifs,  à  charge  pour  
lui,  en  cas  de  contestation,  d’en  justifier  le  montant  à  première  
demande  du  débiteur faite par écrit avec avis de réception". 

المѧدین الѧذي لѧم یحѧصل علѧى " ...  مѧن ذات المѧشروع تѧنص علѧى أن ٦-١١٢١كما كانت المادة   
  ".ًتبریر خلال مدة معقولة، یمكنھ الوفاء بالثمن المعمول بھ عادة

 Art. 1121-6: " … le  débiteur  qui  n’a  pas obtenu de justification dans 
un délai raisonnable pourra se libérer en consignant le prix 
habituellement pratiqué". 

  :وللاطلاع على ھذا المشروع، راجع  
 Avant-projet de réforme du droit des obligations (Articles 1101 à 1386 

du Code civil) et du droit de la prescription (Articles 2234 à 2281 du 
Code civil), P. Catala (dir.), Rapport à Monsieur Pascal Clément, 
Garde des Sceaux, Ministre de la Justice, 22 Septembre 2005, et 
consultable sur le site du Ministère de la Justice : 

 http://www.justice.gouv.fr/art_pix/RAPPORTCATALASEPTEMBRE2
005.pdf  
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، باعتبѧاره )١(وقد كان ھѧذا الموقѧف محѧل تأییѧد كبیѧر مѧن جانѧب الفقѧھ الفرنѧسي  

الحل الأنسب والذي یفضل على غیره من الحلول الأخرى؛ سѧواء علѧى إبطѧال العقѧد بمѧا 

، أو حتѧѧى فѧѧسخ العقѧѧد كمѧѧا ھѧѧو مقѧѧرر ١٩٩٥ًیرتѧѧب زوالѧѧھ، أو إنھѧѧاء العقѧѧد وفقѧѧا لقѧѧضاء 

ًتب على إعمالھ من مراجعة الثمن وبقاء العقد قائما، وبما یكفل إزالة الآن؛ وذلك لما یتر
كما أن الحل الذي تبناه المشروع كان یتفق مع التوجھ المعتمد في مبѧادئ . آثار التعسف

 ( Unidroit، ومبѧѧادي قѧانون التجѧارة الموحѧѧد )١٠٥/ ٦م( القѧانون الأوروبѧي للعقѧود 

  ).٧-٥/١م

المفرط مѧن تѧدخل القاضѧي فѧي المѧسائل العقدیѧة، ومع ذلك، وعلى إثر التخوف   

ًخاصѧѧة فیمѧѧا یتعلѧѧق بѧѧالثمن، وتѧѧأثیره الѧѧسلبي المزعѧѧوم علѧѧى جاذبیѧѧة القѧѧانون الѧѧوطني 

، حیѧث أسѧقط القѧانون ٢٠١٦ لѧسنة ١٣١الفرنسي، فقد انعكس ذلك على المرسوم رقѧم 

 وكѧذا فѧي المدني المعدل الحكم المتقدم، ولم یѧضع فѧي یѧد القاضѧي، فѧي العقѧود الإطاریѧة

عقود الخدمات، سلطة مباشرة على الثمن، وإنما حصرھا فقط في سѧلطة توقیѧع الجѧزاء 

علѧى التعѧѧسف فѧѧي تحدیѧѧد الѧѧثمن؛ ویتمثѧѧل ھѧذا الجѧѧزاء فѧѧي التعѧѧویض، وفѧѧسخ العقѧѧد عنѧѧد 

 -  بخصوص ھذه العقود-وبما یعني أن المشرع أقر. )٢(الاقتضاء بالنسبة للعقود الإطاریة

ًیدا قضائیا للثمنرقابة قضائیة ولیس تحد ً.  

وعلى أیة حال، یبقى التأكید، بخصوص الجزاء المترتب في حالѧة التعѧسف فѧي   

یرتѧضیھ  تحدید الثمن، على أن المسألة ھنѧا لا تتعلѧق بمجѧازاة تحدیѧد ثمѧن لا یقبلѧھ أو لا

                                                             
(1) Moury  (J.), La fixation unilatérale du prix dans le contrat cadre, 

AJCA, 2016. 123. 
(2) Moury (J.), art. préc. 
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الѧثمن المحѧدد "المتعاقد الآخر، وإنما بمجازاة التحدیѧد التعѧسفي للѧثمن؛ وبمѧا مفѧاده أن 

  .)١("ً انفرادیة یمكن أن یكون مفرطا دون اعتباره قد تحدد على نحو تعسفيبطریقة

  .ًونتناول فیما یلي؛ معیار التعسف، ثم إثبات التعسف، وأخیرا جزاء التعسف  

  :معیار التعسف: ًأولا

، لمحاولѧة الوقѧوف علѧى ٢٠١٦، عقب صدور مرسوم )٢(انبرى الفقھ الفرنسي  

 بطبیعѧة -وھѧو مѧا یقتѧضى. مѧدني/ ١١٦٤ًقѧا للمѧادة معیار التعѧسف فѧي تحدیѧد الѧثمن وف

 النظѧѧر إلѧѧى موضѧѧوعھ؛ فѧѧإذا كѧѧان الفѧѧرض الѧѧذي تعالجѧѧھ المѧѧادة المѧѧذكورة یتعلѧѧق -الحѧѧال

بالѧѧسلطة التѧѧي یعھѧѧد بھѧѧا أحѧѧد المتعاقѧѧدین للآخѧѧر لتحدیѧѧد الѧѧثمن، فѧѧإن الأمѧѧر ھنѧѧا یتعلѧѧق 

.  une prérogative contractuelleبالتعسف في ممارسة میزة أو صلاحیة عقدیة

القاعѧدة التѧي توجѧب تنفیѧذ الاتفاقѧات بحѧسن نیѧة تѧѧسمح " وقѧد اسѧتقر القѧضاء علѧى أن 

 .  )٣("للقاضي بمجازاة الاستعمال غیر المشروع لمیزة أو صلاحیة عقدیة

ولذلك، یتعین البحث عن الغایة من الشرط العقѧدي الѧذي یمѧنح أحѧد المتعاقѧدین   

لمѧشترك الѧذي یرمѧى الأطѧراف إلѧى تحقیقѧھ فѧي ھذه المكنة أو الصلاحیة، وكѧذا الھѧدف ا

  .مرحلة إبرام العقود التنفیذیة للعقد الإطاري
                                                             

(1) " un prix déterminé unilatéralement peut être excessif sans pour autant 
avoir été fixé abusivement", Moury (J.), art. préc. 

  ًتفصیلا، راجع في ذلك، )٢(
 Moury (J.), art. préc. 
(3) "la règle selon laquelle les conventions doivent être exécutées de bonne 

foi permet au juge de sanctionner l'usage déloyal d'une prérogative 
contractuelle", Cass. Civ. 3e, 9 déc. 2003, n° 04-19.923, D. 2010. 87, obs. 
Y. Rouquet; Cass. Com. 10 juill. 2007, n° 06-14.768, D. 2007. 1955, obs. 
X. Delpech.  
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، وكذلك ھدف الأطѧراف المتعاقѧدة مѧن اعتمѧاد ١١٦٤فقصد المشرع من المادة   

ًالآلیة التي تقرھا المادة المذكورة یلتقیان معا عند نقطѧة مѧشتركة وھѧي ضѧمان الفعالیѧة 
 المرجوة من العقد، وذلك بما یحقѧق مѧصلحة  l'efficacité économiqueالاقتصادیة

  .كل من الطرفین

 عѧن أن - بوضѧوح-والبحث في إرادة الأطراف وقت إبرام العقد الإطاري یكشف  

رضاء أحد الطرفین بأن یترك للآخر تحدید الثمن منوط بشرط ضمني مفاده ألا یخل ذلك 

وھكѧذا فѧإن ھѧذا الطѧرف . ًلѧھ أیѧضاًبالتوازن العقدي، وبحیѧث یظѧل العقѧد مربحѧا بالنѧسبة 

ًمѧѧسلكا مخلѧѧصا" یتوقѧѧع  ً "comportement loyal يѧѧھ، وفѧѧد معѧѧریكھ المتعاقѧѧن شѧѧم 

  .)١(ضوء ھذا التوقع، یمكن تقدیر التعسف

وإلى جانب ذلѧك، توجѧد بعѧض المعѧاییر، والمؤشѧرات الموضѧوعیة التѧي یتعѧین   

الإخѧѧلال "  علѧѧى فكѧرة - بѧѧشكل مباشѧر-علѧى القاضѧѧي أخѧذھا فѧѧي الاعتبѧار، والتѧѧي تѧستند

  .la rupture de l'équilibre du contrat" بتوازن العقد

مѧѧن آثѧѧار التحدیѧѧد التعѧѧسفي ) الѧѧضحیة( ومѧѧن أبرزھѧѧا؛ اسѧѧتحالة إفѧѧلات المتعاقѧѧد   

. المزعوم للثمن، وبحیث لا یكون في مقدوره التخلص من الإطار العقدي الذي ارتبط بѧھ

 ممѧا یجعلѧھ غیѧر قѧادر contrainteإكѧراه أو " ضѧغط" لذا یجب أن یوجѧد فѧي وضѧعیة 

  .على الارتباط بطرف آخر في إطار عقدي جدید یتیح لھ المنافسة في ظروف مرضیة

 une clauseولا شك أن العقد محدد المدة الذي یتضمن شرط توریѧد حѧصري  

d'approvisionnement exclusif صعبѧسف، إذ یѧیشكل المجال الخصب لھذا التع 

 conventions àتعѧسف فѧي نطѧاق الاتفاقѧات غیѧر محѧددة المѧدةتѧصور وقѧوع ھѧذا ال

                                                             
(1) Moury (J.), art. préc. 
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durée indéterminée  ةѧاء الرابطѧھ إنھѧة لѧون عرضѧذي یكѧد الѧك المتعاقѧحیث یمل ،

  .)١(العقدیة

ًوفѧѧي ذات الإطѧѧار، یمكѧѧن أیѧѧضا أن یѧѧسمح معیѧѧار التعѧѧسف بالتقѧѧارب مѧѧع عیѧѧب   
الاسѧتغلال "المتمثѧل فѧي  ، بمفھومھ الذي أقره القضاء الفرنسي و la violenceالإكراه

 l'exploitation abusive d'une situation ""  التعسفي لحالة تبعیة اقتѧصادیة

de dépendance économique" )دني ، )٢ѧانون المѧي القѧشرع فѧھ المѧذي كرسѧوال

حالة " ، ولكن مع التوسع في نطاقھ بما یشمل )الجدیدة (١١٤٣المعدل بمقتضى المادة 
                                                             

(1) V. Cass. Civ. 1re, 30 juin 2004, n° 01-00.475, D. 2005. 1828, note D. 
Mazeaud. 

یمكن استبعاد وجود التعسف بالاستناد، " ًوتعلیقا على ھذا الحكم، ذھب بعض الفقھ إلى القول بأنھ   
مرار في العلاقة العقدیة وإنھائھا، حتى ًبصفة خاصة، إلى أن المدین بالثمن كان حرا في عدم الاست

وعلѧى ذلѧك، یمكѧن . بإرادتѧھ المنفѧردةلا یضطر إلى تحمل الѧثمن الѧذي حѧدده شѧریكھ المتعاقѧد معѧھ 
استبعاد وجود التعسف عندما یكون العقد غیѧر محѧدد المѧدة، بѧالنظر إلѧى أن المتعاقѧد یمكنѧھ إنھѧاء 

ً، ومن ثم فلن یضطر مطلقا إلى الخѧضوع لقѧانون العقد متى شاء، مع التزامھ فقط باحترام الإخطار
  ".المتعاقد الآخر

 "Ensuite, parce qu'exclure l'abus au motif notamment que le débiteur 
du prix était libre de ne pas poursuivre la relation contractuelle et d'y 
mettre fin, de sorte qu'il n'était pas contraint de subir le prix 
unilatéralement fixé par son partenaire, revient en fait à évincer l'abus 
lorsque le contrat sera à durée indéterminée... Au fond, puisque le 
contractant peut résilier le contrat quand il le veut, à charge seulement 
pour lui de respecter un préavis, il n'aura jamais à subir la loi de son 
cocontractant". 

 V. Mazeaud  (D.), Mais qui a peur du solidarisme contractuel ?, D. 
2005. 1828, note préc. 

(2) V. par ex. Cass. Civ. 1re, 3 avr. 2002, n° 00-12.932, D. 2002. 1860; RTD 
civ. 2002. 502, obs. J. Mestre et B. Fages ; RTD com. 2003. 86, obs. A. 
Françon. 
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، وذلك رغم اختلاف مجال إعمال كل منھما؛ فبینمѧا یتعلѧق أحѧدھما )١(بوجھ عام" التبعیة

  ).التعسف في تحدید الثمن(، یتعلق الآخر بتنفیذه )الإكراه( بتكوین العقد 

وعلѧѧى ذلѧѧك، فѧѧإن حالѧѧة الإكѧѧراه التѧѧي تتجѧѧسد فѧѧي اسѧѧتحالة التحѧѧرر مѧѧن الرابطѧѧة   

ѧѧك لا یعنѧѧان ذلѧسف، وإن كѧѧود التعѧѧول بوجѧة للقѧѧدو لازمѧѧة تبѧا العقدیѧѧق علیھѧѧا یطلѧي أن م

 ھي المجال الوحید للتعѧسف فѧي les contrats  de dépendance"  عقود التبعیة"

 . )٢(التحدید الانفرادي للثمن

 إلى بعض المعاییر التي ثار التساؤل بشأن مدى )٣(ًفضلا عما سبق، یشیر الفقھ  

  : یليإمكان الاستھداء بھا لتقدیر التعسف في تحدید الثمن؛ ونتناولھا فیما

 Écart notable avec le prix duالانحѧراف الملحѧѧوظ عѧن سѧѧعر الѧسوق  -

marché.  

  بین الثمن المحѧدد la disproportionویقوم ھذا المعیار على عدم التناسب   

 من مѧشروع تعѧدیل ١١٦٣وقد أشارت إلیھ، ضمن معاییر أخرى، المادة . وسعر السوق
                                                             

ًیتوافر الإكراه أیضا عندما یقوم أحد " على أنھ ) الجدیدة( مدني فرنسي / ١١٤٣ حیث تنص المادة )١(
ًالأطراف، متعسفا في استغلال حالة التبعیة التي یوجد فیھا المتعاقѧد معѧھ بالنѧسبة إلیѧھ، بالحѧصول 

یكن لیعقѧده فѧي غیѧاب ھѧذا الѧضغط، ویحѧصل مѧن ذلѧك علѧى میѧزة مفرطѧة بѧشكل منھ على تعھد لم 
  ".واضح

 Art. 1143: " Il y a également violence lorsqu'une partie, abusant de 
l'état de dépendance dans lequel se trouve son cocontractant à son 
égard, obtient de lui un engagement qu'il n'aurait pas souscrit en 
l'absence d'une telle contrainte et en tire un avantage manifestement 
excessif", Modifié par LOI n°2018-287 du 20 avril 2018 - art. 5. 

(2) Moury (J.), art. préc. 
    في عرض ھذه المعاییر، راجع،)٣(

 Moury (J.), art. préc. 
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 علیѧѧھ مѧѧن سѧѧلطة القاضѧѧي فѧѧي نظѧѧر طلѧѧب ًقѧѧانون العقѧѧود، والمѧѧذكورة سѧѧلفا، فیمѧѧا نѧѧصت

أو التوقعѧѧات المѧѧشروعة ) أسѧѧعار الѧѧسوق(مراجعѧѧة الѧѧثمن، بѧѧالرجوع إلѧѧى الأعѧѧراف أو 

  .للأطراف

استندت إلى ھذا المعیار العدید مѧن أحكѧام القѧضاء؛ فرفѧضت الحكѧم بوجѧود كما   

تبѧر ، وعلى العكس، فقد اع)١(ًالتعسف عندما یكون الثمن المحدد مناسبا لظروف السوق

  .)٢(ًتحدید الثمن تعسفیا إذا انحرف عن سعر السوق بشكل ملحوظ

 أن عدم التناسب بین الѧثمن المحѧدد وسѧعر الѧسوق لا )٣(ومع ذلك، یرى البعض  

  :یكفي وحده، كمعیار لتقدیر التعسف، وذلك لسببین

أن القول بذلك مفاده أن أي شرط عقدي یتضمن تخویѧل أحѧد الطѧرفین : أولھما

سѧѧیؤدي إلѧѧى مطالبѧѧة ھѧѧذا المتعاقѧѧد بѧѧالالتزام بمطابقѧѧة الѧѧثمن المحѧѧدد لѧѧسعر تحدیѧد الѧѧثمن 

  .ًالسوق، وإلا دل ذلك تلقائیا على تعسفھ في تحدیده

 le caractèreأن التعѧسف لا یعѧزى إلѧى الطبیعѧة المفرطѧة للѧثمن : وثانیھما

excessif du prix وإنما إلى استحالة إفلات المتعاقد الآخر منھ ، l'impossibilité 

de s'y soustraire.  

                                                             
(1) V. par ex. Cass. Com. 21 janv. 1997, n° 94-22.0 34 ; 14 déc. 1999, n° 97-

20.304 ; 28 mars 2000, n° 97-10.652 ; 14 janv. 2003, n° 00-16.617; sur: 
https://www.legifrance.gouv.fr.  

(2) Rappr. Cass. Com. 3 nov. 1992, n° 90-18.547, D. 1995. 85, obs. D. 
Ferrier. 

(3) Moury (J.), art. préc. 
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 .الإخلال الموضوعي بالتوازن في العقد -

la rupture objective d'équilibre dans le contrat. 

ًلا یبدو الإخلال الموضوعي بالتوازن العقѧدي معیѧارا كافیѧا لتقѧدیر التعѧسف فѧي    ً
  .ھذا الصدد

 فیھѧѧا ، وكѧѧذلك الحѧѧالات التѧѧي یكѧѧونlesionفمѧѧن جھѧѧة، وباسѧѧتثناء حالѧѧة الغѧѧبن   

، فѧѧإن غیѧѧاب التѧѧوازن بѧѧین الآداءات فѧѧي dérisoireً أو بخѧѧسا illusoireًالѧѧثمن وھمیѧѧا 

  .)١(مرحلة إبرام العقد لا یؤثر على صحتھ

 contratومѧѧѧن جھѧѧѧة أخѧѧѧرى، فعنѧѧѧدما یѧѧѧشكل العقѧѧѧد الإطѧѧѧاري عقѧѧѧد إذعѧѧѧان  

d'adhésion وقѧѧѧین حقѧѧѧوازن بѧѧѧي التѧѧѧحا فѧѧѧتلالا واضѧѧѧب اخѧѧѧذي یرتѧѧѧشرط الѧѧѧإن الѧѧѧف ،ً ً

أي كѧأن لѧم یكѧѧن، وذلѧك إذا كѧѧان " غیѧر مكتѧѧوب"  الأطѧراف لا یمكѧѧن اعتبѧاره والتزامѧات

ًتقدیر ھذا الاختلال یتعلق بملاءمة الثمن لѧلأداء، وفقѧا لمѧا تقѧضي بѧھ الفقѧرة الثانیѧة مѧن 

  .)٢()الجدیدة(مدني / ١١٧١المادة 

                                                             
(1) Moury (J.), art. préc. 
(2) Art. 1171: "Dans un contrat d'adhésion, toute clause non négociable, 

déterminée à l'avance par l'une des parties, qui crée un déséquilibre 
significatif entre les droits et obligations des parties au contrat est 
réputée non écrite.  

 L'appréciation du déséquilibre significatif ne porte ni sur l'objet 
principal du contrat ni sur l'adéquation du prix à la prestation", 
Modifié par LOI n°2018-287 du 20 avril 2018 - art. 7. 
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 علѧى التعѧسف فѧي تحدیѧد ١١٦٤ًوذلك فضلا عن أن الجزاء الذي ترتبھ المѧادة   

 یتمثل في إلغاء البند أو الشرط عقدي الѧذي یقѧرره، ولكѧن فѧي الإلѧزام بتعѧویض الثمن لا

  .)١(الطرف الآخر، وفسخ العقد عند الاقتضاء

 Détournement de pouvoir الانحراف في استعمال السلطة  -

لیس على الѧثمن المفѧرط، وإنمѧا علѧى تحدیѧده " تجازي ١١٦٤إذا كانت المادة   

، )٣(ًأیѧضا تѧوفر معیѧار شخѧصي مفѧاده الإخѧلال بواجѧب سѧلوكي، فإنѧھ یلѧزم )٢("التعѧسفي

 بالانحراف في استعمال السلطة المخولة لأحѧد طرفѧي العقѧد - في ھذه الحالة-وھو یتعلق

ویتحقѧق ذلѧك متѧى كѧان المتعاقѧد الѧذي یتѧولى تحدیѧد . في تحدید الثمن بإرادتѧھ المنفѧردة

 لمѧѧصالح شѧѧریكھ المتعاقѧѧد الѧѧثمن یѧѧسعى لتحقیѧѧق مѧѧصالحھ الخاصѧѧة فقѧѧط، ودون اعتبѧѧار

  .الآخر

وھكذا، فإن المعیار المستند إلى الانحراف في استعمال السلطة ھنا یجسد بدقѧة   

 l'abus dans l'exercice d'une prérogativeالتعسف في ممارسة میزة عقدیة

contractuelleوالمتمثلة في التحدید الانفرادي للثمن ،.  

                                                             
(1) Moury (J.), art. préc. 
(2) "L'article 1164 sanctionnant non point un prix excessif, mais sa fixation 

abusive", Moury (J.), art. préc. 
(3) V. Cass. Civ. 1re, 30 juin 2004, n° 01-00.475, préc. 

 قبول طلب التعویض عن - في ھذا الحكم-حیث كانت محكمة النقض قد أخذت على قضاة الموضوع  
وقѧد جѧاء . التحدید التعسفي للثمن، دون أن تكون محكمة الاستئناف قد بینت المسلك الخاطئ للبنك

  :فیھ
"la cour d'appel, qui n'a pas caractérisé le comportement fautif de la 
banque, a violé les textes susvisés". 
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  Attentes légitimes des parties :التوقعات المشروعة للأطراف  -

أشرنا فیما سبق إلى أن مشروع تعدیل قانون العقود كان قد تضمن النص على   

سѧѧلطة القاضѧѧي فѧѧي مراجعѧѧة الѧѧثمن، بѧѧالرجوع إلѧѧى عѧѧدة معѧѧاییر؛ مѧѧن بینھѧѧا التوقعѧѧات 

، عѧن ھѧذا المعیѧار بتخلیѧھ ٢٠١٦وقد تخلى المشرع، فѧي مرسѧوم . المشروعة للأطراف

 . )١( القضائیة للثمنعن فكرة المراجعة

ومѧع ذلѧك، یظѧѧل للمعیѧار المѧذكور انعكاسѧѧھ علѧى معیѧار الانحѧѧراف فѧي اسѧѧتعمال   

السلطة؛ ذلك أنھ في العقود الإطاریة التي تنشأ في إطار شبكات توزیع متكاملѧة، تتلاقѧى 

  .توقعات الأطراف عند ھدف مشترك، وھو تنمیة عنصر الاتصال بالعملاء

ف الѧذي یتعѧسف فѧي تحدیѧد الѧثمن، یكѧون قѧد انحѧرف ومما لا شك فیھ أن الطѧر  

بذلك في استعمال السلطة التي أوكلھا إلیھ شریكھ المتعاقد الآخر، ومن ثم فإنھ یكون قѧد 

أخل بالتوقعات المѧشروعة للأخیѧر؛ تلѧك التوقعѧات التѧي لیѧست سѧوى تعبیѧر عѧن احتѧرام 

مانѧة فѧي تنفیѧذ العقѧد، المتعاقد الذي وكѧل إلیѧھ تحدیѧد الѧثمن لمѧا یفرضѧھ علیѧھ واجѧب الأ

  .وكذلك مقتضیات حفظ التوازن العقدي الذي عھد إلیھ بھ

 - فѧي الحقیقѧة-وقد دفع ذلك البعض إلى القول بأن الانحѧراف فѧي اسѧتعمال الѧسلطة یظѧل

  .)٢(الأساس الجوھري الذي تستند إلیھ مجازاة التعسف في التحدید الانفرادي الثمن

لا سѧѧبیل للقѧول بوجѧѧود تعریѧف محѧѧدد أو وفѧي ضѧѧوء مѧا تقѧѧدم، نخلѧص إلѧѧى أنѧھ   

معیار وحید یمكن الاسѧتناد إلیѧھ لتقѧدیر التعѧسف فѧي تحدیѧد الѧثمن فѧي العقѧود الإطاریѧة، 

                                                             
إذا لѧم تكѧن " قد احتفظѧت بھѧذا المعیѧار، بنѧصھا علѧى أنѧھ ) دیدةالج (١١٦٦مع ملاحظة أن المادة ) ١(

جودة الأداء محددة أو قابلة للتحدید بموجب العقد، یلتزم المدین بأداء مѧن جѧودة تتفѧق والتوقعѧات 
  ...".المشروعة للأطراف

(2)  Moury (J.), art. préc. 
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ومن ثم یتعین أن یترك ذلك للسلطة التقدیریѧة لقاضѧي الموضѧوع فѧي ضѧوء ظѧروف كѧل 

  .حالة على حدة

احѧѧد وإنمѧѧا وإزاء ذلѧѧك، یѧѧرى بعѧѧض الفقѧѧھ أن ھѧѧذه المѧѧسألة لا تتعلѧѧق بمعیѧѧار و  

 التѧѧي یلѧѧزم توافرھѧѧا Faisceau de critèresمѧѧن المعѧѧاییر " حزمѧѧة" بمجموعѧѧة أو 

  .للقول بوجود التعسف

ویضیف أنھا تتمثل فѧي معѧاییر ثلاثѧة یجѧب توافرھѧا مجتمعѧة؛ إذ یلѧزم أن یثبѧت   

وجѧѧود حالѧѧة ضѧѧغط أو إكѧѧراه، وعѧѧدم تناسѧѧب بѧѧین الѧѧثمن المحѧѧدد وسѧѧعر الѧѧسوق، وكѧѧذلك 

ل الѧسلطة، وأن یكѧون مѧن شѧأن ارتبѧاط ھѧذه المعѧاییر أن یѧؤدي إلѧى انحراف في اسѧتعما

 لصالح المتعاقѧد الѧذي یتѧولي تحدیѧد un avantage déloyalتحقیق میزة غیر عادلة 

  .)١("l'artisan du prix"ًالثمن منفردا، والذي یمكن تسمیتھ إذن بصانع الثمن 

ى أن التعѧسف فكѧѧرة ً أیѧضا علѧ)٢ (وفѧي ذات الإطѧار، یؤكѧد جانѧب آخѧر مѧن الفقѧھ  

، ومѧن ثѧم فھѧي تخѧضع لتقѧدیر القاضѧي، شѧأنھا فѧي ذلѧك شѧأن notion soupleمرنѧة  

  .la mauvaise foi فكرة سوء النیة 

وبحѧѧسب ھѧѧذا الѧѧرأي، فѧѧإن التعѧѧسف یفتѧѧرض تѧѧضافر مجموعѧѧة مѧѧن الظѧѧروف   

 ر، ونیѧة الإضѧراl’excèsالإفراط أو تجاوز الحد المعقول : المعاییر، والتي تتمثل في أو

                                                             
(1) "Trois critères de convergence paraissent devoir être présents pour que 

l'abus soit caractérisé : il faut, constaté une situation de contrainte, une 
disproportion entre le prix arrêté et celui du marché ainsi qu'un 
détournement de pouvoir, tous éléments dont la conjonction emporte 
un avantage déloyal au profit de l'artisan du prix", Moury (J.), art. 
préc. 

(2) MALAURIE (Ph.), AYNÈS (L.), GAUTIER (P.-Y.), op. cit., no 210. 
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l’intention de nuire وازنѧتلال التѧواخ ، le déséquilibre  . ثمنѧادة الѧا زیѧأم

المحدد عن سعر السوق فلا تكفي بذاتھا للقول بتوفر التعسف، باعتبار أنھ یحق للمѧورد 

  .أن یسعى لتحقیق ربحھ

، بتطلѧѧب ١١٦٤ًوأخیѧѧرا، یجѧѧدر بالملاحظѧѧة أن المѧѧشرع قѧѧد اكتفѧѧى، فѧѧي المѧѧادة   

، ونفѧѧس »manifeste«" ًواضѧѧحا" ون اشѧѧتراط أن یكѧѧون التعѧѧسف وجѧѧود التعѧѧسف، د

 anomalie"ومѧѧѧع ذلѧѧѧك، فѧѧѧإن الانحѧѧѧراف الواضѧѧѧح . ١١٦٥الأمѧѧѧر بالنѧѧѧسبة للمѧѧѧادة 

apparente"يѧث یلقѧسف، حیѧات التعѧسھل إثبѧد یѧا قѧدد انفرادیѧثمن المحѧفي مبلغ ال ً- 

  .)١(ً على عاتق المتعاقد الذي قام بتحدیده التزاما بتبریر ذلك-ٍحینئذ

  :إثبات التعسف: ًثانیا

مدني، فѧإن المنازعѧة فѧي الѧثمن المحѧدد بѧالإرادة المنفѧردة / ١١٦٤ًوفقا للمادة   

  .لأحد الطرفین یقتضي قیام الطرف الآخر بتنفیذ التزامھ بالتسبیب

اللجѧѧѧوء إلѧѧѧى ) ضѧѧѧحیة التعѧѧѧسف(وفѧѧي حالѧѧѧة التعѧѧѧسف، یكѧѧѧون للمتعاقѧѧѧد الآخѧѧر   

ومѧع ذلѧك یخفѧف مѧن ھѧذا العѧبء .  مѧن یدعیѧھالقاضي، ویقع عبء إثبات التعѧسف علѧى

ویسھل مھمة إثبات التعسف عدم كفایѧة التبریѧر الѧذي قدمѧھ المتعاقѧد الѧذي تѧولى تحدیѧد 

  .الثمن

ًویكشف الواقع العملي عن أنھ یصعب غالبا إثبات التعѧسف، لا سѧیما مѧن خѧلال   
 سوق للمنѧتج إثبات عدم التناسب بین الثمن المحدد وسعر السوق، وذلك عندما لا یوجد

  .)٢(محل المعاملة ولا منتجات یمكن مقارنتھا بھا

                                                             
(1) V. CA Paris, 24 oct. 2000, D. 2001. 3236, obs. D. Mazeaud. 
(2) Moury (J.), art. préc. 
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ً التساؤل بشأن مدى جواز تѧضمین العقѧد شѧرطا یقѧضي - في ھذا الصدد-ویثور  

ًبالتنازل مقدما مѧن أحѧد طرفیѧھ للطѧرف الآخѧر الموكѧل إلیѧھ تحدیѧد الѧثمن عѧن اتخѧاذ أیѧة 
  .إجراءات أو رفع أیة دعاوى في مواجھتھ

  :)١(كن القول بجواز ذلك، لسببین أساسیینالواقع أنھ لا یم

الأول، أن التنѧازل لا یѧرد إلا علѧѧى حѧق نѧشأ بالفعѧѧل، فѧي حѧین أن التعѧѧسف ھنѧا أمѧѧر 

  .محتمل الوقوع أثناء تنفیذ العقد

والثاني، أن القѧول بѧصحة ھѧذا الѧشرط مفѧاده الѧسماح لأحѧد الطѧرفین بѧالتھرب مѧن 

  .التزامھ بتنفیذ العقد بحسن نیة

، وكѧѧذا مبѧѧادئ القѧѧѧانون Unidroitًأیѧѧضا مѧѧا تقѧѧضي بѧѧھ مبѧѧادئ ویѧѧدعم ذلѧѧك   

 ، مѧѧن أنѧѧھ عنѧѧدما یثبѧѧت أن الѧѧثمن المحѧѧدد مѧѧن جانѧѧب أحѧѧد PDECالأوروبѧѧي للعقѧѧود 

بغѧض النظѧر عѧن أي " الطرفین غیѧر معقѧول بѧشكل واضѧح، یѧستبدل بѧھ ثمѧن معقѧول، و

  .)٢" (شرط مخالف

                                                             
(1) Moury (J.), art. préc. 
(2) Art. 5.1.7-2. PU: " Lorsque  le  prix  qui  doit  être  fixé  par une partie 

s’avère manifestement déraisonnable, il lui  est  substitué  un  prix  
raisonnable,  nonobstant toute stipulation contraire". 

 Art. 6 : 105 PDEC: " Lorsque le prix ou tout autre élément du contrat 
doit être déterminé unilatéralement par l'une des parties et que la 
détermination de celle-ci est manifestement déraisonnable, un prix ou 
un autre élément raisonnable lui est substitué, nonobstant toute 
stipulation contraire. 
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  :جزاء التعسف: ًثالثا

، ١١٦٤ًلثمن في العقود الإطاریة، وفقا للمѧادة یتمثل جزاء التعسف في تحدید ا  

  .)١ (في التعویض، والفسخ عند الاقتضاء

    Dommages et intérêts : التعویضات-أ 

ًوفقا لنص المادة المتقدمة، یمثل التعویض الجزاء الرئیسي للتعسف في تحدیѧد   

  . المحكوم بھالثمن في العقود الإطاریة، ولقاضي الموضوع سلطة تقدیر مبلغ التعویض

وذلك مع مراعاة أن التعویض یجب ألا یقتѧصر فقѧط علѧى الخѧسارة التѧي لحقѧت   

ًالطرف ضحیة التعسف نتیجة الطبیعة المفرطة للثمن المحدد، وإنما أیضا الكسب الفائت 
 .نتیجة ما رتبھ ھذا التعسف من عدم قدرتھ على مواجھة المنافسة في السوق

  Résolution:الفسخ  -ب

، فѧإن طلѧب التعѧویض یمكѧن أن یѧصحبھ، ١١٦٤لفقرة الثانیة مѧن المѧادة ًوفقا ل  

  .عند الاقتضاء، طلب فسخ العقد

عѧدم " ، فѧي حالѧة ثبѧوت )الجدیѧدة(مѧدني / ١٢٢٤ًویترتب الفسخ، وفقا للمادة   

، )٢("inexécution suffisamment grave"" ِتنفیذ علѧى قѧدر كѧاف مѧن الجѧسامة
                                                             

(1) Moury (J.), art. préc. 
ًالفسخ یترتب إما إعمالا للشرط الفاسخ، أو فѧي حالѧة " مدني على أن / ١٢٢٤یث تنص المادة  ح) ٢(

ٍكان عدم التنفیذ على قدر كاف من الجسامة، من خلال إخطار الدائن للمѧدین أو بمقتѧضى حكѧم مѧن 
  ".القضاء

 Art. 1224: " La résolution résulte soit de l'application d'une clause 
résolutoire soit, en cas d'inexécution suffisamment grave, d'une 
notification du créancier au débiteur ou d'une décision de justice", 
Modifié par Ordonnance n°2016-131 du 10 février 2016 - art. 2. 
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ًتقدیر ما إذا كان التعسف قѧد بلѧغ حѧدا مѧن الجѧسامة وعلى ذلك، یترك لقاضي الموضوع 

  .بما یبرر الحكم بفسخ العقد، أم أنھ یكفي الحكم بالتعویض

ًوأخیرا، تجدر الإشارة، وبصدد سلطة القاضي إزاء مѧسألة تحدیѧد الѧثمن بوجѧھ   
 ١٩ًعام، إلى ما قضت بھ محكمة النقض الفرنѧسیة، حѧدیثا، فѧي حكمھѧا الѧصادر بتѧاریخ 

تطلѧѧب حѧѧسن النیѧѧة لا یخѧѧول القاضѧѧي المѧѧساس " ، حیѧѧث ذھبѧѧت إلѧѧى أن ٢٠١٩یونیѧѧو 

بشروط دفع الثمن المحدد بواسطة الأطѧراف، والتѧي تѧشكل جѧوھر الحقѧوق والالتزامѧات 

  .)١("ًالمتفق علیھا قانونا فیما بینھم

التعدیل التشریعي المتعلق بجزاء التحدید الانفѧرادي التعѧسفي للѧثمن فѧي عقѧود  -
  :الخدمات

  مѧѧѧѧدني / ١١٦٥ إلѧѧѧѧى خѧѧѧѧضوع المѧѧѧѧادة - فѧѧѧѧي ھѧѧѧѧذا الѧѧѧѧصدد-لإشѧѧѧѧارةتجѧѧѧѧدر ا  

  لتعѧѧدیل جѧѧوھري، فیمѧѧا یتعلѧѧق بجѧѧزاء التحدیѧѧد التعѧѧسفي للѧѧثمن مѧѧن جانѧѧب الѧѧدائن فѧѧي 

 ٢٠ الѧصادر فѧي ٢٠١٨-٢٨٧عقود أداء الخدمات، وذلك بمقتضى قانون التصدیق رقم 

  ولѧѧѧىوھѧѧѧو مѧѧѧا یقتѧѧѧضي أن نعѧѧѧرض للمѧѧѧادة المѧѧѧذكورة فѧѧѧي صѧѧѧیاغتھا الأ. ٢٠١٨أبریѧѧѧل 

  ، علѧѧى النحѧѧѧو ٢٠١٨ً، ثѧѧم للѧѧصیاغة الحالیѧѧѧة لھѧѧا وفقѧѧا لتعѧѧدیل ٢٠١٦ً وفقѧѧا لمرسѧѧوم 

  :التالي

                                                             
(1) " l'exigence de bonne foi n'autorise pas le juge à porter atteinte aux 

modalités de paiement du prix fixé par les parties, lesquelles constituent 
la substance même des droits et obligations légalement convenus entre 
les parties", Cass. Com. 19juin 2019, no 17-29.000, RTD civ. 2019. 570, 
obs. H. Barbier. 
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 الصادر ٢٠١٦ لسنة ١٣١ًمدني وفقا للمرسوم رقم / ١١٦٥صیاغة المادة : ًأولا
 :٢٠١٦ فبرایر ١٠بتاریخ 

 ، تѧنص علѧى ٢٠١٦ً فѧي صѧیاغتھا الأولѧى، وفقѧا لمرسѧوم ١١٦٥كانت المادة   

وفѧي حالѧة التعѧسف فѧي تحدیѧد الѧثمن، یجѧوز اللجѧوء ...  أداء الخدمات، في عقود" أنھ 

  .)١("إلى القاضي للمطالبة بالتعویض

 صیاغة المادة المѧذكورة علѧى ھѧذا النحѧو، بѧالنظر إلѧى )٢(وقد انتقد بعض الفقھ  

متلقѧي ( الخاصة بالعقود الإطاریѧة، تقѧصر حѧق العمیѧل ١١٦٤أنھا، وعلى خلاف المادة 

حالѧة التعѧسف فѧي تحدیѧد الѧثمن، علѧى رفѧع دعѧوى بطلѧب التعѧویض، دون ، في )الخدمة

  .إمكان المطالبة بفسخ عقد الخدمة

ومѧѧع ذلѧѧك، فھѧѧذه الѧѧصیاغة یمكѧѧن تبریرھѧѧا بѧѧأن الفѧѧرض ھنѧѧا لا یتعلѧѧق بالتنفیѧѧذ   

ًالخاطئ للعقد، كمѧا أن العمیѧل، فѧي عقѧود الخѧدمات، یرغѧب، عمѧلا، فѧي الإفѧادة بالخدمѧة 

  . المقدمة

  

  

                                                             
(1) Art. 1165 (Ord. no 2016-131 du 10 févr. 2016, art. 2, en vigueur le 1er oct. 

2016): " Dans les contrats de prestation de service, … En cas d'abus 
dans la fixation du prix, le juge peut être saisi d'une demande en 
dommages et intérêts".  

(2) Lardeux  (G.), art. préc. 
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 ٢٠١٨ -٢٨٧مѧدني بمقتѧضى قѧانون التѧصدیق رقѧم / ١١٦٥عѧدیل المѧادة ت: ًثانیا
 :)١(٢٠١٨ أبریل ٢٠الصادر بتاریخ 

ً تعѧدیلا مھمѧا علѧى ٢٠١٨ أبریѧل ٢٠أجرى المشرع الفرنѧسي بمقتѧضى قѧانون    ً

" مدني، في فقرتھا الثانیة، لیصبح نصھا، في صیاغتھ الحالیة، كѧالآتي / ١١٦٥المادة 

وفѧѧي حالѧѧة التعѧѧسف فѧѧي تحدیѧѧد الѧѧثمن، یجѧѧوز اللجѧѧوء إلѧѧى .. .فѧѧي عقѧѧود أداء الخѧѧدمات،

  .)٢("القاضي للمطالبة بالتعویض، وفسخ العقد عند الاقتضاء

وعلى ذلك، أصبح لمتلقي الخدمѧة الحѧق فѧي المطالبѧة بفѧسخ العقѧد، إلѧى جانѧب   

  . التعویض، في حالة تعسف مقدم الخدمة في تحدید الثمن

، )٣( محѧل نقѧد جانѧب مѧن الفقѧھ الفرنѧѧسي-حѧق ب-والحقیقѧة أن ھѧذا التعѧدیل كѧان  

والѧѧذي ذھѧѧب إلѧѧى أن التѧѧسویة بѧѧین عقѧѧود أداء الخѧѧدمات والعقѧѧود الإطاریѧѧة، فیمѧѧا یتعلѧѧق 

  .بجزاء التعسف في تحدید الثمن، تبدو غیر دقیقة، وفي غیر محلھا

                                                             
  : لمزید من التفصیل حول ھذا القانون، راجع) ١(

 Mekki (M.), La loi de ratification de l'ordonnance du 10 février 2016 - 
Une réforme de la réforme ?, D. 2018. 900. 

(2) Art. 1165 (Modifié par L. no 2018-287 du 20 avr. 2018, art. 7, en vigueur 
le 1er oct. 2018): "Dans les contrats de prestation de service,... En cas 
d'abus dans la fixation du prix, le juge peut être saisi d'une demande 
tendant à obtenir des dommages et intérêts et, le cas échéant, la 
résolution du contrat". 

(3) Thibierge (L.), Les effets du contrat , AJ contrat 2018. 266. 
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واستند في ذلك إلى أن فسخ العقد الإطاري لتعسف الطرف الأقوى في استعمال   

ھѧѧوم، وذلѧѧك لإخلالѧѧھ بثقѧѧة المتعاقѧѧد معѧѧھ والѧѧذي أوكѧѧل إلیѧѧھ تحدیѧѧد الѧѧثمن سѧѧلطتھ أمѧѧر مف

  .ًمنفردا، مما قد یبرر رغبة الأخیر في التخلص من العقد

، لا یѧѧتم التحدیѧѧد ١١٦٥ًوخلافѧѧا لѧѧذلك، ففѧѧي عقѧѧود الخѧѧدمات، وبحѧѧسب المѧѧادة   

 علѧى نحѧو فѧالفرض ھنѧا إذن أن العقѧد قѧد نفѧذ. الانفرادي للثمن إلا بعد تمѧام تنفیѧذ العقѧد

ًصѧحیح، وبالتѧѧالي لѧѧیس منطقیѧѧا الѧسماح للعمیѧѧل بطلѧѧب فѧѧسخ العقѧد، والامتنѧѧاع عѧѧن دفѧѧع 
  .الثمن لمقدم الخدمة

ًكما لا یسوغ الاعتراض على ذلك بالقول بأن المشرع قصد أساسا بنص المѧادة   
 les contrats de prestation de عقود أداء الخدمات ذات التنفیذ المتعاقب١١٦٥

services à exécution successive زءѧسبة للجѧسخ إلا بالنѧل الفѧث لا یعمѧوبحی ،

ُالذي لم ینفذ بعد؛ وذلك بالنظر إلى أن نص المادة المذكورة لم یقم ھذا التمییز في نطاق 
ًعقود أداء الخدمات، من جھة، كما أن ذلك یفترض أن یكون الالتزام قابلا للتجزئѧة، مѧن 

  .)١(جھة أخرى

  المطلب الثاني
  المسألة في القانون المصريوضع 

ًفѧي ضѧѧوء العѧѧرض الѧسابق لموقѧѧف المѧѧشرع الفرنѧѧسي ومѧا انتھѧѧى إلیѧѧھ مѧѧؤخرا       
 بѧشأن مѧسألة عѧدم تحدیѧد الѧثمن فѧي العقѧود ٢٠١٦ لѧسنة ١٣١بمقتضى المرسوم رقѧم 

ًالإطاریѧѧة، مѧѧستجیبا فѧѧي ذلѧѧك لتطѧѧور الممارسѧѧات العقدیѧѧة، ومقننѧѧا الاجتھѧѧاد القѧѧضائي  ً
ًرنسیة في ھذا الصدد، فقد كان لزاما التساؤل عن وضع ھذه المسألة لمحكمة النقض الف

                                                             
(1) Thibierge (L.), art. préc. 
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فѧѧي القѧѧانون المѧѧصري، وذلѧѧك لاستیѧѧضاح موقѧѧف المѧѧشرع المѧѧصري إزاء حالѧѧة اتفѧѧاق 

المتعاقدین على أن یتѧرك لأحѧدھما تحدیѧد الѧثمن بإرادتѧھ المنفѧردة فѧي العقѧود التطبیقیѧة 

  .ق بیانھًالتي تبرم تنفیذا للعقد الإطاري بالمفھوم الساب

ًنشیر بداءة إلى أن المشرع المصري لѧم یتعѧرض بѧشكل صѧریح لمѧسألة تحدیѧد   

 - علѧѧى حѧѧد علمنѧѧا-الѧѧثمن فѧѧي العقѧѧود الإطاریѧѧة، كمѧѧا لѧѧم یعѧѧرض أمѧѧام القѧѧضاء المѧѧصري

دعاوى مشابھة لتلك التي عرضت أمѧام القѧضاء الفرنѧسي، بمѧا یتѧیح إبѧداء موقفѧھ إزاء 

  . وعقوده التطبیقیةمسألة تحدید الثمن في العقد الإطاري

ًومع ذلك، ورغم غیاب التعѧرض الѧصریح، والمباشѧر، لھѧذه المѧسألة، تѧشریعیا   
ًوقضائیا، فѧي مѧصر، إلا أننѧا نعتقѧد أن فѧي نѧصوص القѧانون المѧدني المѧصري مѧا یمكѧن 
ًالاسѧتناد إلیѧھ للتوصѧل إلѧѧى مѧا اعتمѧده القѧضاء الفرنѧѧسي، وأقѧره المѧشرع لاحقѧا، بѧѧشأن 

في العقود الإطاریѧة والعقѧود التالیѧة المنفѧذة لھѧا، ومجѧازاة التعѧسف مسألة تحدید الثمن 

ویتѧѧسنى ذلѧك مѧѧن خѧلال الرجѧѧوع إلѧى النѧѧصوص المنظمѧة لعقѧѧد البیѧѧع، . فѧي ھѧѧذا التحدیѧد

 .وكذلك إلى القواعد العامة في القانون المدني

 قѧѧد اعتبѧѧر تحدیѧѧد الѧѧثمن -ً كمѧѧا أشѧѧرنا سѧѧابقا-وبیѧѧان ذلѧѧك أن المѧѧشرع المѧѧصري  

  ً. شروط صحة عقد البیع، باعتباره محل التزام المشتري، وإلا وقع البیع باطلاًشرطا من

ًومع ذلك، فلم یستلزم أن یكون الѧثمن محѧددا، واكتفѧى بѧأن یكѧون قѧابلا للتحدیѧد    ً

وذلك بالاتفاق على الأسس التي یتحدد الثمن بمقتضاھا في وقت لاحق، وھذا ما أشارت 

یجѧوز أن یقتѧصر تقѧدیر الѧثمن علѧى بیѧان " ى أنѧھ  مدني بنصھا عل١/ ٤٢٣إلیھ المادة 

  ".الأسس التي یتحدد بمقتضاھا فیما بعد
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كما أن قضاء النقض المصري مستقر علѧى أنѧھ لا یѧشترط أن یتفѧق المتعاقѧدان   

ًصراحة على الأسس التي یقوم علیھا تحدید الثمن مستقبلا، بل یكفي الاتفاق ضمنا على  ً ً

  .ھذه الأسس

  ѧѧى ذلѧѧافة إلѧѧادة بالإضѧѧا للمѧѧا / ٤٢٤ًك، ووفقѧѧدان ثمنѧѧدد المتعاقѧѧم یحѧѧدني، إذا لѧѧًم

للمبیع، فلا یترتب على ذلك بطلان البیع، متى تبین من الظѧروف أن المتعاقѧدین قѧد نویѧا 

  .اعتماد السعر المتداول في التجارة أو السعر الذي جرى علیھ التعامل بینھما

التوصѧل إلѧى مѧا أقѧره وفي ضѧوء ھѧذه النѧصوص، فإننѧا نعتقѧد أنѧھ مѧن الممكѧن   

القضاء الفرنѧسي بѧشأن مѧسألة تحدیѧد الѧثمن فѧي عقѧد الإطѧار وعقѧوده التنفیذیѧة، وذلѧك 

ً وفقѧѧا -ً وھѧѧو غالبѧѧا المѧѧورد-باعتبѧѧار اتفѧѧاق الطѧѧرفین علѧѧى تѧѧرك تحدیѧѧد الѧѧثمن لأحѧѧدھما

للتعریفة أو الأسعار المعمول بھѧا لدیѧھ وقѧت تѧسلیم البѧضائع أو المنتجѧات محѧل التعاقѧد، 

ًسس الصالحة لتحدید الثمن، ویكون الثمن بذلك قѧابلا للتحدیѧد وفقѧا للمѧادة من الأ ً٤٢٣ /

  . مدني١

الѧسعر " ًكما أنھ لیس ھناك ما یمنع أیضا من اعتبѧار أن المقѧصود ھѧو اعتمѧاد   

مدني، والتي لم ترتب جزاء البطلان علѧى عѧدم /٤٢٤ًوفقا للمادة " المتداول في التجارة

ع إذا ما تبین أن قصد المتعاقدین قد انصرف إلى اعتماد الѧسعر تحدید الثمن في عقد البی

ًخصوصا أن ھذه المѧسألة كلھѧا منوطѧة باسѧتخلاص اتفѧاق ضѧمني . المتداول في التجارة
  .بین المتعاقدین على اعتماد ھذا السعر في سلسلة البیوع المنفذة للعقد الإطاري

ًبھ كثیرا مع الموقف وواضح أن موقف المشرع المصري، في ھذه المادة، یتشا  
الذي اعتمѧده القѧضاء الفرنѧسي فѧي اعتبѧاره عѧدم تحدیѧد الѧثمن فѧي العقѧد الإطѧاري غیѧر 

  . مؤثر في صحتھ
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 فѧي ظѧل -ًفضلا عن ذلك، فقد ذكرنا فیما تقدم أنھ لا خلاف بѧین الفقѧھ فѧي مѧصر  

 غیاب النص، على جواز الاتفاق على ترك تحدید الثمن للغیر، واعتبار ذلѧك مѧن الأسѧس

الموضوعیة لتحدید الثمن، باعتبار أن الثمن، في ھذه الحالة، وإن لѧم یقѧدره المتعاقѧدان 

  .ًإلا أنھما جعلاه قابلا للتقدیر

ً نھائیѧا وملزمѧا لطرفѧي العقѧد، وبحیѧث لا -ٍ حینئѧذ-وأن تحدید الغیر للѧثمن یعتبѧر   ً
ًیجوز الطعن فیھ ما لم یكن قد ارتكب خطأ جسیما أو تجاوز حدود التفوی ض، أو وقع فѧي ً

  .غلط جوھري أو تحت تدلیس

وإذا كѧѧان الѧѧرأي كѧѧذلك بالنѧѧسبة للغیѧѧر، فإننѧѧا نѧѧرى أن الأولѧѧى إذن القѧѧول بجѧѧواز   

الاتفاق على ترك تحدیѧد الѧثمن لأحѧد المتعاقѧدین، وذلѧك فѧي العقѧود الإطاریѧة، فѧي ضѧوء 

  .خصوصیة ھذا النوع من العقود والاعتبارات الاقتصادیة التي تقوم علیھا

 شك في أن تطویع النصوص القانونیة على ھذا النحو من شأنھ إنقاذ عقود ولا  

التوزیع الإطاریѧة مѧن الوقѧوع تحѧت طائلѧة الѧبطلان، ذلѧك الجѧزاء الѧذي لѧم یعѧد یلائѧم مѧا 

ینبغѧѧي كفالتѧѧھ مѧѧن عدالѧѧة واسѧѧتقرار فѧѧي ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن العقѧѧود والتѧѧي باتѧѧت تѧѧشكل أحѧѧد 

  . التجاریة والاقتصادیة المعاصرةالأسس الھامة التي تقوم علیھا العلاقات

ولعل ذلك في الحقیقة ما قصد إلیھ القضاء، وكѧذا المѧشرع الفرنѧسي، باسѧتبعاد   

جزاء البطلان في حالة ترك تحدید الثمن لأحد المتعاقدین في العقود الإطاریѧة، باعتبѧاره 

  .ًجزاء غیر مناسب، لما یرتبھ من ھدم وزوال ھذه العلاقات العقدیة

، فالجزاء المناسب ینبغي أن یكون ذا طابع حمائي، یھدف إلى حمایة وعلى ذلك  

 فѧي مواجھѧة التعѧسف فѧي تحدیѧد -ً وھو عѧادة المѧوزع-المتعاقد الضعیف في ھذه العقود

الثمن من قبل المѧورد، لا سѧیما فѧي علاقѧات التوزیѧع الحѧصریة، وبمѧا مѧن شѧأنھ الإبقѧاء 

 -ولا شك أن الإبقاء علѧى العقѧد. من تعسفعلى العقد، قدر الإمكان، مع إزالة ما یشوبھ 
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 خیر من إھداره باعتباره قیمة اقتصادیة یجب العمل على الحفاظ -في الغالب من الحالات

  .علیھا

وإذا كان القضاء الفرنسي قد أقѧر مجѧازاة ھѧذا التعѧسف بتخویѧل المتعاقѧد الѧذي   

ع فѧѧي مرسѧѧوم وقѧѧع ضѧѧحیتھ حѧѧق المطالبѧѧة بѧѧالتعویض أو إنھѧѧاء العقѧѧد، ثѧѧم تبعѧѧھ المѧѧشر

 بالنص على حق المتعاقد، في ھذه الحالة، في المطالبة بالتعویض والفѧسخ عنѧد ٢٠١٦

الاقتѧѧضاء، فѧѧإن مѧѧن الممكѧѧن التوصѧѧل إلѧѧى إعمѧѧال ھѧѧذا الجѧѧزاء فѧѧي القѧѧانون المѧѧصري، 

  .، وذلك على النحو الآتي)١(بالاستناد إلى القواعد العامة في القانون المدني

ًبѧالإرادة المنفѧردة لأحѧد المتعاقѧدین یعѧد إخѧلالا بѧالالتزام  التعسف في تحدید الѧثمن -أ 

 .بحسن النیة في تنفیذ العقد

ًیجب تنفیذ العقѧد طبقѧا لمѧا اشѧتمل علیѧھ "  مدني على أنھ ١٤٨/١تنص المادة   

  ".وبطریقة تتفق مع ما یوجبھ حسن النیة

لѧذي ًووفقا لھذا النص، فإن تحدیѧد الѧثمن علѧى نحѧو تعѧسفي مѧن قبѧل المتعاقѧد ا  

ًخول ھذا التحدید یعد إخلالا بالتزامھ بحسن النیة في تنفیذ العقد، وخروجا على مقتѧضى  ً

ومѧن ثѧم یكѧون للمتعاقѧد الآخѧر، فѧي ھѧذه الحالѧة، المطالبѧة . الثقة المشروعة في التعامل

  . ًبفسخ العقد استنادا إلى ذلك

لأھمیة، فѧیمكن ِعلى أنھ إذا لم تكن المبالغة في تحدید الثمن على قدر كاف من ا  

 . للقاضي ألا یحكم بالفسخ، ویكتفي بالحكم بالتعویض للطرف المضرور

                                                             
  .٣٠٢ راجع في ھذا الرأي، محمد حسن قاسم، العقد، مرجع سابق، ص) ١(
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ًمجازاة التحدید الانفرادي التعسفي للثمن استنادا إلى نظریة التعسف في استعمال  -ب

  .الحق

نظم المشرع المصري نظریة التعѧسف فѧي اسѧتعمال الحѧق فѧي المѧادة الخامѧسة   

یكѧѧون اسѧتعمال الحѧѧق غیѧѧر مѧѧشروع فѧѧي "  علѧѧى أنѧѧھ مѧن القѧѧانون المѧѧدني، والتѧѧي تѧنص

  :الأحوال الآتیة

  .إذا لم یقصد بھ سوى الإضرار بالغیر) أ (

إذا كانت المصالح التѧي یرمѧي إلѧى تحقیقھѧا قلیلѧة الأھمیѧة، بحیѧث لا تتناسѧب ) ب(

  .البتة مع ما یصیب الغیر من ضرر بسببھا

  ".مشروعةإذا كانت المصالح التي یرمي إلى تحقیقھا غیر ) ج(

وھѧѧذه النظریѧѧة تتѧѧسع، بمѧѧا تتѧѧضمنھ مѧѧن معѧѧاییر للتعѧѧسف، لاسѧѧتیعاب مطالبѧѧة   

  .المتعاقد ضحیة التحدید التعسفي للثمن بالتعویض

الانحѧѧѧراف عѧѧѧن غایѧѧѧة " ًذلѧѧѧك أن ھѧѧѧذه المعѧѧѧاییر یكمѧѧѧن وراءھѧѧѧا جمیعѧѧѧا معیѧѧѧار   

، وھو مѧا یتحقѧق بوضѧوح فѧي ھѧذه الحالѧة؛ فѧنحن ھنѧا بѧصدد حѧق تقѧرر لأحѧد )١("الحق

المتعاقѧѧدین فѧѧي تحدیѧѧد الѧѧثمن بإرادتѧѧھ المنفѧѧردة، وذلѧѧك لغایѧѧة معینѧѧة تمثلѧѧت فѧѧي مراعѧѧاة 

الاعتبѧѧارات الاقتѧѧصادیة والعملیѧѧة التѧѧي تѧѧتحكم فѧѧي صѧѧیاغة العقѧѧود الإطاریѧѧة وعقودھѧѧا 

  .التنفیذیة، والانحراف بھذا الحق عن غایتھ یتحقق بتحدید الثمن على نحو تعسفي

نیة المطالبة بالتعویض عن الخطѧأ الѧذي ارتكبѧھ ویخول ذلك المتعاقد الآخر إمكا  

ولا شѧك أن أفѧضل تعѧویض، فѧي . ًشریكھ المتعاقد معھ والذي كان منوطا بھ تحدید الثمن

                                                             
  . راجع، محمد حسن قاسم، العقد، مرجع سابق، نفس الموضع) ١(
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ھذه الحالة، یتمثل في إعادة الثمن إلѧى حѧدوده المعقولѧة، وذلѧك فѧي ضѧوء تحدیѧد الѧثمن 

فѧي التجѧارة بѧشأن ًغیر التعسفي، وھو عادة مѧا یكѧون سѧعر الѧسوق أو الѧسعر المتѧداول 

  . السلعة محل التعاقد

الخلاصѧѧة إذن، أن أحكѧѧام القѧѧانون المѧѧدني المѧѧصري تѧѧسمح بالأخѧѧذ بالحѧѧل الѧѧذي   

ًتوصѧѧل إلیѧѧھ القѧѧضاء الفرنѧѧسي، ممѧѧثلا فѧѧي قѧѧضاء الجمعیѧѧة العمومیѧѧة لمحكمѧѧة الѧѧنقض، 

ًوالذي تم إقراره تشریعیا، مؤخرا، بمقتضى مرسوم  ، بشأن مѧسألة تحدیѧد الѧثمن ٢٠١٦ً

  .العقود الإطاریةفي 

ومع ذلك، فإننا نعتقѧد أن الحاجѧة لا تѧزال قائمѧة لتѧدخل تѧشریعي مباشѧر لتنظѧیم   

العقود الإطاریة في القانون المصري؛ تلك الѧصورة المѧستحدثة مѧن التعاقѧد، والتѧي أخѧذ 

ً تشكل في الاقتصاد الحѧدیث أساسѧا - بحق-شأنھا یتعاظم في مجالات العمل، حتى صارت
  . یقوم علیھامن الأسس التي

ولا شك أن من شѧأن ھѧذه الخطѧوة التѧشریعیة أن تحѧسم العدیѧد مѧن الإشѧكالیات   

التي تثیرھا ھذه العقود من الناحیة العملیة؛ وأھمھا إشكالیة عدم تحدید الثمن فѧي العقѧد 

ًالإطѧѧاري والاتفѧѧاق علѧѧى تخویѧѧل أحѧѧد طرفیѧѧھ تحدیѧѧده مѧѧستقبلا بإرادتѧѧھ المنفѧѧردة، وفقѧѧا  ً

  . وقت التسلیملأسعاره الساریة

وھو ما یستلزم مراعاة الموازنة بѧین اعتبѧارین أساسѧیین؛ الاسѧتجابة لحاجѧات   

العمل وضرورات الاستقرار القانوني لھذه العلاقات التعاقدیة، من جھة، وكفالة الحمایѧة 

  .الواجبة للمتعاقد الآخر في مواجھة التعسف في تحدید الثمن، من جھة أخرى

سѧتھداء بالتجربѧة التѧشریعیة الفرنѧسیة، ومѧا توصѧلت ویمكن في سѧبیل ذلѧك الا  

إلیѧھ بѧѧشأن ھѧذه المѧѧسألة، وھѧي لا شѧѧك جѧѧدیرة بالتأییѧد، ولكѧѧن مѧع تلافѧѧي مѧا شѧѧابھا مѧѧن 

  .قصور
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  :ویقتضي ذلك أن یتضمن ھذا التنظیم المأمول

ًأولا، تحدیѧد المقѧصود بالعقѧد الإطѧѧاري، مѧع تقریѧر إمكانیѧة إبѧѧرام ھѧذه العقѧد دون تحدیѧѧد 

  .ًي بحیث لا یكون ھذا التحدید شرطا لصحتھالثمن، أ

ًثانیѧѧا، تقریѧѧر جѧѧواز اتفѧѧاق طرفѧѧي العقѧѧد الإطѧѧاري علѧѧى أن یتѧѧرك لأحѧѧدھما تحدیѧѧد الѧѧثمن 
 بتѧسبیب مقѧداره، مѧع تحدیѧد - في حالѧة المنازعѧة-بإرادتھ المنفردة، على أن یلتزم

  .ضوابط ھذا الالتزام

 فѧي اللجѧوء إلѧى -ف فѧي تحدیѧد الѧثمن فѧي حالѧة التعѧس-تقریر حѧق المتعاقѧد الآخѧر: ًثالثا

وھѧو مѧا مѧن شѧأنھ إزالѧة آثѧار التعѧسف القاضѧي لطلѧب المراجعѧة القѧضائیة للѧثمن، 

ًوتفویت قصد مرتكبھ، مع بقاء العقد قائما، ویكفل بذلك حفظ التوازن العقدي خѧلال 
وذلك إلى جانب حѧق ھѧذا المتعاقѧد فѧي المطالبѧة بѧالتعویض، وفѧسخ . مرحلة التنفیذ

  . عند الاقتضاءالعقد 
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  الخاتمة
  

تناولنѧѧا مѧѧن خѧѧلال ھѧѧذا البحѧѧث إشѧѧكالیة عѧѧدم تحدیѧѧد الѧѧثمن فѧѧي عقѧѧود التوزیѧѧع   

الإطاریة، تلك الإشكالیة التي أثѧارت العدیѧد مѧن الѧصعوبات مѧن الناحیѧة العملیѧة؛ بѧالنظر 

إلى ما یحیط تنفیذ الالتزامات الناشئة عنھا من مخѧاطر یجعѧل مѧن المتعѧذر تحدیѧد الѧثمن 

ً وقت إبرامھا، ومن ثم فإن الأطراف في ھذه العقود یمیلون غالبا إلى الاحتفاظ بقدر فیھا
  .من المرونة في تحدید الثمن طیلة فترة التنفیذ

وقد تناولنا في الفصل الأول من ھذا البحث القواعد العامة في تحدید الѧثمن فѧي   

ل الحѧالات الثلاثѧѧة وذلѧك مѧѧن خѧلال تنѧاو. عقѧد البیѧع، فѧي القѧѧانونین المѧصري والفرنѧسي

ًلتحدید الثمن وفقا لھذه القواعد؛ وھي الثمن المحدد فѧي العقѧد، والѧثمن القابѧل للتحدیѧد، 

  .وعدم تحدید الثمن في العقد بخلوه من تحدیده أو أسس تحدیده

وقد تبین أن محاولة تطبیق القواعد العامة في تحدید الثمن في عقد البیѧع علѧى   

ة التي تتطلب لتنفیذھا إبرام عقود لاحقة مفاده بطلان العقد في العقود الأولیة أو الإطاری

ًكل حالة لا یكون فیھا الثمن محددا أو قابلا للتحدیѧد مѧن خѧلال أسѧس موضѧوعیة، لتعلѧق  ً

  .الأمر بتخلف ركن من أركان العقد وھو الثمن

ًولا شك أن ھذه النتیجة یصعب، عملا، قبولھا، بالنظر لمѧا ترتبѧھ مѧن ھѧدم ھѧذه   

ًقѧѧود وزوالھѧѧا لعѧѧدم تحدیѧѧد الѧѧثمن فیھѧѧا، وھѧѧو مѧѧا مѧѧن شѧѧأنھ التѧѧأثیر سѧѧلبا علѧѧى حركѧѧة الع
ًالمعاملات التجاریة والاستثماریة، وبالتالي على الأوضاع الاقتصادیة، خاصة فѧي الѧبلاد 

  . التي یقوم اقتصادھا على سیاسة الاقتصاد الحر

  ѧѧیلة قانونیѧѧة أو وسѧѧن آلیѧѧث عѧѧى البحѧѧة إلѧѧت الحاجѧѧك، دعѧѧن وإزاء ذلѧѧسمح مѧѧة ت

خلالھا بتحقیق الموازنة بین خلو العقد الإطاري من تحدید الثمن أو أسس تحدیده، وبین 
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عدم الحكم ببطلانھ، مع كفالة حمایة فاعلة لطرف العقد الضعیف فѧي مواجھѧة احتمѧالات 

  .التعسف في تحدید الثمن في ھذه العقود

الاتجاھѧات القانونیѧة ولذا انتقلنا في الفصل الثѧاني مѧن ھѧذا البحѧث لاسѧتعراض   

الحدیثѧѧة فѧѧي مѧѧسألة تحدیѧѧد الѧѧثمن فѧѧي عقѧѧود التوزیѧѧع الإطاریѧѧة، وعلѧѧى الأخѧѧص، علѧѧى 

  .المستویین القضائي والتشریعي في فرنسا

  وتناولنѧѧѧѧا فѧѧѧѧي المبحѧѧѧѧث الأول مѧѧѧѧن ھѧѧѧѧذا الفѧѧѧѧصل موقѧѧѧѧف القѧѧѧѧضاء الفرنѧѧѧѧسي،   

ن عقѧود الإطѧار ًوالتطور الذي أحدثھ بشأن ھذه المسألة؛ انتقالا من مرحلѧة الحكѧم بѧبطلا

التѧي تخلѧو مѧن تحدیѧد الѧثمن، علѧى اخѧتلاف الأسѧس التѧي اسѧتند إلیھѧا للحكѧم بѧѧالبطلان، 

ًوصولا إلى الاتجاه القضائي الحدیث لمحكمة النقض الفرنسیة ممثلا في قضاء جمعیتھѧا  ً

ً الذي عدل عدولا كѧاملا عѧن التوجѧھ الѧذي تѧم اعتمѧاده ١٩٩٥العمومیة في أول دیسمبر  ً

  .ًسابقا

عرضѧѧنا، فѧѧي ھѧѧذا الѧѧسیاق، للمبѧѧادئ التѧѧي أقرتھѧѧا الجمعیѧѧة العمومیѧѧة لمحكمѧѧة و  

مدني / ١١٢٩ النقض الفرنسیة في قضائھا الحدیث؛ حیث انتھت إلى عدم انطباق المادة

على مسألة تحدید الثمن، وأن عدم تحدید الثمن فѧي العقѧد الإطѧاري لا یѧؤثر فѧي صѧحتھ، 

ѧرك لأحѧى أن یتѧاق علѧواز الاتفѧى ًفضلا عن جѧة إلѧك بالإحالѧثمن وذلѧد الѧرفین تحدیѧد الط

التعریفة أو الأسعار الساریة لدیھ وقت التسلیم، وأن التعسف فѧي تحدیѧد الѧثمن لا یخѧول 

  .المتعاقد الآخر إلا طلب إنھاء العقد أو التعویض

وفي المبحث الثاني، عرضѧنا للموقѧف التѧشریعي إزاء مѧسألة تحدیѧد الѧثمن فѧي   

ً من خلال بحث التطور التشریعي الذي طѧال ھѧذه المѧسألة مѧؤخرا العقود الإطاریة، وذلك
، حیѧѧث أقѧѧر المѧѧشرع الفرنѧѧسي ٢٠١٦فѧѧي القѧѧانون المѧѧدني الفرنѧѧسي المعѧѧدل بمرسѧѧوم 

  بمقتѧѧѧѧضاه بإمكانیѧѧѧѧة تحدیѧѧѧѧد الѧѧѧѧثمن بѧѧѧѧالإرادة المنفѧѧѧѧردة لأحѧѧѧѧد المتعاقѧѧѧѧدین فѧѧѧѧي بعѧѧѧѧض 
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/ ١١٦٥م ( دمات ، وعقѧѧود أداء الخѧѧ)مѧѧدني/ ١١٦٤م ( العقѧѧود، وھѧѧي العقѧѧود الإطاریѧѧة 

  ).مدني

  ثѧѧѧم تناولنѧѧѧا، بعѧѧѧد ذلѧѧѧك، الѧѧѧضوابط التѧѧѧشریعیة التѧѧѧي أقرھѧѧѧا المѧѧѧشرع الفرنѧѧѧسي    

  / ١١٦٤لإعمѧѧال ھѧѧذه الآلیѧѧة فѧѧي نطѧѧاق العقѧѧود الإطاریѧѧة وذلѧѧك فѧѧي ضѧѧوء نѧѧص المѧѧادة 

ًمѧѧدني الجدیѧѧدة، وفѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد، عرضѧѧنا أولا للالتѧѧزام بالتѧѧسبیب الواقѧѧع علѧѧى عѧѧاتق 

د الثمن في حالة المنازعة في مقدار الثمن المحدد من قبل المتعاقد المتعاقد المخول تحدی

  .الآخر

ثم عرضنا للرقابة القضائیة على التعسف في تحدید الثمن، وقد تناولنا، في ھذا   

 وانتھینѧا إلѧى صѧعوبة القѧول بوجѧود تعریѧف محѧدد أو معیѧار الصدد، معیار ھذا التعѧسف

، ومن ثم یتعین أن یترك ذلك للѧسلطة التقدیریѧة وحید یمكن الاستناد إلیھ لتقدیر التعسف

 وفیما یتعلق بإثبات ھذا التعسف .لقاضي الموضوع في ضوء ظروف كل حالة على حدة

ًوأخیѧرا . فإن عبء الإثبات یقع على عѧاتق مѧن یدعیѧھ وھѧو المتعاقѧد الѧذي وقѧع ضѧحیتھ
وفسخ العقد عند عرضنا للجزاء المقرر في ھذه الحالة والمتمثل في الحكم بالتعویضات، 

  .الاقتضاء

للتعѧدیل التѧشریعي الѧذي خѧضعت لѧھ المѧادة ًوقد أشѧرنا، فѧي ھѧذا الإطѧار، أیѧضا   

 أبریѧل ٢٠ المتعلقة بعقود أداء الخدمات، بمقتضى قѧانون التѧصدیق الѧصادر فѧي ١١٦٥

، بخѧѧصوص جѧѧزاء التحدیѧѧد التعѧѧسفي للѧѧثمن فѧѧي ھѧѧذه العقѧѧود، وبمقتѧѧضى ھѧѧذا ٢٠١٨

الخدمة الحق في المطالبة بفسخ العقد، إلى جانب التعѧویض، فѧي التعدیل، أصبح لمتلقي 

ًحالة تعسف مقدم الخدمة في تحدید الثمن، بعدما كان ھذا الجزاء قاصرا، من قبѧل، علѧى 
التعویض فقط في حالة ثبوت التعسف، وبما مفاده توحید الجزاء المترتب على التعѧسف 
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 عقѧѧود أداء الخѧѧدمات والعقѧѧود مѧѧنفѧѧي تحدیѧѧد الѧѧثمن مѧѧن قبѧѧل أحѧѧد المتعاقѧѧدین، فѧѧي كѧѧل 

 .الإطاریة

وفي النھایة، كѧان مѧن الѧضروري بحѧث وضѧع مѧسألة تحدیѧد الѧثمن فѧي العقѧود   

 رغѧѧѧم غیѧѧѧاب التعѧѧѧرض الѧѧѧصریح، الإطاریѧѧѧة فѧѧѧي القѧѧѧانون المѧѧѧصري، وانتھینѧѧѧا إلѧѧѧى أنѧѧѧھ

ًوالمباشر، لھѧذه المѧسألة، تѧشریعیا وقѧضائیا، فѧي مѧصر، إلا أننѧا نعتقѧد أن فѧي نѧصوص  ً
ن المѧѧدني المѧѧصري مѧѧا یمكѧѧن الاسѧѧتناد إلیѧѧھ للتوصѧѧل إلѧѧى مѧѧا اعتمѧѧده القѧѧضاء القѧѧانو

الفرنسي، وأقره المشرع، بشأنھا، وذلѧك بѧالرجوع إلѧى النѧصوص المنظمѧة لعقѧد البیѧع، 

  .وكذلك إلى القواعد العامة في القانون المدني

اعتبѧѧار اتفѧѧاق الطѧѧرفین علѧѧى تѧѧرك تحدیѧѧد الѧѧثمن حیѧѧث یمكѧѧن التوصѧѧل لѧѧذلك ب  

ً وفقѧا للتعریفѧة أو الأسѧعار المعمѧول بھѧا لدیѧھ وقѧت تѧسلیم -ً وھو غالبѧا المѧورد-لأحدھما

البضائع أو المنتجات محѧل التعاقѧد، مѧن الأسѧس الѧصالحة لتحدیѧد الѧثمن، ویكѧون الѧثمن 

ًبذلك قابلا للتحدید وفقا للمادة    . مدني١/ ٤٢٣ً

  ѧو اعتمѧصود ھѧار أن المقѧسعر " اد ًكما أنھ لیس ھناك ما یمنع أیضا من اعتبѧال

مدني، والتي لم ترتب جزاء البطلان علѧى عѧدم /٤٢٤ًوفقا للمادة " المتداول في التجارة

تحدید الثمن في عقد البیع إذا ما تبین أن قصد المتعاقدین قد انصرف إلى اعتماد الѧسعر 

  .  المتداول في التجارة

  من ًفѧѧضلا عѧѧن أنѧѧھ إذا كѧѧان الفقѧѧھ المѧѧصري متفѧѧق علѧѧى جѧѧواز تѧѧرك تحدیѧѧد الѧѧث  

  للغیѧѧѧѧر، واعتبѧѧѧѧار ذلѧѧѧѧك مѧѧѧѧن الأسѧѧѧѧس الموضѧѧѧѧوعیة لتحدیѧѧѧѧد الѧѧѧѧثمن، فѧѧѧѧإن الأولѧѧѧѧى إذن 

  القѧѧѧول بجѧѧѧواز الاتفѧѧѧاق علѧѧѧى تѧѧѧرك تحدیѧѧѧد الѧѧѧثمن لأحѧѧѧد المتعاقѧѧѧدین، وذلѧѧѧك فѧѧѧي العقѧѧѧود 

الإطاریة، في ضوء خصوصیة ھذا النوع من العقود والاعتبارات الاقتصادیة التѧي تقѧوم 

  .علیھا
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انونیѧة علѧى ھѧذا النحѧو مѧن شѧأنھ إنقѧاذ عقѧود ولا شك أن تطویع النѧصوص الق  

التوزیع الإطاریѧة مѧن الوقѧوع تحѧت طائلѧة الѧبطلان، ذلѧك الجѧزاء الѧذي لѧم یعѧد یلائѧم مѧا 

  .ینبغي كفالتھ من عدالة واستقرار في ھذا النوع من العقود

ًوفضلا عن ذلك، فإن من الممكن التوصل إلى مجازاة التعسف في تحدیѧد الѧثمن   

، في القانون المصري، بالاستناد إلى القواعد العامة في القانون المѧدني، في ھذه العقود

ًوذلѧѧك باعتبѧѧار ھѧѧذا التعѧѧسف إخѧѧلالا بѧѧالالتزام بحѧѧسن النیѧѧة فѧѧي تنفیѧѧذ العقѧѧد وفقѧѧا للمѧѧادة  ً

 من القانون المدني، وبما یسمح للمتعاقد الآخر ضحیة التعسف بالمطالبة بفسخ ١٤٨/١

  .ًالعقد استنادا لذلك

ِ إذا لم تكن المبالغة في تحدید الثمن على قدر كاف من الأھمیة، فѧیمكن على أنھ  
 . للقاضي ألا یحكم بالفسخ، ویكتفي بالحكم بالتعویض للطرف المضرور

كما أن نظریة التعسف في استعمال الحق المنصوص علیھا في المادة الخامسة   

یعاب مطالبѧة المتعاقѧد من القانون المدني تتسع، بما تتضمنھ من معѧاییر للتعѧسف، لاسѧت

  .ضحیة التحدید التعسفي للثمن بالتعویض

  : التوصیات-

إذا كانت نصوص القѧانون المѧدني تѧسمح بالتوصѧل إلѧى مѧا انتھѧى إلیѧھ التطѧور   

القضائي والتشریعي في فرنسا بشأن مسألة تحدید الثمن في العقود الإطاریѧة، ومجѧازاة 

 إلى النصوص المنظمѧة لعقѧد البیѧع، وكѧذلك التحدید التعسفي للثمن فیھا، وذلك بالرجوع

إلى القواعد العامة في القانون المدني، على النحѧو المتقѧدم، إلا أننѧا نعتقѧد أن الحاجѧة لا 

تزال قائمة لتدخل تشریعي مباشѧر لتنظѧیم العقѧود الإطاریѧة فѧي القѧانون المѧصري؛ وبمѧا 

مѧѧن الناحیѧѧة العملیѧѧة؛ حѧѧسم العدیѧѧد مѧѧن الإشѧѧكالیات التѧѧي تثیرھѧѧا ھѧѧذه العقѧѧود مѧѧن شѧѧأنھ 

  .وأھمھا إشكالیة عدم تحدید الثمن في العقد الإطاري
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ویمكن في سبیل ذلك الاستھداء بالتجربة التشریعیة الفرنسیة، وما انتھѧت إلیѧھ   

  .من تطور بشأن ھذه المسألة، ولكن مع تلافي ما شابھا من قصور

  :ویقتضي ذلك أن یتضمن ھذا التنظیم المأمول

  .ًلمقصود بالعقد الإطاري، مع عدم اعتبار تحدید الثمن فیھ شرطا لصحتھً أولا، تحدید ا

ًثانیѧѧا، تقریѧѧر جѧѧواز اتفѧѧاق طرفѧѧي العقѧѧد الإطѧѧاري علѧѧى أن یتѧѧرك لأحѧѧدھما تحدیѧѧد الѧѧثمن 
 بتѧسبیب مقѧداره، مѧع تحدیѧد - في حالѧة المنازعѧة-بإرادتھ المنفردة، على أن یلتزم

  .ضوابط ھذا الالتزام

 مѧن خѧلال - في حالة التعѧسف فѧي تحدیѧد الѧثمن-فاعلة للمتعاقد الآخركفالة حمایة : ًثالثا

وھѧو مѧا یكفѧل اسѧتمرار العقѧد مѧع تقریر حقھ في طلѧب المراجعѧة القѧضائیة للѧثمن، 

وذلѧѧك إلѧى جانѧѧب حѧق ھѧѧذا المتعاقѧد فѧѧي المطالبѧة بѧѧالتعویض، . إزالѧة آثѧѧار التعѧسف

  . وفسخ العقد عند الاقتضاء



 

 

 

 

 

 ٤٩٣

  قائمة المراجع
  

  :اجع باللغة العربیةالمر: ًأولا

  :المراجع العامة) أ ( 

 :أحمد السعید الزقرد -١

الوجیز في عقد البیع في القانون المدني الكویتي، مكتب الدراسات والاستشارات  -

 . جامعة الكویت، بدون تاریخ نشر-القانونیة

 :أنور سلطان، جلال العدوي -٢

  .١٩٦٦ عقد البیع، دار المعارف بمصر، -العقود المسماة -

 :ل الشرقاوي جمی -٣

 .١٩٩١شرح العقود المدنیة، البیع والمقایضة، دار النھضة العربیة، القاھرة،  -
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